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5

GENEROSIS MAGNIFICIS MA-

XIME STRENUIS ATQUE
PRUDENTISSIMIS DOMINIS

ILLUSTRIS REIP. NORIBER-

GENS IS SEPTEMVIRIS ET

SCHOLARCHIS MUSARUM

DIIS TUTELARIBUS PATRIAE

PATRIBUS DOMINIS MEIS

GRATIOSIS MAECENATIBUS

SANCTE ADORANDIS.

®ffero
Vobis, Generofi Domi-

ni, tanquam bonus debitor,

devotae mentis meae Ινίχυραν ,

Orphe um, feu quisquis fuerit Poe-

matum horum audior, Notis noftris

Sc Animadveriionibus illuftratum.

Leve quidem pignus, ii cumfplen-
dore tum Dignitatis ,

tum Generis

Vestri, molem
quoque Vestro-

rum in me collatorum beneficiorum

confideretis, non tamen, fpero, o-



mnino rejiciendum, ii vires meas &

animum. NetVue vero hic ad laudes

Vestras adicendere animus eft
,

lit qui non ignorem, Generofos ani-

mos haud magis abs quovis laudari,

quam Alexandrum pingi fingi ve, cu-

pere: neque etiam, li vel maxime vel-

lem
, pofiTem. Verum quippe en-

comium cujusvis rei nemo feliciter

explicare poteft, nifi qui intimas ejus
Virtutes plane perfpeftas & explora-
tas habeat. Quotus quisque autem

eft adeo Jau/Aoyi©-, qui divinam Ve-

stram in gubernanda Rcpublica
Providentiam animo percipiat tam be-

ne, quam utilitates ex ea in fe redun-

dantes fentiat ? Quotusquisque eft

civium noftrorum, qui non Vestra

cura
,

Vestra prudentia gloriari
magis poftit cum Tityro Maroniano,

Deus nobis hac otia fecit , quam
in
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myfteria V ®*/>o/«j9mcwpenetra-

re?qua divina virtute Cives V estros

ita gubernaftis femper hodicque gu-

bernatis
,
ut ex aequo & illi de Vestro

fibi regimine, & Vos de illorum ob-

fequio Vobis gratularipoilitis. Ex

iis faltem Virtutibus
, quas , cum

praecipue univerfus orbis in Vobis

admiretur
,

non poteft non fibi de

Vestra Rep. fummopere gratulari,
unam tantum hic attingam, quoniam
vel reliquas enumerare, vel hanc ex

merito laudare nemo poteft, incre-

dibile Vestrum Sapientia & Erudi-

tionis promovendae ftudium. Avita

Vobis virtus, & quali ingenita. Quis

enim adeo ignorans, adeo a lapiendae
ftudiis alienus eft

, qui neiciat Ve-

stram efte Rempub. aut, quod ve-

rius eft
,

Vestram Majorumque
Vestrorum curam

, quae tot verae
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fapientKe & eruditionis lumina &

olim produxerit orbi
, hodieque

producat. Ita ut, (quod fepius
etiam ab exteris mihi confirma-

tum eft) vix ulla Germania: Acade-

mia tot dyx.\xi& viris vere dodis &c

quos orbis admiretur, poffic, quam

Vestra Altdorffina; Id quod ne-

mo tam Fortune Vestra tribuere

poterit, quam divina: Prudentia: ;

Cum enim ipfi vos, Viri Generosi

non folum omnium literarum abftru-

ios finus & receftus exploratos habea-

tis, fed etiam, quod inde (equitur,
de omnibus accurate judicare poilitis,
facile Vobis eft, utilitatem, qua: ex li-

teris in Remp. redundat, perfpicerc.
Quicquid igitur ex eniditionefplendo-
ris quidquid gloria: , quicquid fama:

Refp. Noribergenfis habet, Vobis id

unice debet
,

ViRiG enero sji. Addo,
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quod ea imprimis ftudia, quae
ab o

mnibus (nifi barbaris) probantur,
Philologica dico, ita promoveatis, ut

quia fola funt, quae ad veram eru-

ditionem viam pnreunt „
hatc fola

pnc reliquis iddumaiTe femper hodie-

que rcilumare videamini. Leguntur
hodienum, & non nifi cum admira-

tione univerii orbis leguntur, quos

Vestri aluerunt iumptus ,
Ritters-

hufii, Hackfpanii, Ruperti, Hoif-

raanni, Vestri Dilherri
,

Sauber-

ti, Arnoldi
,

ut taceam eos
, quos

vel feliciore illo, poli renatas literas,
tevo univerfo oilentaftis Philologos,
vel quos

hodie tam in Urbe, quam in

Academia Vestra
, publico alitis

Viros pr^ilantiifimos, quorum cer-

te nullus cft, qui non in omne fcicu-

riarum genere (id quod veri ell Phi-

lologi ) mirifice excellat. Quo vel
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folo, Vi ri Generosi
,

idem fem-

per
feciftis ac facitis

, quod fummi

Principes Europae, quorum aliqui o-

lim, nonnulli hodie hoc
egerunt, ne,

collapiis iftis ftudiis, rurius in barba-

riem iretur
, cujus no6lem fummi vi-

ri feliciter quidem depulere hadenus,

fed qu^, verendum eft, ne rurfus in-

ftef.

Unde vero exordiar, Viri Gene-

rosi, prolixum Vestrorum in me

collatorum beneficiorum catalogum,
Vix me civem Vestrum natum efle

fentire poteram, cum jamme benefi-

ciis Vestris clientem Vestrum de-

prehendi. Gymnafium Urbis Vestrae

quod dexterrimis femper pneceptori-
bus claruit, quamprimum me opti-
mus Parens meus Mulis confecrave-

rat, benigna manu mihi aperuiftis?
in quo aliquot annorum decurfu ea
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fundamenta jeci , quibus deinceps
quidquid in me eft (cientia;, feliciter

fuperilruxi. Neque citius in Aca-

demiam Vestram Altdorffinam

delatus fum, quam Vestra me ibi-

dem prorilolarentur beneficia. Quod
enim prorfus fingulare in Vobis Ve-

straque Rep. efi:
r

tanta proiequi-
mini Magnificentia ingenia elevatiora

literiique ac eruditioni inhiantia
,

ut

neque iis deeife patiamini neceifarios

fumptus ad altiora adipirandi, quos
alias iniqua ibrs & res angufta domi

deprimit, &ex aliquibus, non No-

ribergenfibus, multos opprimit; qua
rurfus virtute Reip. Noribergenfis
omnibus fere Germania; urbibus pal-
mam praeripit. Htc eadem dico be-

neficia & Altdorffii me prteflolata
funt, &in alias Academias profici-
icentem comitarunt

, neque
in itine-
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re meo etiam nunc deferunt. Omit-

to hic, ne Vos longius, quam par

eb, detineam
,

innumera alia, in-

ter qu£
funt Gradus &c Honores Aca-

demici
, quibus me ornabis j prolixa

Vestra Voluntas, fereniquc vul-

tus
, quibus Exercitia mea Academi-

ca
, qua? Generofis V estri s Nomi-

nibus coniecravi, adipexiftisj pnemia-

que & largitiones, quibus me labin-

ae ad majora incitabis.

Ha:c igitur beneficia, cum fubin-

de animo meo obveriarentur, diu

multumque cogitavi dc pignore,quod
apud Vos deponerem, devoti Vo-

bis pedoris mei, donec tandem
,

quem Vobis offerrem, bono omi-

ne ie obtulit Orpheus hic
, poeta

mellitiilimus, ab iniquibimis hade-

nus fatis preffus. Nam praeter id,

quod ita badenns in obicuro latuerit.
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ut propter exemplarium raritatem

paucis vifus, a, paucilTimis vero θίσκε-ί

λ©- ejus ομφύ audita & leda fuerit
,

adeo etiam temporum injuria impe-
ritiaque amanuenfium ac typogra-

phorum deformatus erat,. ut in mul-

tis locis nullus prorfus ienfus, in mul-

tis vix aliquis, isque hians 6c male

fimus, in plurimis vero prorfiis £al-

fus, &: ab intentione audoris remo-

tiilimus apparuerit. Quem ,
eum

ita, ut dixi, deformatum, itineris

mei comitem nuper elegiiTem eum in

finem, ut cithara fua, licet barba-

rum quid & abibnum fuhinde inter-

ftrepente, fuaviifima tamen cstero-

quin ,
viarum tardia mihi leniret,

tam turpiter eum πΡ&ψοηϊν diutius fer-

re non potui, fed medela; ejus iedu-

lo incumbere coepi ,
dc

, quantum

quidem tum Manuicripto.um ino-
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pia, tum neceflariorum librorum de-

fedus permittere potuerunt, ni fallor,

effeci, ut concinnior nunc, quam an-

tehac in publicum prodire queat.

Eum igitur elegantifiimum audo-

rem, Viri Generosi, priftinofuo

aliquatenus reftitutum nitori, pigno-
ris loco ierena fronte a me accipite,

patrocinioque Vestro fovete tanti-

iper ,
donec dignius quid Vobis,

dignius quid Vestris beneficiis re-

ferre potero, id quod non minus a

beneficio Vestro exipedandum
erit. Quibus me & Muias meas

committo, Vos autem Deo immor-

tali. Valete. Dab. Trajedi ad Rhe-

num Prid. Eid. Aprii. A° do Idc

Lxxxix.

V. V. GENEROSITATI. AC MAGNIFICENTT.

devottffimus

Civis ac Cliens,

ANDREAS CHRISTIANUS ESCHENBACHIUS.
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15

LECTORI.

Eclor Candide! Inftituti noftn

S| fS® rationem circa Poemata
, quas

1 hic tibi exhibemus, paucis ac-

SWiww cipe. Jam inde ex eo tempore,

quo fummam utilitatem & incredibilem

voluptatem, quas ex lectione Grascorum

auctorum hauritur, percipere potui, ma-

gno femperdeflderio flagravi videndi hasc,
ieu Orphei, feu Onomacriti, feu quo-
rumvis aliorum Poemata, quas tamenvul-

go fub Orphei nomine circumferuntur.

Excitavit hoc in me defiderium impendor
laus, quae ab omnibus paillm eruditiflimis

Viris iis tribuitur. Diu nulla fpesaffulfit
fatisfaciendi animo meo

,
donec tandem

cum proxime praeterlapfo anno iter per

feptentrionaliores Germanice partes in Bel-

gium meditarer, cum ipfa cupiditate, qua
itineri inhiavi, accrevit etiam fpes me

inventurum alicubi ea, quas tamdiu paflim
fruftra quaefivi. Nec fefellit me opinio :

Vix enim I.ipfiamdelatus eram, ciim ec-

ce faufto omine incido inJofephiScalige-



ri Poemata, inter qua invenio Orphei Hy-
mnos, veriibus antiquis Latine exprclTos
ab eo Heroe, addito Graeco textu ex H.

Stephani editione. Thefaurum me re-

perifle credidi, & profecto thefaurum re-

peri: incredibile dictu, quo me facro hor-

rore afflaverint Indigitamenta iila Deo-

rum
,

nam & tempus ad illorumlectionem

eligere cogebar quod vel fokmi horrorem

incutere animo poteit nocturnum : Ciim

enimtotam diem confumferim in contem-

plando urbis fplendore ,
&c in adeundis

quibus fcatet urbs illa
,

viris Doctis, fola,

noxreflabat, quam Orpheo confecrare po-
tui. In Abydum quendam myiteriorum
veneranda: antiqu itatis defeendere videbar,

quotiefeunque filente mundo
,

folis vigi-
lantibus altris & luna

,
μίλαυ/γιφΛτχί iftos

Hymnos ad manus fumfi. Et jam nihil

magis defiderabam quantreliquaquoque,

Argonautica dico & de Lapidibus , poe-
matia cognofcere ,

vix ea his inferiora ra-

tus
, quod eidem vulgo auctori adfcriban-

tur: fed incaffum quailveram , nemo Or-

pheum noverat. Wittebergamvenio, ibi

dum Bibliothecam Academicam perlu-
ftro, forte fortuna obtingunt Argonautica
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abAndrea Cratandro Bafileae anno 1523,

typis excufa. Impetro, mediantibus ami-

cis
,

eorum ufum in triduum: exfcribo tex-

tum j & jam dimidiam partem abfolveram,
cimi triduum prastcrlapfum eilet

,
& iter

profequendum. Bruniwicumpoft aliquod

tempus delatus
,

& inde Guelferbytum ,

in Auguita illa Bibliotheca oftenditur mihi

corpus Poetarum Graecorum
,

a Jacobo
Leftio, Aurelia: Allobrogorumin lucem

editum in quo continebantur inter alia

hxc quoque Orphei Poemata, Argonau-
tica, Hymni&de Lapidibus j fed parum,

aut nihil inde in ms redundabat commodi,
nam & iter maturandum erat, & gaza: iftce

omnis generis librorum & manufcripto-
rum qua: vel folae Sereniffimae Domus

Brunfvicenfis prolixum erga bonarum ar-

tium itudia allectum fatis fuperque demon-

itrant, ita animum contemplationemque
meam occuparunt, ut vix cogitare de Or-

pheo meo potuerim. Et jam aedum eife

de fpe mea arbitrabar, poftquam& Ham-

burgi & Eremas & Gromnga: & Franeque-
πε& Amitadodami fruftra inquifiviilem in

auctorem noitrum
; cum ecce, appropin-

quante hieme Trajecti ad Rhenum venio,
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übi, dum Celeberrimo Onevio ( cujus
Viri videndi gratia maxime iter hoc fufce-

pi) ftudia meacommendo, inter alia mcn-

donem feci defiderii mei legendi & per-

fcrutandi Orphei λάψχ,νΆ. Hic vero dici

nonpoteft, qua animi benevolentia, qua

promptitudineme adjuverit Vir Sum-

mus, procurando mihi duo exemplaria,
alterum ab Andrea Cratandro, de quo pau-

lo ante mentionem feci, alterum ab H.

Stephano, cum reliquis Heroici carminis

Graeci principibus, excufum. Totus jam

eramin perferutando Orpheo, nullumque

tempus jucundius mihi collocatum memi-

ni, quam quod ledtiom hujus Poetae im-

pendi : fed, quod dolui, miferrime habitum

vel temporis injuria, vel amanuenfmm im-

peritia (imprimis vero ejus Argonautica}
deprehendi- Medelam cogitavi, fed me-

dia deerant, Manufcripta & Libri, quos,
ne farcinas gravarent paucos mecum ha-

bui
; ex folo vero ingenio falcem mittere in

auctores antiquos ~
res mihi videbatur te-

meritatis & periculi plena, Sed quid face-

rem ? elegantiilimum auctorem adeo de-

formatum nec legere poteram,nec intelli-

gere, & tamenutrumque volebam. Ten-
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tandum erat, tentavi, & quantum quidem
neceflariorum auxiliorum inopia permitte-
re potuit, Graecum auCtoris textum ex in-

genio maximam partem ita emendavi, ut

jamplanior, & ob idjucundior mihivifus

iit Argonauta ille. Et ecce
j

literas acci-

pio a celeberrimo Viro
,
Georgio Mat-

thia Koenigio
, prceceptore quondam

meo in illuftri Academia Altdorifina, quem
honoris cauda nomino, quibus me horta-

tur
,

ut in Orphei hujus inquirere,
&in itinere meo in publicum aliquid 3 quo

me Patronis meis commendem
,

emittere

debeam. Nulla; mihi oportunior occafio

obtingere potuiifet fatisfaciendi & fpei,
quam Celeberrimus Vir de meconcepit, &

deiiderio meodeclarandi obfequentem ani-

mum Patronis meis
,

nili ob caudas quas

antea recenhii, diffididem ipfe meis con-

jecturis. Tandem tamen reiumpil ad ma-

nus notas meas, quas fine ordine &ut ani-

moinciderant, in fchedas conjeceram ,
&

poilquam fecundis curis ad auctorem accu-

rate examinadem, in ordinem redegi, non

omnino indignas judicans, quae ab aliis

etiam legerentur. Et Ire funt caudae, qux

me potilllmum permoverunt, aliqualem
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faltem mellitiffimorum horum Poematum

curam fufcipere : fumma nempe raritas

exemplorum iniqua fors
, qua textus in

multis locis turpiflime corruptus erat, tum

denique auctoritas Amicorum quibus me

opponere, nefas duxi. N unc quid in hac

editione praeftitum a nobis iit, audi. Grae-

cumtextum ex H. Stephani editione accu-

raterecenfuimus: hanc enim omnibus reli-

quis praeferendam e(Tc, quivis mecumju-
dicabit

, qui eam cum reliquis contulerit,
mfi forte exceperis editionem Commeli-

nianam, quae anno 1597. prodiiife dicitur

ope MSS. Palat, aucta & emendata, quam
tamen ego übique locorum fruitra quaefivi,
& vix eil jut dubitem unquam eam lu-

cemadfpexiife: Nam praeter id, quod nuf-

quam ejus mentionem invenerim alibi,

quam in Indice librorum Graecorum, quos
in bibliopolio fuo reperiri dicit Hierony-
mus Commelin

, qui Index praefixus eil

Gnomographis Graecis, quos eodem anno

1597. Heidelbergae edidit; tum hoc vel

maxime me movet, quod eo ipfo anno fa-

tis conceiferit vir optimus 5 unde parum
abeit, quin credam, promiflam potius ef-

fe hanceditionem a Commelino, quam re-
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vera editam. Interpretes latinos horum

Poematum duos habemus, alterum οίιόννμοι
ίμμίΐςον ,

alterum Renatum Perdrierium

Parifienfem. Sed vere affirmare polium,
vix unquam infulfius quideditum fuilfe hac

Perdrierii verfione. Qualemcunque inter-

pretationem vocabuli alicujus Grasciinle-

xico invenit, eam line judicio, fine dele-

£tu chartx fute illevit, nulla prorfusordi-
nis, nulla Syntaxeos habita ratione, unde

ex tota fua verfione vix ac ne vix quidem
unicum fanum fenfum elicere poteris. Li-

gata interpretatio haud multo melior elt
,

elt tamen melior. Quid vero & hic face-

rem ego? Volufianas illas chartas Galli in

confpeftum Lectoris denuo producere, re-

ligioni duxi, novam de integromoliri ver-

fionem & moleltum nimis erat, & tempus
non permittebat iter enim urgebat. Hic

vero ad manusfumpfiPerdrierium
,

verre-

re, purgare coepi * dumque hoc ago , ac

nihil fere fani in totoPerdrierio invenio, to-

ta ferenova verfio mihi enataelt. Hoc ta-

men imprimis Te
,

Lector
,

monendum

duco
i me, licet nullam hactenus melio-

rem horum poematum verfionem

nondum tamen eam pro mea agnofcere.
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Nam praeter id
, quod aliquot loca Per-

drierii, qua: aliqualifaltemfpecie defendi

poflunt, intada reliquerim., tum etiam ne

quatriduum quidemtoti verfioni impende-
re potui, unde non mirum,fi nunc quadam
in illa invenio ipfe ego, quae edita nollem,
& quae fecundis curis emendanda relinque-
re cogor , quid tamenpraeftiterim in hac

verfione Argonautica & libelli de Lapidi-
bus { nara &in hoc libello operam meam

collocavi
, quia vix dici potefl;, quam

pueriliter feimprimis hic Gallus geifent, &

Hannonis Gamerii verfionem, quae Leodii

anno 1578. prodiifle dicitur, & haud du-

bie melior eft, videre mihi non licuit} x-

Suus
Leftor, qui noftram cum reliquis ver-

onem contulerit, optime dijudicare po-
terit. Hymnos non attigi: quis enim hoc

auderet, poftquam magnus ille Scaliger ad

Latinam eos tubam cecinit ? Exhibemus

ergo eos,quales a Divino Viro verfibus an-

tiquis expreflbs invenimus. Notas quod
attinet, eae inter legendum maximam par-
tem nobis natae funt, &obfcuriora tantum

loca explicant, breviter tamen & fine lon-

go praeter neceffitatem verborum & paral-
lelorumex aliis audonbus locorum fyrma-
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te. Aliena nulla infercimus. Textus, fi

medelam pofcebat, eam non denegavimus

quidem, caute tamencirca id verfati fumus,

& quia exfoloingeniofuccurrendum erat,

maluimus nonnunquam imbecillitatem no-

Uram profiteri ingenue „ quam turpiter te-

merarii audire. Viros Dodtos, quihic il-

lic auxilio nobis fuere, fuo quemque loco

laudamus, &
,

fi quando ab illorum opi-
nione recedimus, id non nifimodeftefaci-

mus, Sed exfpeftasfortaffe, mi Le6tor,

ut recepto alias more de Auftore horum

Poematum & tempore , quo fcripta funt,

longam texam difputationem ? Ignofce ,

non faciam
j fed paucis dicam quae fentio.

Antiquum illum Orpheum nihil horum

fcripfifle, cumplerifquefcio. Onomacri-

tum omnia
,

dubito. Non unum eun-

dem que Auftorem effe Argonautica, Hy-
mnorum &de Lapidibus libelli, facile

credo. Quinam vero auctores fuerint, qui
lingula fcripferunt ,

cum omnibus nefcio.

Antiqua,imprimisArgonautica & Hymnos,
effe agnofco: quo vero tempore exarata,
definire nequeo. Gemmas tamen habes,
Leftor

, quas ex ipfo precio aeftumare de-

bes, licet nefcias, quo praecise terrarum
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angulo reperte & a quo erute fuerint,

quibus ,
fi quas ego maculas deterfi

,
ut

clarius effulgeant, tibi gratulor, Le£bor,
mihi gaudeo. Denique fi quid humani

mihi accidiffe deprehenderis, aequus eris,
fi tu tam facile erroribus meis ignoveris,

quam facilis ego, meliora abs Te monitus,

agnovero , quo fimul oftendes
,

te nofle,

quid fit hominem effe. Vale, & quicquid
in hac editione adhuc defideras

,
id in fe-

cunda
, quam cum nova verfione & übe-

rioribus ad omnia notis, fi Deus vitam &

occafionem ulterius profequendihiec ftudia

conceflerit, aliquandopublicabo, exfpecta.

AMICE LECTOR.

Licet ipfe corre&urse hujus libelli prseefTe non po-
tuerim

,
nullus tamen dubito, quin hac vice mul-

to quam antea unquam corredlior Orpheus ad te ac-

«eflurus lit. Idque imprimis mihi promitto de accura-

ta diligentia Clariflimi Juvenis REINERI VER-

WE Y, qui pro fumma
, quse me femper profequutus

eft amicitia, quicquid eflet laboris intollendis πκξοζβί-
f/.U<n typographicis in ie recepit. Quemadmodum er-

go illi pro Angulari fuo ftudio gratias hic habeo
,

ita

quoque Te rogo ,
ut

,
fi nihilominus quaedam praeter-

miffa & non obfervata fuerint, & mihi & illi jgnofcas.

24 LECTORI.
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DE

AUCTORE

HORUM POEMATUM

& Tempore quo scripta sunt

Ex Johannis Gerhardi Vossii libro de Poe-

tis Graecis Cap. II.

SZJnt
alii

, qui Orpheum ac Muficum, cinfieant.

antiquiores Homero: ac illiusfiuperejfe hymnos,

hujus vero Poematium de amore Herus &

Leandri. Sed qui ante bellum Trojanum fuifie di-

cuntur, a Poetis fitli funt , ut oflendimus lib. I.

de re Poetica. Qua vero nunc Orphei nomen fe-
runt

,
non funt antiquiora Pififirati temporibus.

Mufizus vero Grammaticus extremi Imperii Ro-

mani.

Et Cap. IV.

o\jmp. item ιχν. claruit Onomacritus, Athe-

nienfis vates. Clemens Alexandrinus lib. i. Στζ«e-

μχτων, ait eum vixijfe circa Olympiadem quinqua-

gefimam. Sed verifimiliusfit fexagefimam ficripfifi.
fie. Nam addit claruiffe tempore principatus Pifi-



firatidarum. Atqui Pififiratus , qui ter tyranni-
dem ΐηναβί , primo eam obtinuit Olympiadis lv.

anno i. Obiit Oljmp, lxiii.an. ultEjusfilius

flipparchus ah Harmodio, & Arijiogitone fuit in-

teremtus Olymp. lxvi. an. iv. Ac proxima O-

lymp. an. 111. plane ea tyrannis fuit exftinda Alc-

m&onid‘As<, non fine opera Lacedamoniorum, annis

xx. ante pugnam Marathoniam, Atque hac de

xtate Onomacriti firmantur iis, qua ex Herodoto

mox in Lafio dicam. Hujus Onomacriti Poemata

fiunt ea qua Orphei dicebantur : item ficj.e

refiponfia, qua Mufiz adfiribebantur. Orphei im-

ποιίοο; ίι (ς Θζολογίοκ meminit Philoflratus de vita

Apollonii lib. iv. cap. vi i. Cluverius in Sicilia

refert Orphea, Argonauticorumficriptorem, adO-

lympiada lv. Nempe quia tum Pififiratus impe-
rium invafit, uti dicebamus. At minime adfien-
tiendum doElifiimo Stephano Pighio , quando libro

eo, qui Themis Dea ,five de lege divina infcribitur,
tradit Orphea ejfe hymnorum dudorem, qui hodie

fiuperfint, ejfeque eundem, quem Eufebius in Chro-

nico
,

ac Suidas
,

ante bellum Trojanum vixijfe
ajunt, quemque Jufiinus Martyr in Paranetico ad

Gracos ait poji Hymnos· iftos qua τζολυβοτγπτι do-

cent ,
in zEEgyptum fuiffe profeSium , atque ibi,

eum verum Dei cultum ab Hebrais didicijfete mc-

ceciniffe. Nihiloque verius eft, quod non-

nulli
, ut ibidem Pighius refert, Mufitum illum,

ad quem, ut filium, Orpheus feribit, divinum le-

gi[lator em Afefismfuijfe arbitrantur.

26
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Ex Olai Borrichii Dissertationibus de Poe-

tis. Dissertat. I. paragr. XVII.

Orphaica quidem hodie que legimus, fed quanam

germana fmt Orphaica, varii, dificeptatur. Ifluc
nunc eunt doctiorum judicia, Argonautica Or-

pheos vetufiiora haud effe temporibus Piβflrati ,
β-

ve Olympiade circiter quinquagefiwafexta , eaque

atate ab Onomacriri calamoprofiuxijfe. Mitior

efi cenfura plerorumque de hymnis Orpheos , &

opere tdca λίύων
,

hac enim ad antiquum Orphea
referunt. Atque ita verum fuerit illud I.aCtan-

tii lib. i. cap. v. Orphea fuiffe Poetarum vetu-

lliffimum. JVeque enim affentiri Fbffiana fientcn-
tia libet, quam Lib. de Art. Poet. Nat.prodidit in

hac verba: Puto triumviros illos Poefios, Or-

phea, Mulleum, Linum non fuiffe. Vtenim

de Mufeo & Lino nihil certi audeamus definire,
de Orpheo certe meliora exfipectanda. Sufipicetur
alicubi Stagirites eum nunquam fuiffe, (ut illu-

ftrijjima ipfius gloria officiat) non effecerit tamen
,

utfalfios credamus fuiffe Sacerdotes Aegyptios vetu-

ftiffimos, qui uno ore apud Diodorum

tentur apudfefi vixiffe eundem Orphea, non effe-
cerit, ut Pythagora contradicamus

5 qui Arifiote-

leantiquior apud Clem. Alexandr. Strom. i./cri-

pta Orphica agnoficit ; non effecerit ut Epigenes
fgravis Auctor Plinio appellatus) non legerit jam
clim Poef.n Orphicam j

de quo diferte Strom. v.



idem Clem. Alexandrinus; denique non effecerit
ut non verumfit illud Suidae: Orphea Thracem,
Poetam Epicum, fcripfiffeFabulas, Epigram-
mata, Hymnos, & duabus aetatibus Homerum

prteceffiile. Editio Orphaicorum non temere e-

mendatior hodie reperitur , quam qua ab officina

prodiit Henr. Stephani. Hymnos ejusdem elegan-
ti verfione Latina locupletavit Jof. Scaliger. Ra-

dulphus Wintertonus in Vblum. Poetar. Grac.

minorum
, quod evulgavit, H. Stephanus ,

alia quadam fragmenta Orphica fiuperaddunt,

eaque fani plerumque coloris
,

ex quibus illud ini-

tium efl :
oTs fipis βΐ&'λαιο.

item deDeo :

r

Eis Jl’ is’ cMTiffJYfi). ίνος ίκγ>\» πκντκ τΐτυν?).
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Ο PΦΕΩΣ

’ΑΡΓΟΝ A�ΤIΚ Α'.

Tn/Owv®·' μζόίων, ίκατηζόλι μάνΐι,
'Ός λάχ,ΐί ήλιξάχκ κβξνφηί ττκρναοχιόα πετξψ ,

νμνω, αν Si
μοί κλ£@- Iοθ-λον ormosoug

ΠίμίτΈ c/[,’ 67π TrtarnSiosiv Ιροόϊζ· ίΊνμηγό(ον aSSyjv

‘'Οφςβί avAvcarepiean βροτηΐ! doiSr,v $
‘Ητινιτω μύ<η\ς ΐφίΐμοΰς

,
(ς ττν,κτίόιν, τνκνγ.

Νυν γάξ σνι λνροίξμ φίλον deiSorm

Θυμός ίτηχζΰν i λίζαΛ, χά ττεξ ίτητϊ vifjcrtyiv

’Έ,φζβΗΤ, ο(μν βάκχοια (t οίνακτής

Κίντξω , ty&KuiSta κηλ' ίνπφασκον. 1 Ο

«v6pwOT<o7V »}«}, μίτοι <4’ ορκιοί μύςαις.

’λξχοΰα μ%ο ςτξωβρ %άχς άμίγχ-ξτον άνάΓκψ
,

Κοά κρόνον ,
ος ΐλό·χάυ<ην άττεμίήοκπν υ'φ’ ολκοί!

& όιφυΐί ια&ΑωηΐΜ wSfov ίρωτα ,

Νυκτοί άαγνηχκ,ς τπχ.τίςβ’- κλυτόν ον ρ'« φ«ν>)3ό I)

*ΟςαΚοτίξΟί καλίχσι βροτοί, πΐώχος ϊφάν%,

Έι(μμΰς τ’ &jSuudumo μνας, ijS’ ίργ άιόν,λα

Τιμχντων, ο< dir ίςάζοατο

Ί,πίρμα γονής τν >sr€S ir9tv
>

Θνητών, οί >(** άτΐΐΐξμτον οά\ν ία&π
}

10

©jjTiiW Ή τϊ λ«τζ«ίον

«τ’ όν κυβελοί? ορεοτν μηχισκτν κόρην

Φίξατφόνψ nsScd τπκτξός άμοοιμακίχχ κρονΐων©·*’

Μη%Χ 'Ηζβ:κλη& ς&φημον αμυξιν,
"Οξκιάτ' iSxtuv )\sρνζιίνταν τ’ dusKiTiV ί^νν , zf

2



3

ORΡΗ E I

Argonautica.

Q Rjx Pythoni imperans, longe jaculans vates»

Cui obtigit ahiffimi •verticis Parnaffla petra.
Tuam virtutem cano. Tu vero mihi hanc gloriam largire 3

immitteque praecordiis meis veridicam vocem ,

Ut late difperfis hominibus argutum cantum

Infonem Mufa praceptis , & Peßide Scita,

Nunc enim
,

Tibi 0 Lyrifla pergratum carmen canentem

"Mens impellit dicere qua nunquam antea,

Dixi, quando Bacchi Apollinis Regis
Stimulo incitatus, horrendas fagittas cecini

,

Mortalibus hominibus remedia
, poftea vero jura myfri.

Antiqui quippe primum chaus maximam necefitatem

Et Saturnum
j qui produxit immenfis traßibus

yEthera
, & geminum confpicuum deleßabilem Amorem >

Noßis aterna parentem inclutum 3 quem quidem PhanetA

Recentiores vocant homines
, primus fiquidem apparuit.

Brimonisque potentis parentes, atque opera exitiofa

Gigantum, qui, exitiofum coelo delapfifunt
Semen, generationis prima, ufide genus derivatum οβ

Mortalium, qui per immenfam terram fernper habitant.

Servitutemque Jovis, montivagaque cultum

Matris, qua in Cybelis montibus follicita erat de puella
Proferpina propter patrem inexpugnabilem Saturnum,

Meliique Herculis famofam laniationem.

Sacraque Idteorum. Corybantumque immenfum robur
>



Αημν,τξός "Γί
,

φ
,,

oivVijv, y,S’ dyAuci ίωςβί xuSdpav,
Χρ γ]<τμ·ύς τ’ άρρηταί ννζτος βοίκχχ ανακτνς,

Aijpov Τξ ζαφε·ι;ν, vjcT dvxAiy,v σκρΛξάχ.νν,
’ΑιτπινηνΉ κ-νττΐον ,

έ ddppoiWyv ,

*

ΟξγΐΛ 'ττΖαζκίίκης
,

νυκ,βς ,
Θρήνχς τ’ αϊχι/τίηων ,

jj ρι.αΛ'ηβς iJalr,v τκΑνπϊίξονιν; οξμ,χς

©ηρων αίωνων τϊ, ί) ωτλαίίχνων ίςίν'

’Hi’ eoa Φε°· 7π/^<”'1 όν&ξοπνΑοΐιπν ΰ{&ξτιτΐς Τ

Ύυχα* Ιφιρίζ/ων, uarvw βίζαλι ifttyau ϊ,ττξ,

’Ση/λείων τε Αυστίς
,

οίςρων τε παρείας,
‘λίνοτηλον τε >ίΛ^κξ^ο:l , ΰτπχβτνίοις μίγ ον&αίξ,

τε sΐων, τ’ ιΆινήχυτκ άωςβί.
ΆΤΑα 3ί στι , απτς eiinSov yl <S,‘ όνάησκ, φο

TiJveipov »;»./»’ ίβψ σκοτίην cJov
,

ϊΐσω

'Ηαΐτίξ·/}
Ήό’’ οανν οάγυτΡιίων ί(ρον Αογον ίζεΑο^ά-σκ,

MijUCfiv s? >}}ufyey,v πΐλχσκς lippas τε τπΑηαζ
,;

Α α,ς <π£< ν«λ@·* ΰγίρραφ· φ^
Π«ντ» pA.uA ΰτξίκίως άπ Ιμων ·ήξνων δίδαηκου;.

Νυν</],’ evrel Λίροφοίτ©-1 β:@* οιςρ& ,

'ΗρτΕρον Sipu/u; cy-'3TtS λιπών, «V ύζβίνον <&ξΐω,
ΐ\άί<τ·/{ αίφ’ ήρατίξης Ινοτηίς μ Trfiv eV.do^v.

"iiiOTTf TnigJtjv, ΑπζΫβξων τ’ dy.pcf. γ,ΰρνμα,

Aipso/dfaoi f/ ΐτπ'χ,χρον iS νόςαιο γ,ν'ί&Ι,

ΤΙοντητκξω σνν ν»;* <3r£9f φυλ’ ,
’Έβν@° ίζ αφν«ον £&too9-«Aov

3
ώ svi

'AojTVis·, ιρος (pciicnftSpcTX ήίλίοιο.

©£(ΓφΛ,5 jS sΤϊλΐΛί (ίβ Jiwaw
, pj C) SJ"

4 ORPHEI



Cererisque errorem} & Proferpina magnum luctum ,

Et quomodoLegiflatrixerat 5 atquefplendida donaCahirnm s

Sacraque noßurna fllenda Bacchi regis ,

Lemnonque perdivinam atque maritimamSamothracen»’

Altamque Cyprum (y Adonaam Venerem
y

Orgia Praxidices iy Area noElurna Minerva
s

Lußusque Aegyptiorum iy Oflridis facras inferias>

Et ex divinandi arte novi multiplices Rationes
Perarum pariter ac avium (y qui vifcerum fitus efl.
Et quacunque vaticinanturfomniatoriis (emitis
Anima hominum} fomno agitata peßus,

Signorum portentorumque folutiones , αβ rorumque meatus

Purificantemque Expiationem > viventibus magnum commo-

Placationesque Deorum, mortaliumque larga donaria : ( dum.

Aliaque tibi enarravi, qua ipje infpexi & animo impreffi
Panaream cum confcendijfem tenebricojamviam 3 infernum

Noflra confifus cithara, propter amorem conjugis, (intro
Et quantam Aegyptiorum facram turbamproduxerim
Memphin divinam quumprofeEtus effem j facrasque ad urbes

ApidtS} quas circum Nilus rapidus cingit.
Omnia fane vere d meis peEioribus didicifti.
Nunc vero

, qmniam aereum avolat flagrans ccflrum

Noflrum corpus relinquens 3
in cotium latum}

Oifces d noflra voce qua prius occultavi.

Quemadmodum quondam in Pieriam , Libeihrorumque altos

( vertices

legans me auxiliatoremfui itineris fieri
,

Pont /vaga cum nave ad inhofpitales gentes hominum
,

Gentem ad divitem est impiam, in qua imperavit
ALetes

5 filius mortalibus lucem ferentis Solis.

Oracula enim Pelias timebat>ne ipfipofied

5ARGONAUTICA.'



X«poV έττ ounviSx KciQtAy βαβιΑηϊον οόμχτ,ν.
iial ο! \saxt TrtXTnStosi SoAx τζ/βον jjOTpoWue.
Χ&ατί £δ c/κ vcjAyon κωαζ ίν eluxi

QtosxAlry sπωΑον. bS’ ως KAvtv ίκνομον xvSqv,

; i7m\m‘ivt(A
,

ΙπεκίζΑίτν mrvtcw ί;ρ»?ν. Ρ>o

Tijv.tJe 'yo c/κ μχκχφων <is&txtnx zvSxivitniiv.

*Ή 3

μίμπων ήγάζΐτν, φίλίίιτκίν

A«vo€iV αϊίΤϊν®0 ί/α
,

Κλ* ρ'λ ■ΛΛΑΐοζ’Λμ&Ϋΐ ιτ&τιίΑίτο Tiwfa«|ί 6 f

Kxi ο» ττξωττν vt]X ,

*Η
*, viar' άλχτίνοις ίξΐτμοΤς χΑιμυξίχ

ΐΐξΐύτνι TeJSxs 4 ίννοτί 3«λ<»ΑΤ>){·,

’Α?λ’ on Srj σννχμιμν χγχ,κΑατύς βασιλέας,

Θράκην οΐς iwrxAov imiycto Λ®* Ιηςτων. ~0

Kcu μ
'

iKt%iv κιΡάξ-ήν noAvSouSxAov οντννοντχ
s

"Οφζρ κίτοι μίλπων ςζ&Χϊω χοιίην>

ΚηΑηιΤω St τι 3νρ«ί> ΐξπετχ ςτΐΤΐψΧ.

'HviioX 4' «ί Λνιζίν «aiOTpyj στ,

όκ λασιων »ν£ν«κοίτζι yjp

Ό^φ<s& κ«®\ΐο7Πsί·η ί) ακάχα φ/λβχκρί,
Βιςννίη JC(KSV?scn Λΐ^ατων"

Χοΰξ ,
tm\ λλμονιά! όχβου; πξωπςνν ιζάνω,

’Σ'τξνμονίχς τί ρ’οάς
) pWoTnif τ’ oiOTivi» i&j.

’£γΛί 4' efoi, μιννΜη εάμ» ΑιΑοίχως, 8θ

©saraaAoV οάσζνίίν,ς, f«v®j ίί «τ( άΙχρμΛΐ etvsct.

φίλ®·· -3ΓϋΦρ ί<,ν Ρ* «BtiiJfcVtltfß ,(έ κλυ'ί p7}®y
Μ»λι%χ*ί άλΒ<ΰς, <£ Aiarofflu xsarxwiazv

,

'A|«v» jwViwo μνχ*ί «) φβϊίπν epwwvav

Niji' σνν ®ιΛ»ffKj > τί faAoio.της 8 f
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Manu JEfonidis, eripiant Regale imperium.

Et ipfi in pedoribus fuis dolofam viam machinatus efi,

Pracepit enim ei ex Colchis aureampellem afferre {fiam vocem,

Theffalia in honorum equarii ferace. Hic vero ut audivit inju·

Manus elevans, tefiatus efi venerandamJunonem ;

Illam enim ex beatis maxime omnium colebat.

Illa vero precibus favit lubens fane,

Nam maxime inter homines afiirnavit & amavit

Intrepidum Heroa, valde indutum JEfonis filium.

Et fane Minervam adfe vocavit ,fuamque ipfi voluntatem de-

Tumbaefagineam primum fabricata efi navim, ( claravit,

Qua etiam fub abiegnis remis falfa profunda
Prima trajecit, femitasque tentavit maris.

Cum autem congregaffet valde inclutos reges

Thraciam inbonorumequorum feracem acceleravit divinus Ja-

Et me invenit Citharam artifichfam parantem, (fon,

Ut canens effunderem mellifluum cantum ,

Mulceremque feras & reptilia θ' volatilia,

Pofiquam vero in antrum defiderabile ingreffus efi,

Blandam ex hirfutis pedoribus protulit vocem:

Orpheu, Calliopes & Oeagri chare fili.

In Βίβοηϊα Ciconibusmultos agnos habentibus imperans

Salve,'fiquidem ad Hamoniosfaltusnuncprimum adveni·

Strymoniosque flublus, Bjiodopesque altas ad valles.

Sum vero ego Minyis praclariffimo fanguine ortus

Theffalus JEfonides, hofpitemque me tibi rogo ejje.
Sed amice, promptus me recipe, & audi verbum

Cratis auribus
, orantemque exaudi.

Euxini ponti penetralia & Phafin munitum

Nave cum Argoa peragrare , detegereque maris

7ARGONAUTICA.



άτξοοττχς SJny&m
w

O/ ρ« ηην μίμναη χίλνν όμφην,

Έλττΰμίβοι ζιινον ΚΈλοίγΙ ίτπχ-ξηγόνοο μόχβων'
3

Ου ·β 3η ΤΧίλωαη '3Tt9S ιφνλΛ ,

Νο'ιτφι aifyiv' (c poc m·τί £ο<φον ήίρο'ίνίρ yo
Nhowsv «V κώΰμών», λιτής εις πνύμ&ιχ γα\ης,
Μχνον ά,π άνύξωττων πΐλά.αα\

,
(c vojsv οίν&ξίίν.

‘

ilv tviY.iv ζια/Υ,ν τι 3υψ μιννααιπν

Τον ij/a)

’Ακπνί}η, τί μί τπίςομφ»μ3μ@* ΐξίιπνας,
κίν I? κsλ%χς μινόοας ΐβπιίςρν®* ίλύω,

Νιί) συν &<ήλμω 'ssh&cmg 3dn οίνοτπχ, τήντην ·

7

JHcTtj μοι οίλις ζχμοίτων, ΰλις \ζ.ιλίτδ μόχβων 3

Λν ίν&μψ im ύττείξμτϋν ή3ί τηΚγ,οΐ/;,
‘

Aiyv τί!ω τίβμτηΧς οίν» φοΜνων. IΟΘ

Kca μι άληττίης η (t εξ ίσκωσΐ

Μητ/ίξ ήμητίξη, β
f εις 3όμον tjycyv Μ/λαν"

’Όφξβί τελ@-* 3wv«isio Tidyu μίτu.yy&i λυ^ξω.

Αϊλ' ctnc εοδ -

’

λ cf») 7ΐίττΐ.ωμ)μα κ«^}.

Μοιρών οννίσίηιπν ϊτίΐιμμτμ ,
» jS α,Ιιμοι ΙΟ5*

'Ικεο7« κχ&’-ΐ λι-mj ■>
'ιζομΜ γβη

‘Οτΰλοτίξοίί βοο<πλo3<η <c ονοί£/ίΐμ(@μ.
Kxi τίτί 3η λιτήν αίντξον ίτπίζβ'.τνν, ή </[,’ ϊτΐΈξησκ
‘

Αυτί
j συν <ρόξμιίγι ,

W? μιννοος άφίκανον

Αααφηροΐιπ Tri3iosiv
, \}ζτίξ τπογχ.σγ[ι3ua άκτας , ΙΙβ

Evjrx. J\i μινυων λοχ@° ήγίρ&οντν
Στιινίν cT>j φοαοοίΟ*· ομοί3ω , ρηίμΐνά τ άνονξ*.
Α/λ’ cts <sφ μ’ ίνοησκν ίζύονυοντκ

Αοπταίαίως Ϋ^ίξ^εν, iyy&i ί'πΐξ εκοοΓαι.

‘λυτκξ ΐξίείναν άν3ξοοξ οβίδας. ι ι

8 ORPHEI



Virginei vias optant Heroes,

Quifan e tuam cxfpeciant chelyn & divinam vocem
»

Sperantes communem in pelago auxiliatorem laborum.

Non enim navigare ad Barbaras gentes curant

Stne te j Etenim fine ad tenebras obfcuras

Infimas in latebras inculta; in abyjfum terne

Solus fine comite defcendifli & reditum invenifli.

Quorum catijja & hunc communem laboremcumMinyis capeffe,

Illum quidem egohis verbis refpondens) alloquutus fum :

Aifonida ■> quopaßo ame adhortationibuspetere potes

Ut in Colchos Minyts exoptatus proficifcar (tums

Nave cum tranflrts 'bene injirußa, navigans fupra nigrumpon-

Satis profectu jam mihilaborum, fatis molefliarum obtigit
Ex quo in imrnenfam terram veni & urbes·)

In Aigvpto Lybiaque hominibus oracula promens.
Donec tandemme ex vagationibus & cefiro illo liberavit

Mater mea, aliamque in domum conduxit:

Ut tandem mortem obirem ροβ gravem fcneßutem*

Afl non licet effugere ea qtue Fata deflinarunt.

Parcarum juffis rapior : non enim inhonoranda

Supplicis \ovk filia fmplices. Veniam itaque

Tironibus Regibus cS' Semideis annumeratus.

Et tunc antrum peramabile reliqui s
θ' profeßus fum

Jpfa cum lyra mea) Minyasque perveni

Cito gradu ad littora Pagafida.

Illic vero procerum Minyarum cohors colleßa erat

In angufium fine, propter arence multitudinem & Anaure

Sedpojlquam accepere me reßd ad illos tendere , {fluenta.

Magno defideriocoibant, palpitabat vero cor unicuique.

Ροβ proloquutus fum inquirens in viros optimos.
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Tlpwrw 3 «4ί βίην ήζβίιίλϊ, tyiloto
*Ον 'ή'/ΛΊ αλκρν»}, Λ)vi κρον/iwv* μίγίΐσκ

cte pti ίλήττΐτο <ηί&·& αί/λι^ν

Μίλ,ιφ·. Δολιχν; 4."

Τ/φιω τ’ »Γνιά£>ιν 3ολ%ης νηος. 110

Surmmiuv 4 oj* τίψ.®-* Ιφ’ υ cPacn
, τίλροχοΓβ

*ΑΓχ,χρ&λχοΐ'ιπ, φΛ€Λϊίρρ«βρον difUiQiv.
"Ος <sff£-i βνκτζμη Kj
Κ?α κα?«9ιίν«ν πνλνμηΐΐιΐ'ί -τίχνη.

Κάςυςβί 6' ίτΐΕΓθ4ρβν ταλνίάϊκίοί τ’ eimvoycrx, J 1)

K,ai ρ-ψον Ίι&ξηsτν, cv α,ίλτηιζι

"Χ,Μνίην xinro φ#}κν Ι|ίλοχ<sθΐτΕ·

Π))λΙ«ί τ’ ΰΰ»κί&ψ
, ΰΰγίνης α’Γλαον ijov ,

'Ot Δολόπΐα&ν αναοτί-ν Ivi φ3τ>} lg/βωλω.

Tg/(£Wijv 4 κλυτκν «<ΓΕ<sφφκα favcM , I3 ®

, βν <®€κκλυτ»} άΐτπκίμ&α ,

λ4ν£ρίβ»@·* οΐλόττί] Ivi πΈτξηίοτη.
*ϋ<Τ S-fUTBv Kj καλόν ίχίονχ ,

τις mm νυρφ>}

Axofyvy [Λΐξΐτνΐο Tmfdjvyfyii;

Κυ?λ>ίν>ίί (Λΐίίων >£>ρφοντκ?. I 3 )

Αυτίκα 4’ βαφΰίγ)!
*Ιφίκλ@-· οώ φυλακή 4bv d\mntfyiai'
Βκ-Tw τ’ ώνειχΑης,

4" &%oiyfotv dQaAux,4ί ΐπερηστν,
Όν 4' ρΓξ’ ΐίοίμακτί, τελο? <ί’ οϊνάίζη, Ιφ©

Φ&ίιβζ \sars£ Μζΰης, νόςαν 4* οίκο<3 λα^'Αί*
AAk«v@·· 3 φαλκρ©° ατ’ ρ'οααν

oV αλίίϊφΙ? ίκΖίσΐν aft/.
5

αν ρτα ΊϊΓιπν ΙφίίΠΓsτB να/νβολκ tjoV,
e<r f’ yvaosi κ, djTivfyHa (&νοό^ς> jf. ιφ5Γ
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Primum autem vidi robur Herculis Divini

Quem genuit Alcmene
, Jovi Saturnio mixta

Tunc, cum fer triduum intermifit fervens fftendorem

Sol, longaque undiquaque obfletricabatur nox.

Tiphynque Hagniadem long<e reElorem navis
,

Theff iorum verti hic tunc aquas, ( Theumejji

Conterminusf opulis ) Siphxum fluentum tranavit :

Qui qui dem,tumfecundis ventis,tum inalbicantibus turbinibus

Navem gubernare fcivit prudenti arte.

Cafloremqus equitem & Pollucem cognovi
Et Mopjim Titarenfem, quem Ampyco nupta

Chaonia fub fago Aregonis peperit,

Peleaque Aacidem, Agines itluflrem filium
Qui Dolopibus imperavit in Phthia glebofa.
Trmamque Mercurii celebrem vidi progeniem,
AEthalidem, quem peperit incluta Eupolemia }

Myrmidonis filia, Alope in petrofa.

Erytumque & fulcrum Echiona, quos olim nympha
Laothoa, Mereti, concumbens procreavit

Cyllena imperans , auream virgam geftans xArgicida.
Statim verti ABoridei & robufiiffimus Coronus venenqit,

Iphiclus etiam Phylaci divina propago obviam ivit

Butesque Anea des, fimilis aureo Phoebo.

Canthus verti ex Euboea Abantiade advenit,

Quem quidem fatum preffit, finemque impofuit neceffitai

Ut moreretur in Lyiia, domuitioneque privaretur,

L
Alconis verti Phalerus ab .Afopi fluentis

Venit, qui Gyrtonis mari cinctam urbem condidit.

Iphitus rurfus hosfequutus efi Nauboli gnatus,

Phocidi qui imperavit (3 turrita Tanagra,
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ΔοιοδοΆψ τ’ οίλχος <£ drft@r , ifol χμωμοι,

JHAjjs» άζχΛάδαι ΊΟ&ωνυμοι, έίτίζί
ττ/,ρω.

Ιφιδα,μοις 4' άλίχ τιψς #λιsί. πάμφε fi cwtbv

fi/ίτης } τί}*)/·? 'fifjAiTiirm.

4 ep£sV@-> Ρζβ’-ί'χμ ππΑνηνξθ\ι άρΧζβίν ι

Εκ-ζτ^Αιπων, (έ τν'ξιπν ψμνης μιΑητΌΐο ,

Evfy po«i κΑνζχπ , μοαάνΦγ*.
Εν [) '7Ζ%Α}(,Ανμ%υ(oμ νηΑηί@τ &σκφ{κΜ!ΐν,

ΤίΈΐΑηνης τ£ (φ Αίτιεζ% 3

Αίττω ν ά,φν&ον 3 όρ&ονόμχς τι vsAmc/j;. ] ff
Εκ 'j Αιττων κ,α,ΑυΑώνα φαος μΐΑί»}ξ(ϋμ eScuvev

,

"OirAsdy £ iAoyJj<n £ '{οίοτηίχνς.
Iφικλ& αΖτ Amm λίμνην ,

Zvfycvp·. dAfrjw' ®&ί 4’ μ τίίνίξοχα, πάντων

EveiJtj μΐΑΐα^ξον, ϋ άίλχά ίργ iJiacemev. ι6θ·

Asfg/ων 4 ϊπερηη πο!\ς χ,Α&νοΐ,ο Κ9μητχ,
Πείξίπην os ivaiev \π άτπίίΜοΤο p'seOporj·

ζιιυον ρο ον άς χΑχ πεμτπΐ.
ΕυμΑα,μχζ 4 Αιττων Αίμνψ ,

Αίχο'Β, τηναοϊο (έ &Axfi<& I

„

Αυ™ξ 'ίΜτίλοίτνιο TTzcfs mA-iφψ& ϊκανίν
,

Οσφιν U' ήνορίριπ μίτίττξίπΈν γ'ξωΐαπν.
xauv>j@* άφίκίτΒ, τϋ'νρούτξ φχατ

AaTtifas \sarv χίντχυροαπ ,

ίΐΐυκΜή &νυφΑοίΰΐς τ’
IJQ,

Κχ/,οι άνχτλν,ναι (£' άζαμ,πέχ γάνχΤ ϊξέίαιj , .

Ζωον τ iv φsιμίνθ(ιτι μοΑίίν νίδΓδ xAjfaa γμης.
Α άφικΜ/ΐ φίςβΊο^εν, ώ τπμάν

Θ-ήτιυων χ}&Β(*κΐ, Δίας 4' fa&aiv μϊ,ην,
oνη** ™ MKAwTm; »({&μ»κίτη<ην ίιττϊς jη j
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Laodoctis Talausque & Alreius
, filii irreprehenfibiles ,

Venere Abantiada praclari, quos peperit Pero.

tAmphidamas vero filius venit: mifit enim illum

Magnanimus parens, Tegees contermina linquentem.

Venit etiamErginus Branchi, feracem frumenti terram

Relinquens, & propugnaculum tenebricofi Mileti

Übi flußus exundant multivagi Mxandri.

Periclimenus quoque
Neleius advenit,

Prope Pallem & aquofa Lipaxo

Urbem relinquens Aphnium montanasque Colonas,

Calydoneque velox Meleager difceffit

Oeneus quem genuit iff Althaa rofeas ulnas habens.

Iphiclus deinde venit linquens Atracida paludem.

Cognatus Althaa , pra omnibus autem maxime veneratus efi

Tormofum Meleagrum, & pheclara opera docuit.

Aflerion etiam venit filius celeberrimi Corneti,

Pirefiam qui habitavit circa Apidani fluenta:
Cum quo fe Peneusmifcens communem fluxum in mare mittit.

Euridamasque aderat, linquens Babeidem paludem

Juxta Peneum , & leporibus abundantem Meliboeam.

Sed pofled Elati filius Polyphemus advenit

Qui robore infer omnes exceUuit Heroas.

Eneus Ccnei venit, quem fane dicunt

Mixtum Lapithts, d Centaura occifum fuiffe,

Percuffumque tedis,magnum que
corticem habentibusabietibus,

Ipfum tamen hecfuflinuiffe & inflexibilia genuafirmaffe ita ,

Ut vivusad mortuos defcenderit fub profunditates terree.

Admetus etiam venit ex Pheris ,
cui aliquando Peean

Servum agens, fubjeßus erat tum quum iratum Jovem fugeret

Eb quod Cyclopes fagittis infuperabilibus
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Έν φ3ηϊΓ(Πν ίτιν ΰσκλητηοΐο είνίκΛ λω£ης.

”Ηλυsΐ 4’ άκ,τν
ξμ,ων

ϊλα vizij ς oix.TegJcav@^
,

Ύρηχήψ ότήΐνίμ λιπών' συν 4' yiAufytv Ϊ3χς,

ΑυίκάΟί s■’, ος τνλινχ Λ’ a,is4f& V', Sl JwAaianj?

tij ΤΒΑχτν(§μ Ksazyffiviovo
Μ?ν@- οΐπ άνθρωπων SetvoTnv οπάττίίν casoig.

Αυταξ ίπε} τιΑαμων συνΐφίατητο, τνν f Ιλόχ&Πν
Αιοίκω χτξντω χχξη

χ,Αυτζ άσωτπΤα

*Aiyiv ,ον κροκοίλριπν οίλιςρίφί& σκΑχμΐν&,
Δη τότ ovQcMnng vmjs qAvfye κχξτιροί ίsμων}

I8 f
Τβν f τίκίν 'hvrifAwvi olvmkti

’Αμζρόιπον μα φί£/τιάς άντιαν&ζβ;.
Τω μαντοσύνην ίτίΐξΐ Kj ομφην

Φοΐζ(3μ, ιν άνθρωιπκην άξηξότα μν^ίζοιττ.
HAvfye 4” °ώ μίτα τνΐσι μΐνοί-η@* ίξ οπϋΐντνς, χ9O

ΣΰΓχοξτνς μινΰαυ. cRn J]f yjAvfe tsT@° ο'ίΑάίς.

Φλ/οΜ cf[‘ ίζίκΛνί Ό&Λκλνηνς, ον τιζτι βάκ%ω
~Κνμφη \j%nniAivfaTazc τηχρ ΰΰσγιτηιο ρ oijV»

Τι'κττν, άμωμον tyovTg. έίμαΑ ίτήφξονα μΐβιν.
Κηφάίς τ οΰρκαϋηγί μί(}’ feaiosi πΐΑ*σ% ,I9
Afaeci ον 4’ civ’ όμιλόν ατά ovpnaSiys πιΑυμηΑχ

Πίμφΐ τιατκρ γνςριος 334 τζκόον άζάνοιο’
Οu« 4 ίπνη ’χΑοΰναν cfh' &Sa ροΓ? βάλΐν ωμοις ,

ΑΤΑ αρκτα Αασιον ξίρνοις άίξμα.
οώά ιχανίν άμυμώνης φίΑ& i|‘oV χ 2.00

Ον ηκίν άόννβΐΐσκ όννοσιμμ'ω ,

ΑΪΑαον ηνοξίψ, 3ίμ,%ς άκίΑον άτοκη.

Tcyva&djS 4 ίζη μίΑίάτι3(§μ ά χ,ξν,ς

Ε.Κ'ΰΤ&λιττων auAmc/A
,

άλικΑυ gxs Τί ίφ-ςάτηας.

Δίκαιος τ ίμολί -ίs\ώξων:(ϋμ, ef ρά ηνράον; ZOf
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Morti dederat propter injuriam AEfculapio illatam.

Venit & ABorion3 Iri filius ABorionis,

Afperam Opoenta linquens. Simulque venit Jdas

Lynceus que 3 qui longiffime per athens & maris

Profunditates, & Ditis fubterranei barathra

Solus ex hominibus gravibus profpexit oculis.

Sed pofied Telamon jequebatur, quem genuit

jfLaco indomito
i filia incluti Afopi

AEgina j
in littoribus marina Salaminos.

Tunc etiam Abantis filius nothus venit, fortis Idmoni

Quem quidem pragnans peperit Apollini regi

Ambrojiam ad undam Pheritias Antianira.

Cui etiam vaticinandi artem dedit, & vatidicam vocem

Phoebus > ut hominibus vera pradiceret.

Venitque cum his Menoetius ex Opoente 3

Comes Minyis, fuperque advenit divinus Oeleus.

Phlias etiam venit inclutus, quem olim Baccho

Nympha fuccumbens juxta AEfepi fluenta

Peperit} immaculatum habenscorpus &prudens confilium,

Cepheus etiam ex Arcadia cum Heroibus conceffit.

Ancaumque comitem ex Arcadia ovibus abundante

Mifit pater fenex, ad navigationem Euxini.

Ille vero nunquam Chlxnamfuper raboflos jecit humeros j

Sed urfi hirfutam peßoribus induit pellem.

Nauplius pofled venit Amymones charus filius

Quem peperit illa ex concubitu cum incluto terra concuffore
Praeclarum robore

3 corpore fimllem immortalibus.

Tenareusque celebris venit
3 Maleatidis verticis

Relinquens Aulonas undifimasque Therapnas.

Jincctusque venit Pleuronius
3 qui curfus
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’Ουζβινίού Άΐρων ΐΛαίη
~

κΰκλχς τ 5 7δΚαΛ·ή(&ς.
Δίζίππ τάτ Ιοντκ twt’ io&iyS/J οίν^ξωποκπν.
"Εν

Q vmAauyovi& λίξνχ

Σίνΐτν"s Λατα, τιόΛού </]/ cribi

Τ4εκεν ήφοάςνια γόνον χ,οίλίίαν.ον άτίκνη-ς. IXO

4* «λφ«οΓο λίττων τπιηΛΰτιόού o%fas

‘Avytiys ίfoi τηζμφifyt& ήίλίοιο.

Kcu μν,ν >ij Λλγο) όρτηίΚΐς άμνμονίς >jKsv ,

Αμφίων ΐίλνττφημ©-· ιΛ’ άζίζμ®* μ^ΐγ^οίξμ^ς,
Ότ&λιτήνΊ' r,S rtyico τπχ·τξιΛ(3μ οάης, i 1 J

Δίατον </[’ /Soplii κβίλο'ν εαχυν eiatvotjux
,

Ouy τϊκ κλυτν ufeifhfu ,

lAiosS "χάΖμοί , Js£ φίλοτΛ μιγΛσιχ,'

Οι Jr, φ ταρσΐΐαιν \srs ΧΛτίοις ττετητν,ντϋ ,

Ζητχς £ κάλοάς, Λιμού Λίκίλοι iΊΟ

Aurap Λη ΤΓΐλίοίο ηλυύ’ οόνοί'Λτ@-

vijoV jS εττ’ οόργωοος γίγΐνητο ,

Α£«νον τκ-π φ2<πν όίμ ελί*ΛΓίί<*

Συν <ίε οι ί;λδ’ ίτκξ(sμ ήζβίκλίζο* fyiloio
Κοίλος νλού' Ίον 4 ίπω νίδτε£ jiv«S 11)

ApjiveijV ίξΰ%ν ττκξνν;'ίΛ(φτ olQfoS Γ»λ@°.
Α?λ" εΖ« κί^©-1 ε>;ν, ετϋλυ 4"

'

Ουτδί piiju ot 'η ν~,Λ (£ eV λοχον qycfiijvvw.
ΚιΜ ρ« 0/ ΛίΛ©-· ivitiXiTO

,
Ϋ,Λ’ aij/θξόθε,

ΔΆττνοί 4’ ίπνξον'νοντζι τπλυζΰνοια τξοίΤίΈζης. 7.^0

‘Αυταξ ϊππ σίτοιο ttztS 3"’ «!λιί ε·ά jAe-iaφιμός.
ίζγ,&ς Titfctv μίγχ ίργον ίζαςνς.

Ανςάνης 4’ οομα τηίνης 'ivri βα,^τίης,

Ηϊον £v3w τ’ ίμιμνΐν \szrep φάμοίύχ οίλίη ν^α/ζ·,

Τν,ν ρ'« jreT«cßfowvTti ’

ouim-%. ϊπει&· ητ, 5"

16 ORPHEI



Ccelefles afirorum intellexit circulosque errantes.

Jnveftigabat enim tum prafentia tum futura hominibus.

Deinde Palamonius Lerni nothus venit filius :

Lafus is erat crure in utroque pedibusque erat infimis:

Proptered Vulcani prolem vocabant omnes.

Venit C? Alphai relinquens Pifatidas ripas

Augeas y filius corufci Solis.

Quin etiam gemini rami irreprehenfibiles venerunt

iAmphion celebris
> & Aflerius promtus in bello.

Pallenem linquentes domicilia patria· terra

Duplicemque Borea pulcram J'picam cognovi y

Quos genuit Erechtei divini incluta Orithyia y

ΙΙίβΐ ad undam, Deo amore mixta.

Et qui fub imis plantis volabant

Zetes Calaisque corpore fimiles mortalibus.

Pojlea quidem pelta ex Pheris venit regis
Anchificus: ad navim enim Argo venerat

Ut inhofpitalem ad Phafin cum heroibus trajiceret.

Cumque illo venit focius Herculis divini

Pulcher Hylas : Illivero nondumfuper rofcidum mentum

Candidas rubefecit genasflorida lanugo ,

Sed adhuc adolefcens erat, valdeque placuit Herculi,

Ilii quidem ad navem & ad claffem coibant

Et fane invicem alius alium vocabat & alloquebatur,

Conviviaque expediebant hofpitalis menfa.
Sed poflquam cibi ac potus fatis fuit anirpo ·,

Sedentes ordine , defiderabat magnum opus unusquisque.

Cumque funexiffent fimul omnes ex arena profunda y

Inlittoreque collocata erat fuper arenam marina navis
y

Cujus fane afpeßu obflupuere , fed poflea
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Αξγος ΐφηαοσννοίκπ νάα πίξσννίν όπλιζαν,
Αχζβατοψη φάλαίξι, &ςρίπίοισι κοίλωη

ζοίλαν <4’ cfki [λόχμην Izoovhv

Ποίντκς, ζνίαίνων. οί </[’ iosvjjfyjug xssrdzHffxv’

i’ iySIiiWOVTD
,

®€/ί fifVOIJJ i' α,νητϋον 140

Σπςρίην [ζηβ^ν^ον ,
iniS&fyiv 3 ttcotj®?,

3οο'ν jtotj κοροο όαλχλον ooyyd.
'Η Je οί πι τί ψαρ/αδω βΐ£άξητϋ,
‘AvaAiatf (pvziiacnv ifuvsjfyn ot-π' χίξτω ,

’Ηξωων tiuAd/zyinv visro ?»€<*§·) <w οίτΐΐΐ%ϊ. 245"

</\ί οώ JufWi i»<n>v@r’ οώηΐξ tpoiyt
Νώ&ιτΐν ότππΙ&ων ινΛ οί τι βίην τί,

Μολττί υφ’ *)^£7ϊριj κίζΜν,-λβιην atiev dgjvu.

'Αυτκξ ίγω φόξ/ΜΓρ» 2«τ ρίτκ χίξσι,

Myrtos i[*ns άάηρτή» ns<rf*ov dotiiji’ zfO

Καί οί άτο A«g>ov ίζΐλόχώσκ·
*E%o%ov ηραίων uivvy'iov cuua. γ,νί^λης,
Έιί' »yt udi ίτρ’ρ’οΓίπν \JW ςίξνοιιη κοολωοοί

Bg/owO’ ipeiimn <4’ ϊχνια, γΰη
Tοίξατΐτι, τηίος οίζξον τκνυσκνττς' 1 J- 5”
Κοοί ·χα.ρατην m·η

«ΐϊοκΐ}ίπν τ’ iie ijpvaiv ,
‘Aiiv ΐμης ϊνοπης, έjS πκξ& tzkvig η i-η

,

‘JHv/χλ iivipi efckyiv cv νΚηίντι ΖβΑωνη
,

Πίτξοίί τ’ ήλιζοίτας. καίί μ,οι
πίνττν ίζαωνίς, ζ6θ

,r

O υξηω Ofsktnis<M
,

imcDTio c4’ οωτί fakdayijg

ώτςβίτηίζ. σχτίξχχ <4’ 7m<nv d/a,c4Qeiv ,

'Ηρΐίτίξη '7iiavv@ J , 9ΐί7ί^λ“ ό/α,φη.

At; τοτ’ ο9πβρορ/.{«σκ τopoig/ίος ίκλυε cfitjj/00,

’Ην οί θίξΐ& Vtji fMkuivp, z6'j
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Argus inflinciu animi paravit eam movere,

Ligneis phalangibus & flexilibus funibus

A puppe attollens
, vocavitque ad laborem vestire

Omnesgloriofis nominibushonorans. Illi vero certatim obtem·

Amaque exuebant, & circa peßora cingebant ( perabant,

Lineumfunem, incumbebatque operi unusquisque

Ut quamcelerrime rapidam in undam traherent loquaci? Argo.

Illa vero illic incident in arenam, pondere deprimebatur.
Aridis algis impedita prope terram

,

Heroum manibus fub fortibus inobediens.

Obflupefaßusque rurfus efl animus Jafonis: poflea mihi

tAnnuit adfpiciens ,
ut robur viresque

Cantu noftro, defatigatis femper commoverem.

Afl ego lyram tendens manibus >

Matrisme# mifcui deleßabilem ornatum cantus
,

Et d peßoribtts dulcem vocem produxi:
Eneciar# Heroum: Mitiy# fanguis propaginis j

Age nunc, robuflis fub peßoribm funes
Attrahite auxiliantes invicem > imprimiteque vefligia terra

Plantis, fummumpedis vehementer extendentes:

Et carukos inftuclus lati trahite navem

lArgo, piceis & qvercubus compaßam,
Tu vero femper vocem meam etiam ante audivifl i jam

Quando arbores demulcebam in nemorofo vertice

Petrasque excelfas: & mihi ad pontum defcendifli

Montesrelinquens; fequere vero etiam nunc maris

Virginei vias, feftina vero per omnia tranfire

Hojlra confifa cithara & divina voce.

Tunc quidem inflrepens vatidica audivit fagus,
Quam fubdidit navi nigra
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bimAytnv. civtjiffy j μήλ’ ωκοο,

Δαςβίτ %vj iaAiS-xvi πόντω'
Κχί ol ίΙΤΐίγομ%θη JoifMVcli cuiSocosi

j

A» Ol \SWI ΤζΟΤΠ VLeivTO UIS-ς O/OIVOIO TutyilCM ■

'p yi w« / 1 vA;
, , 1

ϋν d ebtj d[ χνιγχοχχτο κΰμ.Λ'Ζ’γΟ
@ΐνίς 4 iyytyii 3 tiqirowj
Αλτο c/[ £tr&) veof έφέασίτζι c/|/ οίίχιόΒι -τίφν?.

Κα< οι iTrocfltx ffiiixv otspyyom, ποραννοντις
,

ΙζΟν Τ (jJ1 oJbVW’ έττ/ 4 ί&ϋτ’
OiiJJCJti iSIjaKV

,

Sjp-njffzsm? ~ 4' ί/w 01V. 275·
Aump £OT(S iwnfav ίξΐτμ,χς η-χΑωσχντν ,

£itrSonv«v 1 ίοοίλάνον ίττειγομϋβχς uiviiyjx;'
Τοΐ(π </[ ίττίαο τΡιίραίντα

,

Κ ίκλυτί y,dj βιχ,αλί-ΐ; άα-όμονΐς. ’Ου jS ίμ,οιγί
AvSavj όν TrtoiTnJiosiv Άρ&οτίξοίιην ά,νά,οτ&ν' ζBθ

, OVTIV Ούζβί η f/,ζνθΐνάί,
Hytfj,ovu ώ ταίΐί τπίντηχ. μΐληστΙ,

Zypavieiv ο, -π κίν (ίξΜ ίπ& tjJe β ϊξγον,
Πόντον Shz τΚωα-χπν, τ ώη

γν^Μ,
£m ίς ·Α9λ·χχs £s■ άΐΑοδοοπές άνΟξωπχς’ Ζ8 J'

Kaw jS ρϊνον ero ii £Π>λέί{· τϊ soS-λο]
5

Oift« <ί3»ιι«τB dj^imaocQ-i,
Biwh dvyeixlyatrfc πίνων κλί@-, οφρ' «y άξησ^ε.
Afk X e)yj ·ΛχξΙιςνν Οίβ&ΟΤΙξόν Tifyjiofy

Ά( i<paQ 'ol c/j,’ srom? inyviov, bj c![’ »ςβο φωνίί
Αοοος tfrspfotyiiV, [Μνυχ*ς eivon

, ος τγχοί μίγ \'|οχ@- ij iv ΐτζίίξοις.
U

8 «ν«χτ» ος ρ'βί ο'ί ν·3 η

cvvimpai ou<rov(§y ijov. 2-99
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Palladis inflinßu: fublata vero efi valde fiatim

Ligna elevans, celeraque lapfa efl in pontum,

Et impulfa frequentes difperfit phalanges
QucC carina fuppofita erant uno fune extenfa.·

"

το ■

Ingreffaque efl portum , caruleaque receffit unda

Littusque repercujfum efl : gaudebat vero animo Jafon,

Defeliitque in navem
, fequutusque efl.juxta Tiphys

Et erexerunt, congruentia parantes,

Malumque & vela, gubernaculaque alligarunt,
Ex puppe appendentes, conflringebantque loris.

Sed poflquam utrinque remos extenderunt,

Confcendereque jufferunt feflinantes Minyas
Illos ALfonides verbis celeribus alloquutus efl:

Audite me flrenuiffmi Reges, non enim mihi

Placet in animo praflantioribus imperare.
Vos veru eum quem cor animusque vefler jam defignat,
Ducem flatuite, & qui de omnibus curabit

Indicare quidque dicendum fit quidque faciendum nobis

Tum pontum navigantibus, tum ad terram appellentibus
Sive Colchorum five aliorum hominum.

Equidem fani tantum mecum multi & boni efiis
Qui certe immortalis radicis genus omnes jaElatis ,

Comn.unemque[equimini laborum gloriam, ut illamconfequa-
Non tamen ullum

ego
meliorem praflantioremque efe ( mini.

Hercule
rege exifiimo. Scitis & ipfi.

Dixit. Illi vero omnes laudarunt. Voceque

Populus confirmavit , Minyis regem fore
Alciden

, qui omnibus longe excellentior erat fodis.
Sedtton perfuaferunt regi fapienti ( qui fani jam fciebat

Junonis Confiliis honoratum ejje Alfonis filium,
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'ii? οΐ χλί& Ιο9-λο» itreosopSpom ν οπαζιν’

“'Ο? άτι y
Λϋτί'ί ίνιαντίν Ιηστνα κs!ξανον eivcu ,

Iliv-ninsvT Ιξίτη\(πν, άνα τξαφίξηντι «j

Κα< nirt A} μάλα ττάνης ίπγνΐον ως ΐαίλάνΐν

κ, SisccM'u{otv« άνα*. 3 0θ

4’ *?&*©■’ ΐϊ'ν άπΐίζμτον aisi&. τιάρων,

"ΐττσοις oowmSiosi κΐλοανην ίντυζ νυκτκ,

Τ*ί[Λ& ίν) ΐμήΐιιν αΐ<πν(sτ ηόί
Πι'χΐν ΐφ’ ήρωΐΰ&ι & ορΛία σννsιιπαων

©li9j. οφ§ ifiacsS» πάν& φυλαοχόμίνοι 3 0 5”

K«i ίβτϊ ίβ« [Λχαήΐ, φίλον ήκ&, άνΐιοφημα

Ποξσννοα μι ΐκίλάοί 3®“? le§)j'io4 κβίλκ.

‘

Αυτοίξ ΐγω ίττ’ tjtoveosiv ΐνηκα

Κάλατά τ όκ <Γρυο? I?* φί§Ε(τβ/» , ον <4’ «ρ υαΐξsΐ
Πί·3sλω πκξκατί%κα ίτηνηχυ& ίώςρ. 31 0

Κλ) τότε ίsν' κ,ςρντΰςρ βοών π&αμυχία &ΰξον

Σφάζον, άνακλίνας κεφαλήν άς SXav
,

Ζωοτάμνων’ τ&λ 4’ «ϊ]ι*βί w»e>» χίον εν}» κ, εν}».

’Αυταξ im) κ&Λ'ην Ο-ςρΰσκς τηττάνοκην I%κα

Λειψοί? ίλαιον, ϊττ αϋτω y γλαγος αμνης. 31 5”
rt

Hξωας 4’ ίΛίλάνσκ <ΰ&λςαδον άμφιχυsίν&ς

ϊττκμττνιζαιβζ IS αοζβίαωτηΐντκ^

Βΰξσφ Kj σχτλάίχνοκπν ϊξ&ίοsόοας πκλάμγιη’
θΐ,κα4' &ξ ον μίοεω τεΰχ@-' κυκεων@-· ίξ&σκς

’Οςζ^κΐον, τω πάντα <π&ιφςβ3ίως ίμΐμικπο’ 3”1 ®

Δψητζ@τ φΐξίιτξι& άλφιτα άκτά
,

τ

Αιμα 4' cßn' τκυ'ξοιο , ψαλάατης 4 αλμυρόν ΰίωξ,
’Σάφα&ζ 4’ ίκίλάυσα κυ'κλας ίξόίντας ίλοάης'

Καί άτι φιάλην χάξαχην ϊμαΐσιν

’ΑμταΚησας κυταων&, ϊτΐΐνοιμον^
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Ut illum hac gloria apud pofieros fiqueretur)
Qui tunc fane ipfe pronunciavii Jafonem ducem ejje

Quinquaginta rmigum terra marique.

Tumque maxime id omnes approbarunt quod juffit

Hercules, & fiatuerunt fafonem ducem ejfe.
Quum vero fol immettfum athera fecans

Equis velocibus nigram paravit noEiem '

Tunc in pracor diis confilium agitavit yE/οηύ filius

Ut ftdem Heroibus& jusjurandum confoederationis

Injungeret, ut fanße omnia fervantes obedirent.

Et tunc Mufae, cbare fili > Antinphemi

Parare me juffit celeriter facra pulchra.

ιΛβ ego ficcis in littoribus coagmentavi

Ramos, qui erant ex frugifera quercu, fupraque ,

Peplo impofui Deorum multa dona.

Et tunc ducem armentorum valde mugientem taurum

Jugulavi, refleElens caput in athera divum

Vivum diffecans , & circa ignemfanguinem fudi hinc atque
il-

Poflea vero cor fecans placentis inpofui [line.
Libans kumidum oleum

, & fuper illud lac agna.
Heroas vero juffl undique circumfufos
Arma induerej & enfes manubriatos

In pellem & vifcera figentibus manibus.

Collocavi vero in medio urnam Cyceone plenam

Teftaceam, cui omnia rite immixta erant:

Ceremqui demprimum hominibusvitamferens farina donum,

Sangimquefupra tauri, marisque falfa aqua,
Coronarique juffl amabiles orbes oliva

Et tunc auream phialam manibus meis

Implens Cyceone, ordine dijlribui
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Γόί/av a,vS\<x> ίκαςαν βαιπληων.

</[,’ ΙκέλόΟον Ιηατνα, 9ε<Α£

ΐΐάίζης άζαΑίης’ \scro <pAO%.
A-η rir εΓ« -3jfi? χ&μΜ ταΑυφΑοίσζοιο faAoiaxtjf

Χπζβίς ϊπκντίΐνχς , τκ c/j,' >yrs γΑωοχης 5 3 0

'iiiiiatv» pgdiov-rsf, ά,ΑιχΑνςνιότί ττίνΐπ,

ΊΧοΰίτ όΆιχροκχΑχς , τιΐsν& eφοιτάν vScag ,

ΝηξίΜ ι
ufy) πξωΐίίw ΧΛλώ ττίε'ιτβυξϊν αττάρτων,

OTVTVJXSVTK TlWOljcnv 335'
ΓλΛί/κ>)ν (4’ oiprsigjirw ά^φίτζΙπΊν }

Πρωτε«· (φόξχυνα, , ώξυξίψ τρίτωνα,

r οίνίμ,χς,
"

η τν\Αί(ήφ cmto,
,

<£. άχΑνα νυζτνς ΐρίμνης ,

’Αυχίν τ’ >3£λ»οιο ‘ΤΤΐΧων
, 34“°

Δχίμονχς κνοίλίας η >ίρω<πν,
'AxTOjUf re faSi , S’ ρ«δζ^"
‘Αυτήν τί χξονίίψ

Κυ,ΜΛτ®? όοί'sτθ9τΡ°/ν
> ρολ«ν

ΤοφρΛ «ν

AAtfAvatfdfa ττΖοφρόνως ξυνων ίτηχξηγήνίς «ΟλΛίΐ',

Ζωο} ία, 'zrtjis sώγ.οώ’ ίχα,ζζς.

Ος Si κί SqAytreJ atnc ά,Αίγιζων
'’Οξκον χήζ&ίξζάιπον, rSra J\i ϊςνν,

Jtxt]
,

(£ ig/πυ'ίς 3s”°
Λί ΐφα,μην, ο! J[‘ οώης ομ,οφγοσνΜ-ή κα-τίνώισκν

,

Οξχια SetfAOAvovreg , imf*]ivcwrv 3 χ^ξήν.

Ανηχ,ξ ίπΐί ρ" οροσαν η η τνν ορχsν 5

Δ)? τετε vtjoj
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Ad delibandum viris flngulis patentum regum

Ppgoque juffi Jafonem lampada admovere

Ex toda arida: fubter autem cucurrit divina flamma.

Tum ego
ad ripam reflonantis maris

Manus extendens
s hac lingua mea pranunciavi :

Oceano imperantes, undifonoque ponto,

Profundi beati, & quotquot arenofas ripas
Habitatis marinis calculis obfitasjThetyosque ultimam aquam.

Nerea quidem primum voco , vetufliflimum omnium
>

Una cum quinquaginta puellis omnibm amabilibus:

Glaucenque pifculentam 3 immenfam Amphitriten

Proteaque & Phorcyna & late potentem Tritona,

Celeresque ventes } una cum auris 3
aureos pedes habentibus .

lAflraque procul Jplendentia, & tenebras nociu opaco ,

fübarque folis pedum reEiorem equinorum 5

Damonesque maritimos mixtos Heroibus 3 (fluenta $

Littoralesque Deos
, fluviorumque in mare fe exonerantium

Jpfumque Saturnium terra concufflorem, nigram comam haben-

Et flußibus profilientem j venireadjutorem juris jurandi: { tem
3

Tum quidem quum auxiliatores fafbnis firme femper
Fermanferimus, prompte communium auxiliatores laborum

Vivi redibimus fluas ad domos unusquisque :

Qui vero paßa ladet, non curans

Jus violatum
} in illum tefles funto

fleßrix Juflitia, & Erinnyes poenas J.umentes.
Sic

ego loquutm flim. Illi vtrbrurfus unanimiterannueruntj

Jura timentes
■> flgnumque dederunt manibus.

Sed poflquam juraverunt proflarunt que jusjurandum >

Tuncquidem navis flua in cavum fundum ingreffl funt 3

Omnes ordine ; fub tranflra vero arma pofluerunt ?
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Ιξίτμωσκντίς' Ικίκλίτί J[
’

axiiiSn τίφυί’

‘Ιςία {/[,’ d'uskdcwl , λιμ&(3μ <4’ C4C πείσμα,'&
Κλ( Τ3Τί ivj λΐμ)ν Χξον Viiafy

'Ηρη ζψος α'ΛθίΤχς, </[/ ϊς ταΚοον "i>fγω. όθ

Oic4’ άξ \π eifitnyjv ίπεχον τε νόον τι

βασιλείς. ίτίτμίσν dojri-ng άλμη,

3

Α<Ρξ3 αμ \svro εν}» (c εν}».
Τημ& «4” Γεροί άπ ώκίανοΐο ροάων
’Αντολίαζ ηνοιγίν ,

ΐπεαχτίτν J[ qyifyjeta
U«W φλ@- θ v»jTßicn (£ f»3»v»Tis<(r! φε^σκ’
Kcm τττε Sij σκοτπαίn Kj ήνίμόΐοσα κβλωνη,

Ώηλίχ ΰληΐννΐ! λ?τ' κ«τεφα<νε.

Τ/φυί 4’ άμττνχίσκς JWijf coji» χ&ξός
Τυτ}δν vsar’ «pitriifsiv (Mce.JtAiii! κυρ» χαζβίαταν' 7®

Καί ρ'α %ώς «κτ?<πν * όκ <4’ vjj οί

Κλίμακα λίμίμων ivmrfyt χάλαασαν.
‘Εκ c/],’ ε£αν ί-ίρωίΓ μιννοχ,

τπαίσκντν $ μόχΰχ.
Τδ~<π μνύων ηξχίν ομιλαίον ίτπζό& ττηλάίς.

‘Ώφ/λο/ 3

Jvllarw cW πξηωνι κατάσκιον ; ov}wi2
oW σχτήλνΐγι Λκα<οτκτsί κίνταν ξων,

IΟι τξαφον οψ φδλο’ρ ,
9πνί» τ’ αάπεινα κάξψα J

1

Ος fa <ίίκαχιτολί*ι

Α'/λοτί <4’ αχι φο/β» κ(3»ξί}ν μίταχίξαίν 8 Ο

Η φόξμιΓχκ χίλυκλόνον ίξμάων©·',
Eldn 'Ο&χκηόνΐαη ί\κααχτολίαζ άναφοχνΜ.

iij ημίπρον }ΐ7ίί
ί>}*]τπαν ζν άίκαλίίί&π λαζχσχ.

Παλιόν (ϊνίΐίφυ'/λον Ίζη, xeifcoyi τ iJuKSV ,38)
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Manus remis injicientes jufltque ibi Tiphys

Extenfis funibus conneßere fcalam longam.
Vela vero expandere & λ portu funes attrahere.

vAtque tunc placidum ventum immifit

Juno Jovis conjunx, unde impulfaefi ad navigationem Argo,
Illi vero remigio applicuere manusque animumque
Indefeffi reges , fulcabaturque imrnenfum mare,

Spuma fmul tumente fub carina hinc atque illinc
,

Cum vero facrum crepufculum ex Oceani fluentis
Ortus aperuit, fubfecutaque efl aurora

Jucundam lucem mortalibus immortalibusque ferens
Tunc & fpecula & ven tofum jugum
Pelii nemorofi d littore apparuerunt .

Tiphys vero remittens ex utraque gubernacula manu,

Paulatim fub remis juffit undam fulcare.
Et fane celeriter ad littus accurrerunt ; &ex navi

Scalam ligneam portum intra demiferunt
Et defleenderunt Heroes Minya , cejflaveruntque d labore.

Hlosque alloqui ccepit congregatim omnes eques Peleus z

O Amici, videtis fpecula eminentem verticem,
Medio in cacumine umbrofum 1 illic Chiron

Habitat in fpdunca, juflijimus Centaurorum
>

Qui nutriti fuerunt in Pholop, & Pindi altos verticesf

Qui quidem jujiitia dat operam & remediis morborum e

Alias vero etiam Phoebi citharam manibus tollens,
Autflridulam Phorminga,te(ludinifmilem fonum emittentem

Omnibus vicinis judicia declarat. ( Mercurii,
Jllucetiamfilium noflrum Thetis argenteos pedes habens

Infantem recens genitum in ulnas capiens,
Pelium frondofum adfcendit, Chironique dedit
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’Έυ [d(u (&πφ.ρ%ίως οόγχ,τπχ,ζί[sμ, rj' dhjxfAw
.

Όν it) ροι ’εςι «&)· φρέω fr, m£%.

’Αΐλχ φίλοι cßn <τπέ@*, οφςβί Tiai/JJw
”Εζιν m,(ioV ΐ/χοΐο, tij yfamv οί<η κίκ,οοςνο[.
‘£ls ήττων ϊζϊκίν Λτκρτπτϊν" o'ti' 39 1 ·*

’.Αντκξ ϊτΰ (ίς ΰώλψ

Κοά [dfi Ιπ iSouoio

Κ«ο β μ·ί}#ς χ,ί\ιτκυξ(ΰρ, «τπ)ρΐ)ρ«sδ 3 πΐτζη.,

‘iTrvreicumv o-BfKdum mvvo&oifjfyjiGy fax κωλχ.

’Αίχχ J[’ i&c[dfa& Jeni@- κ, 7Γ»λέ@- t/oV 35 f

"Χίξη λνζβ/ν tjg^ars , φρίνΛί <4’ ί'ήξπίτο χείξων.
’Α7λ’ βτί it) ρ" αύξησήν χρχκλειτχς β>χ<ηλΐίχς,
’Αττποσίως αίνο'putre, ν,ΰην <4' οίζβτφωβρ, ϊκχβον’
Ααίί τκτ ItnpOTvtv’ <4 ωριφιφορόυιπ yjfjuosiv ,

‘ExynAion; τ’ tfpxtnv \jzrv ςχζχίεοει πετνλχ’ φοο

Κλ<ν3>)νΛ) «/[’ <4 xJW ■ΰίλιχ,Γκ'ϊ»)’?
Trfxfaxz crowv £λ«φων τξ τχχρων,

’Αντχς ιητιΤ imvetfjii m·τον [/,ελιη£ί(ΰτ οϊνχ.

’Αΐλ’ οτι itj sόξτηια ί/,λις ίαΐλετο 3v/xas,

Ύ,ΐξσχν ΰ9πκξ οτίονη; ο’/χο'κλεον, οφς χν tyuyt
Δ>)£Λ!Γω κι^κζ^ζων.
’ΑΤλ’ ifca J vnfayw tdej γίξ \χε ετηίλυβτν οά&ώς,
*

ΟεζΚο'ηξον ytyx£(jii γεςβΊτίγω ιστιφχ^ζειν'

ΎΛίσφ’ χυτός χοίρων ίλιλχιετο
,

(£ f/ χίκsνταο

'Hvalyi xSxv είνεκχ μολττ/ίς. φϊθ

Πξωτος 4 χν χείζβ’το ττ/,κτίΑχ κχλν,ν,

Ην ρ'ι» τότ ον χείξεο&ι φέρων ωξεζεν oiyifAo-JS.
Ός J[’ xf χει<sε [Λχχιςν κεντκυρων o£fy.f/.ofajfxav ,
Λ

Ου? Axvnfay %χτίτπφχον ενεκχ <τφων,
'Hi' (ΰςήζβί ν.λί'ϊ fiPipdwTii } 4 1 5”
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Bene quidem prudenterque amare , & curiofe nutrire.

Hunc quidem defiderium efl in animo
,

videndi.

Sed amici accedamus ad antrum·, ut videamus

Habitum filii mei, & moribus qualibus ornatus fit.
Sic dicens, ingreffus efl viam, nosque illum fecuti fumus.

Sed übi in aulam pervenimus ohfcuram
}

Ibi recumbens in humili leEio

Jacuit magnus Centaurus, fuflentebaturque petra ,

Equinis ungulis extendens celeria membra.

Prope vero adflans Thetidis & Pelei filius
Manibus lyram tractavit, animo autem delectabatur Chiron.

cAft cum vidifjet magnanimos reges ,

Modefte affurrexit, ofculatusque efl fingulos :

Epulasque prxhuit, vinaque diotis apportavit ,

Praiisque fubflravit leEiis folia’.
Et accumbere fitfla , impolitisque in difeis

Carnes abunde appofuit porcorum cervorumque celerium,

Poflea diflribuit potum melliti vini.

Sed cum cibi potusque fatis fuit animo
,

Manibus applaudentes fimul jujferunt, ut ego
Certarem cum Chirone, late fonansquid, cithara ludens,

Sed non ego perfuafts fitm: me enim fpervenit pudor ,

Juniorem feniori me λquiparare :

Donec ipfe Chiron id defideravit , & me invitum

Coegit canens ,
certare cantu.

Primum quidem Centaurus fumfit peßidem pulcram i

Quam tunc in manibus ferens porrexit ei Achilles.

Illequidem cechiit pugnam Centaurorummagnanimorum j

Quos Lapitha trucidarunt fua culpa ,

Et quemadmodum contra Herculem valde incitati >
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’Εν φολόρ Ψή&σ&ν' \m\ μ%ό& οϊνα iyiiftv.
‘λντκξ ίγωγ- μ{\’ ounov ίλών φοξμιίγ» λιγείοον }

'Εκ ςόμα,τ& μίλίγηξίου ίώς ώνίπεμπνν ώοιΨην.

Πρώ& 'ϊ’ξΧρΰχ %cci& μίλοον Υπατον ύμνον,

‘ίΐς ίτπόμ&ν[ΐ φvatis
,

ώς τ’ ύςβνος ίς

ΐης τ’ όυ fVftfva 'β/ίίατν ,
τί

TlfitrQvminv η αΰτνηλγ τπλνμητιν ίξω
J

Oosoi τ ιφ'νο-εν αϊίκ&νί c/|/ οίΤλον άττ «?λχ·'

Κλ< 'μόνον Λίνολίτιιν, ώς τ’ ϊς Αία, τΐξτηκίζβίυνον
cifavoiτων μακάρων βοοατληϊ& φΐ

Μίλκϊν d' οτζΚο'ήξων μακάξων '■βμΐατν τι κ&σιν η'

Κοο) β&μχς, βάκχοιο , ’μγώντων τ ίργ’ α,ίΨηλοί.

’ΑνΟρωττων cf[’ ολιγοψωνίων ατλυιδ via

fEtvcv 3 σπί& οωΨή
,

'ΗμίΤΐρης χίλυ@- αττκ γνμχσν,ς, 43 Q

*.Efiutb 4’

ΪΊ))λι'χ 3
υψΐ}λΛί τι μίτο, Αξΰχζ ίίλυ^ΐ

Κλ/ ρ” λ) 'Src/pP'C O ‘ *ar" οουλιον tdfumovTo ,

Ώίτξοα τ ίτμΜω^ν
· ίζ άίονης άοιίης,

Στπίλυίγος οίλνακαζονης ίμιμνον' 43 S

'Οιωνοί τ έκυκλχντ!) βοοαιλια κίνταΰξοιο,

Τα/σοΐς χ,ίκμν,ώατν ,
i){f</V ίλ«·3ϊντϊ κα,λιηί.

’Αυταξ άξών κίν&υξ&
Πυκνήν cs9noseiuv' xJtti 4" οτκΜτί.

Ύΐφνς (/[’ fiστπιείτε νίώς οίτη 3(ς ρ"

i?D%t ey« c/J,’ ά,μτπωον Λοιίν,ς.

Όι 3

ΠouSot, 4' ο# «ΓκΛλίιίεΑϊΐν ow«£«m Ιτπχότκ ττΥιλΑίςί

Και f ίκυστν κεφαλήν τι, (£ α,μφω (polia, ν.αλά,

Αακμιόΐν γλόων' Q Φρ 2ν " ώχιΐλ&ς, 444
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In Pholoepugnaverint',quoniam eos ira propter (furreptum)vi.

Pofled ego,pofl ipfU arripiens lyram firidularn, (num irritavit.

Ex ore mellifluum emittens refonavi cantum.

Primum quidem vetufli chaus triflem hymnum >

Quomodo diflrihueritelementa,&quomodoccelumortum naßuf

Terret
que vafla natales , profunditatemque maris : {fit

Antiquiffimumque &perfeßifimum multi confilii amorem >

Et quacunque generaverit omnia, fecreveritque aliud ab alio.

Saturnumque perniciofum, quomodoque ad Jovemfluimini gau·

Defcenderitimmortalium Deorumregiumimperium. ( dentem

Cantabamque reemtiorum beatorum genusque & diferepan-
Et Brimonis, Bacchi, Gigantorumque faßacrudelia. ( tiam:

Hominumque imbecillium multarum gentium originem
Cecini. Anguflum vero per antrum ivit vox

Noflra lyra perdulcem vocem fanantis.
Commoti veru funt alti vertices & valles fylvofle '
Pelii) altasque ad

quercus penetravit vox.

Etenim ipfce radicitus evulfx ad aulamproperaverunt *

Petraque refonuerunt; feraque audientes cantum,

Ante fpeluncam fugitiva' exfpectarunt,

Avesque circumdederunt (labula Centauri
}

Pennis defe fis, fui que oblita erant nidi.

Sed videns hac Centaurus objiupuit, manum fuper νοίαφ
Valde feriens, terramque pulfavit unguibus.
Tunc Tiphys venit d navi , & vocavit

Repente Minyas : ego autem ceffavi d cantu.

Illi vero celeriterfurrexerunt, induitque arma unusquisqiitl
Filium vero ulnis complexatus efl eques Peleus,

Et ofculatus efl caputque i? ambos cculos pulchros,

Lacrymofum ridens: latatusqus efl mente Achilles.
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"Αντήξ ίμο) Κίν(#υξ&' ίvj ωτπχστ χ&ξΑ

Ήίζξ*ίν ττκξίαΑίην, |«νΐ)ίθν ο’φςβί (ρίξοι^ί.
‘A7H\ νη Jyj αχτηλνίγος ίπν

’Ακρ*ις όκ σκατπης, ο yίξαν χνχ "χβζβς ά&ξων
ήρβτο, sΐχς J[’ Βί&κ,ίκλίΊΟ πκν&ς, 47°

ίίθξτν y%o juirJtMcnv iJs κλί(§τ ίο&·λο» ΐχβίιβζ

‘ΟταΑοήξοις β iosoftfyioig /χίξοπειχπν.

’Αυτηξ ϊπΐΐτ cRn £rtW <Ε «ί νία τιάνης ίζησκν

’-Εν <j!fj)'riooiS καΒίζοΜον" ίν J\} xf ίξίΐαοΐς

Πήλιον ίκνάϋσκϊΤΐς' χΒΰΤίξ yiyx Αχΐτμχ τι τπνΊα

’A<pfOi 3τη£«ω» faAXosxv,

Πκχτΰΰη <4’ αΚξΑ β στ,τπχς ΧΧ.ΤΑ.

0 <ηι^Λ^τς
>

ΔολΟΒϊί τ’ xviQxivtw <njy.x ,

’ΑΓχίχλός 6’ oyxArj , ρ«oρο» 6' χΑιμνβς vtcuiAV, 4.60
*Ος JJg. ot/jjv ytyxv ίίί y■ίyxAoSξoyov ύ £ωξ.
’ΟυΑν/χπχ $ τΧηωνχζ Ipupa?

'Έκτίζζβ'/χον /juvvm ,
β χύω

IlsSofvfjv τ’ djf£<M ,
idi ζ»sίψ myobfγκην.

αρρηΧΤχβξΟ'ΙΒΗΠν,
*Ατρομοι &<ηπΐγησκν iyfc \smfyi[*oavvtiinv

“ΐΐξωίς' yim γίξ <τψίν οφέλσιρον

Τίίί <ίί xyoTtv •wKunr.finl/ ΐκχςνις.

Σινπχχαΰς <4’ όφρναιν ΰκ,νχΑον νχΰν

Αηyvw at vyxtyin. τίΒι τπξ κχκχ ίξγχ. yiyriAi 47

©ηΑντίζρκ. cu γχξ κ,ίν χίςωσχντν σννάόνχς

Σφί;<πν χ&&χΑί>ι<π, β α κλυτκ vJyvnAeix
‘

EAJoyfyjxt; wMvitmt, yi/χίκων oupi^r,.

’λ'/Αχ τίατι ts&X r ii τπΑιυ) Αογον xyQxSav eim7v,

ίφ’ 'ijMPoy ώρσΐν xyxvcv.i Avyvixiiiosiv 47 7
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Ροβία mihi Centaurus fua donum prabuit manu.

Pellem pardi, hojpitale donum ut ferrem.

Sed quando ex Jpelunca abeuntes difcelftmus,

Alta ex Jpecula fenex in altum manus elevans

Phyllirides precatus efl , deosque invocavit omnes?

Ut reditum Minya & magnam gloriam referant

Juvenes reges & futuri viri.

Sed poflquam ad littus &in navemomnes dcfcenderuni,

In prioribus tranftris confederunt > inde remis

Manus applicantes, undas verberabant omnes,

Pelium evadentes. Super magnam vero undamponti

Spumarefervefcens, glaucum albefecit mare.

Pifausque occultatus efl vertex, <3 Sepias crepido.

Apparuitque Sciatkos, Dolopisque fe oflendit fepulcrum.

Maritimaque Homole,fluentumque in mare labentis Arnyri,

Qui per magnam terram mittit flrepentes aquas*

Olympique excelfi cacumina inacceffa

Projfexerunt Minya, i? Atho arboribus confitam eircumveEli

Pallenenque latam, <3 perdivinam Samothracen. {funt s

Übiis’ faera tremenda Deorum, intemerandahominibus,

Lubentes adierunt meis monitis )

Heroes. Deinceps enim valde utilis efl hominibus

Hac facrorum fluis, navigantibus omnibus,

Sintiaca vero littora inde appulimus celeremnavem

In Lemno divina. Illic quidem tunc malaopera cura erant

Pceminis·, nam trucidaverunt maritos

Suis fceleribus , is incluta Hypflpile
Ita cupientibus imperavit, forma intermulierespraflantifllmtfl
Sed quid tibi de bis multa verba copiose dicam,

Quantumdefldemm excitaverit nobilibus in L miniadibas
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ΚλΙτγ£<? ίξοηΐτξόφ& , μιννοας εις λίκτξα μιρίναΐ ,

Φίλτξοίί υφιττν'λην ϋάίΛΛοτίν Ιησων'

*AJAy c/|/ «S'.®·' ίμιΚΊϋ, (£ πτξειη!,

Εί μη ~hcv!T%o7notg ονοτκμς sΐλ%ίφξονι
“ΐίμίτίξω ϊζοον πντί νηοο μίΚοαναΜ » 4^ ΰ

ΕΐξΒαΊψ nvfytovTig, ίπεμνησκντν $ μόχβα.
εί αμ ήωχς φίξΐν Χξ&

Ακςβίης ζίφνξ(ΰγ, fiiv!}? οίζνΑχ ,

Ιλ«ν sαηsΜ>Ιην, πιτνην <&π3ίζι Ίγον^ς.
Ου Χ( ά,ζαξίΐΛίί«κ 3 περκωτης τ’ xicv/ 4^5"

Αξγνρίΰας αάσητπς 39π κλνζ<1 'srtUXP^™'
Α»ψ<» </|/ 35nfipwcXiSffW ητλυηγόξ @·*

Αντηξ Ιττε) ΰιίλσχμ^υ, ον J\', ονςβ

Ιsν»τίί§ ΰχΜτνια, <£ dyAcoos ijog,

Σν\τ »Ή\οι μινύία, yKMixwmii 49®

θ%ΚΛν βξΑ&ν λίsνν ,
tvfa 3 νυρφΛ!

\iar' υμΚλ vclutx>& «τΚ^ρ-^υρκατν,
Ovvjki» βί 'sshiexmv clvd τζΚατν} 1

5/

οίνηζάληστ μνχβ ivvutyc μχληνη ,

o.\><Ρ εις yeijicv ίύγνρίμττίχς ΰϊχΜζβ,ς }49 X’

Χυμόντί sΐΐνο'μ%υοι \svrc χνμΐ&ίοίΐπν άηττνμ.

φξ^σννοντίς 59π' Λξοκ,άλΜς πξ&χραμς

AftTtvovri Kj
κλκήΐιυ

, άόξττα ϊκαςνι.

Αη ·πη κικΑιμ%ίοι<πν νΑζικ'Οτ *ιξως >

*

Οί Δολοττων yvMosi «βΟΛΥ,Ίιόνων αν^ξωττων , 5" 00

*Αινίϊ(@μ φ/λ@° ijog ,
ον οΐ τίτα Λλ yuvouYv3V.

οάήτπΰη ΥΜΤΑνττκρη®*’
_ c y

/’ ί
,

ζ rf 1 7"

Οί ρ» φίλοξΐνίη μινυχς Λττκν&ς,

Έφοίζων τποίτί μήλα, vi, εΐλί ίλικΛς β3ς}

’Αχοτίρνς η αννμ, iHuy 4’ 39π' βίνον ΐρυΟξο'ν, s'°^



Cypris amens nutriens
·. cum Minyis in IcElis commifceri ί

Illecebris Hypfiphilen amatoriis domuit Jafon:

Aliceque alius commifcebatur > & obliti fuijfentitineris fuh

Nifi quidem revocatoriis monitis, fuavique cantu

Noftro perfuafi, defcendiffent ad navem nigram,

Remigationem defiderantes, recordatique fuijfent laberis.

Inde in Hellespontum cum aurora tulit nos ventus

In fuperficie flans Zephyrus, angujlamprater Abydotl »

Ilium Dardaniam Pityam ad dextram habentes.

Übi etiam Percotesque frugiferam terram

Argenteis Aifepus alluit undis

Statimque fubfultans fatidica cucurrit Argo.
Sed cum ad arenas appulimus, inde Tiphys
Gubernator navis, &pr.eclarus Aform filius ,

Simulque reliqui Miny<e, glaucos oculos habentiMinerVse

Erexerunt grave Saxum ;
iUic vero Nymph<e

Fonte fub Atracio pulchras fcatungines erumpere faciunt,

Quoniam navigantibus fupra latum Hellespontum

Serena occvrrit, in ipfo receffu , tranquillitas.

Neque projecerunt in terram bene curvatas anchoras,

Undis percuffi fub tempefluofis flatibus.

Illic vero parantes fuper littora eminentia

Ccenam & tentorium, cibi recordati fumus omnes:

Tunc quidem recumbentibus fupervenit Cycicus heros >

Qui Dolopibus circumhabitantibus imperavit,
Alnei charus filius , quem ipfi peperit divina mulier

Eufori filia ALneta pulchras genas habens.

Qui fani hofpitalitate Minyas honoravit omnes,

Maßans pinguesque oves & flexipedes camuros bovesr

vAgrefiesque fues\ deditque pratered vinum rubrum.
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XiPrav 4’ αδφονο» ήχ,ίν ’&πτιζΚωχσι φίξΐ&ζ,
Χλαίνας τ’ >;ιί'£ τιχ,7Γ/,(5,; , έυννφτ»? τε

Φ/λίτϊ 4’ αχ» ο μηλικίης ενεκα σφης.

Καί ρΛ ττκνημίζφακπν cv eiAoamvoucnv αμαρττν,

'ΑΤλ’ οίι y ωκεανοί» foov βαπίίζΐτν Ίιτκν, $ I Ο

Μηνη 4 ύςροχίτων iTmytv μιλάνcwyia ο'ρφνην
Τημ@* κιον ανερε? , οι ρ'α νίμοντο
'Αρκτάοις cv ορεατ» njvymn; «κελα Jtjf<ή,

Τ ίτΰιπ βζ/αροΐςτ ονΛλίίκιαι ήΦι γιγασιν'
λ

Ε| χ&ξίς άτι ΰίμων οίίοσοντν, $X 5*

“θύς iiτ’
»μψμ»κΐτοι ficicnAtjeS}

’Μς μόφαν όξμχίνοντις α/ρφα ιίνχι t^iwov'

Καί ρ° οΐ μsμ αΐυχρσιν άμυναν?, οι 4 ΐλοίτν
jmv.

J

£v 4* ίττΐσχν μιννοασι 4 σκοτοεοοταν ομίχλην.
*

Ους *m ΐττΐίγιμΐΰχς κτεΐνεν Λο? »λκιμ(§μ φας , f 10·

Τάζω όϊίΐνων. συν 4” αύ νέον ωλεσε 7iW\Ssa

Κν a-π εκων α®,’ αφ, πε^νβιΐί'

Τω 4’ μόξσιμον tjiv υφ’ iapjVof.
Άίφα <ίέ οί jWiviio) ϋ?/λ>)ί evKtrJiv έζεσαν

KijoVTiu^iipHf ,
πντι $ ζνμν Ίζον ίκοαςνς.

Τϊφυς j 'πξνμννβιν έττκττνίν
,

>4 έκελόυε

ΚλίμΛκ» νηος εο·ω l§i/ctm ,(£ sretiτμα& λναη'
’Α/λ’ « λνονίϋ καλο<, ίίσμοΐ:<η 4 αφνκτοΐί
Λκεΐ);? sροφ αλιίγαί ίίΤφίΓμντϋ,
yjijx κα,τΐίξγαντίς. $ 'iityvs άμνμων , f?, 13

’ 5 χίρω* όιηϊα νηος

Αξγωης’ a μίξ yi
ίίλπΐτν

κνμ» τίΐ^αμ.

’Ρ&η μχξ Ko.mcrKi eivixoc λα».

’Α?λ’ οτε μ-ίσκταν νυκτο'ί
ν

Αsρα τι τκλεφανίΐ 3mircv p'cisv ώκεανοίό, 5“ 34
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Frumentumque abundans juffit abeuntibus adftrri.

Veflesque & tapetes > pißasque tunicas,

Amabatque prafentes eetatis squalitatis gratia fua.

Etfani per integrum diem compotationibus eosprofequutUs efl.
Sed quando in Oceani ftußus immerfus efl Titan

,

Lunaque flellis amißa induxit opacam caliginem >

Tunc martii venerunt viri, qui habitabant

Arßois in montibus, flupidi fimiles feris.

Titanibusque fortibus perfimiles isf Gigantibus :

Sex enim manus unicuique ab humeris eminebant.

Quos tunc injpicientes fortiffimi reges,

In pugnam irrumpentes , bellica arma induerunt :

Et fane illi tsdts pugnabant 3
illi vero abietibus

In Minyas autem impetum fecerunt circa tenebrofamnoßcm.

Quos irrumpentes occidit \ovis robuflus filius,

Arcu jaculans , fimulque juvenem occidit

Cy ficum 3 non lubens quidem, fed inadvertentia impeditus:
Huic vero infatu erat ab Hercule occidi.

Statim vero Minys cavam confcenderunt

Navem armati, &ad tranfira fedebat unusquisque.

Tiphys vero d puppi clamavit & juffit

Scalam in navim trahere&funes folvere.

Verum non folvi poterantfunes 3 fed nodis in explicabilibus
Celeri procella conflrißi 3 impediebantur 3

Navimretinentes. Obflupuit vero Tiphys irreprehenfibilis »

Et obmutefcens dimifit ex manibus gubernacula navis

Argoct. Defperabat enim flußus amplius tranfire.

Bfiea quippe irata erat oh cafum populum.

iAfl quum ad medium proceffifiet noßis via,

Aftraque longe lucentia occidijfent in fluenta oceani,



*Oosi χ,υζΐξ'ΐχτή <3ϊ?3<ηπέςιχί ΰτιν&.

Τω $ xyaiasovli fyex xfyvti
y

57Wg/sWjMsij) tnifxxl’ εφ MViv.

‘ίϊιίί c/j/ ομοχ,λί,σκσκ tyityycfov ίννίττε ρϋ^ν.,
''Huieii oifuoiiii γλυκ,ίξω υπνω

, s*4°

Κώμχ π&ί βλίφχξΰκπ βχλων. χίλ.' τϊφυ,
Κέκλεο <4’ ήξωί&η uoA&iv 3ττί

χκτν,ν,

K(joV «τα <ντξssΌξόντχς ,
odi ζίν& ον

τω ο! κτίξΐχ κτίξάί'ΧΛ
Τίχμμ,η'ηΐζβΐ ρίη XiAij yiyof. , yji η λοιζχς 5*45”
ASVati χβ&οχβτινίοιη ,

β ixxpux λ&ζίμ%υ oosxv ,

9ΐρ (V χίνοηλη ξινβν η τζβατεζχν.

’ Ον ρ’ χίκων ίκηινΐ βχλων Sfg. νόχτίξον ορφν>;ν

'Hgyxhitjs , Jv/xov j ιχολώσχτο
ότατκν tynruoT; ξέΐνον favovm, ffO

AlvSvy,o\ οου'τίκ ίπΐίτχ βίηζ ε<ί©°

IλχιΤ[χο~ς ιεροΓ? p«4f ,
al’ ‘hfxpSfaoi, τοτΐ ivj /xvofeirfye ΊνΚόοιβ.

‘Λί eivrSax fax τιχλιν lcrov όϊςω
,

iOSVyfyjy/ J <Γ XJL/τί'ΛΧ KXjJti cAiiiatrfy, 5-5-5·

o/[’ άλτϊ 4j<3V. Q λαόν xvry ,

Τοίχων tvjx jj hjx τπχςρκΛιίον viarvwcv
τας,

Ύνχίί \sατ>τξομ.ίων. dtpxp J\i όνήξα
•botc/xxfe, vminv iviajTiv, ffhdpoyxitjv άγοξάίων.
*Oi 5 3τών iw ijoνα 4’ «Λτβ s’6θ

H 'J Kxl' ΟρφνΛίΟίΟ sΚλϋ p^UfIJJVi©0 IjUff

AjftrAitjv ijvoiyiv , ίϋχνυτο 4' sgj<vef ορθρί»,
Κα* tet’

fxivvau vix-iw εϊστνόησκν

’'Alfxxll HSVtlj
■ pS xtixCi

Δψοι X[xsk ίκαντν thKw&x cJy.xTU %ξων,. f^S
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oculos gubernatoris imafit profundus fomnus.

Illi vero altum dormienti, Dea horrifona Minerva

Prope adflans, vera mandata declaravit:

Hocque
modo minitata, divinum dixit verbum’.

Dormis Hagniades dulci percuffns fomno ,

Veternum circa fupercilia jaciens. Sed excitare Tiphy j

Jubeque heroas redire ad tranquillum littus,
A navi defilientes, übi hofpes in arenis

Jacet mortuus
·

ut illi jufla perfolvant.

Omniparens Ifhea jubet munera & libamina

Praebere inferis, & lacrymas libare oculorum,

Reverentes fas pium & hofpitalem menfam'.
Illumquidem invitus occidit jaculatis per naßurnamcaliginem
Hercules, nihilominits tamen animum De<e in iram concitavit

Sedpoflqnam juflis bojpitem honoraveritis mortuum { Rjiex,
Tum flatim Dindymon ,

Rhea fedem, afeendentes.

Placationibus facris terr<c placate filiam ,

Rjidentesque tollentes, tunc demum recordemini navigationis.
Sic dicens dea, reverfa cfl, inflar fagittx

Incoelum furrepta. Hujus vero fomnus flatim diffipatus eft,
Epuppeque celeriterdefiliit, excitavit quepopulum clamore,

Parietibus hinc atque illicfuffultos, dormientes,

%Animo tremens , flatimque heroibusfomni

Vifiones omnibus narravit, curfim recenfens.

Hi vero celeriterfurrexerunt,in littusque defiliit unusquisque.
inierim, aureas habenas

regens, obfcuripoli

Ortum apperuit, recepitque coelum diluculum :

Tuncque proceres Minyx mortuum agnoverunt

Sanguine & pulvere foedatum. Circum enim alii

Bdlicofi circumjacebant, ingentia corpora ferarum.
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‘A'A\‘ si fdft βχηλίία iz&wciov

άΐζίςβκπν \snv osAoixiiosiv tfyx.cw
,

Άν 4’ ‘Χξβ’· τν'μζον ί’χ&ιαλί, ίδωμήσκντη $ aruit.

Φιτξκί 4” 4ψ« νόμιζαν ,
ici’ ίνημ,Λ πνςαννονπς

Ώοίαμίλαν ον βόΰξοις x.cmzotlaijzv
.

αΰτάο ίίωγ- Ο

Ύ ίλασκ[Αν,ν ,
στίΐνίων -χύτλων

ΤSccti τ’ ijcs4 pxAccyJi , p-eAiaroppu των α,τη νας/χων,
Αοιζοοίς αν[Χπξοχβων, (ι ίμοΐς vuvcicn

Αυτνς 4’ wnviirig τικιην »((ίλον

Τνμ,ζιάία νπ dywv;lSr iuy.iv «είλ« ,75”

Αωζβΐ nl οϊ πνρίν υ-φίττνλ»] λημνοιο φίξίό9£*

ΑΪκαΙω fjifyj ίωκΐ τπίγν,ί γίζβ(s ΰίμξίκΰτηϊΚο*

Χξυ<ηιον ϊχ&ν τιν,λψ 4” εί«κί

©ΛοτονΖί ί»4ο<ιΤ!, OTcTwitc-iijf ενεκ<» <Γ·φ4
,

ΧλαϊνΛν CpoiKKiijv, 7!tA\iiic4JtxAoi dfyvyrf. 58 Ο

‘Αυτάξ ττκίκζβί'ποιο Αόκίν γζβί yζ^κληί y

Κξητη (io/. TmvatiaAov
,

ίττΰΓΛιΠίΐί Q,

Kasig/, φαλάρων πολύτεχνέ» yJfffMV,
ΠνΓμχχίης J τκττ/,βρ Aiccvty4ct, sων.ί φίξίιβζ
λ9λο(ρόξω ο χΛνπίν ητανίνης. 5Γ

’Αυτίί 4” dJy.auoi', τόξον λχ€ίν Λξ οίςχς.

eis ο.' »;κε τ=' 4* τκλ».

Δωκε 4 «f «(ißv/Jij λό%@* eivtaM

Πλε|Λ? ίϊφβΜ'όιτ τκνύφυΧΚ# ίλοΰης.

’Αυτκξ iy,oi [ΛΟλτήίς ytfcK ωτπχ-ατ. Jr@- oftrwy, S~9 G

’Ε[/,ζάί<» ye Imqvoy&iw ‘nlifvyeocn.
Avts 4" »yuvt φ >-jW)} 5' AsttJiXtv ίωματφ· «<τω

Κυζί·χχ οίχρμφχ’ §4’ “f *Au'g σν{γχ,ρ@* οΰνη,

Στν'sτα λίγ ίκω'κνίν. άρ/,φΐ jj Α&ξϊίο
, βξόχω isjv fcutv eAeoss·. fpf



Hi vero regem undique circumfufi

Cyzicum bene rufis tabulis impofuerunt >

Tumulumque effoderunt, adtficaveruntque monumentum.

Stipitesque celeriter contulerunt, u' inferias parantes

Nigras, in fcrobibus comhufferunt. ego

placavi, libans placamenta inferiarum

Aqua & laße, mellifluis a fontibus ,

Libationibus eam adjpergens , & meis hymnis honorans.

Ipfe veru Aifonides propofuit omnibus pramium >

Sepulcralis certaminis fodis

Dona, qua ei dedit Hypflpyle ex Lemno aufferenda,
Ancao quidem dedit palaflra pramium ,

calicem

Aureum valde capacem: Peleo veru dedit

Vincenti fiadiis, pedum celeritatis cauffa fuorum j

Cblanam purpuream, artificiofum opus Minerva.

Sed quinquercii dedit pramium Herculi
>

iArgenteum craterem multumvariegatum. Equeflrisque certa·

Caflori j
aurearum phalerarum infignem ornatum, (tntntt

Pugilatus veru, tapetes valde amoenos dedit

Vtilori Polluci · ille enim indutam retulerat viEioriam,

Ipfe vero bene flexum arcum cepit & fagittas:
Tendens enimarcum emifitfagittam quaevolavit longiffime.
Dedit veru infuper yEfonidi Minya claffis honoris cauffa

Texens floribus ornatam corollam longa frondis oliva.

Sed mihi cantus pramium deditdivus \afon

Cothurnum aureum extenfis alis.

Etfic diffolvebatur certamen , fama veru volavit in domumut-

Cyfici interemti. Hoc vero ut audivit uxor infelix. ( que

PeSiora lacerans valde flevit ,
circa vero collum

Implicans funem, laqueo animam perdidit.
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A ταΚαα'ι Α&κρυα τπίΰΜζΰμ ηκε
Βλυζασ &ξ>γυξοαίίς ΰό'ωξ κογ'νης 'ivri μίκτγ,ς,
Aivccov' κλ«ν>;ν $ Ή&'Λτίονίς χ,αλίχιπ.
Κλ) τϋ'Γζ 4 βασιλέες ον&ξΟΤΗΛον τνύςιν,

jcs μ&λίζοίίντν ώόοίνίςνις ίτη λοιζοϊίς

iyuivjnvfMjv , φαξμιίμχ 'j οίειμν.
Αξγος eu/f) ικανέ λιττων dJifyia vtijot,

Οιτγε mYVtpAoia ίλα,τγ,ς, ΰίμ<φιτΓλεκ.ει ίξν@~> 6cf
A μπελά άναλεης o|h cnJ^o)’
~

sar£ c/Jj βξε&ς ίεξον
Μιμναν εμπείον αίεν επ'

Aaxcn 4 άίτνκτοΐί ίωμησκτ!) οΐγ,ο,ν άνάσσ-ή.
ti

«ρ μιννιμ (μεμί £ εζομα ·πά'ί\ ίον dI Ο

βωμ,αν

ρ.ι ίτη ταυμμτας λοίζοίς γβ’ Ιεςρ καλοί

ΐίζαν ~2>ξΊςΥιίς' ojtqvSouiti £ ίτίξττετν foitj ·

ιςνωμγ κλϊίαη fyeov ή£ε μ^ζ^η,
Οφζμγ.εν αλτοιΑβίΐς μεΧίγβε ό πάσαν i' f> j

Αλλ ίτϊ 4' 34ελ31 λιτζβσί τε γανασάμεσ^α
,

W κ«τι eoe/]; α,ξβί-ίίφνς
Ηξων οκεκλετΤ συν 4’ stoW

ίτη κά^ηζαν,
Βάγιες (ϊωχ,οιο

,
(£ εϊξεαιης μνωοντν. 6τ.Ο

Αόγ(3Q οίτως 4 p/ijj λεΆο'ι λνοντν κάλωες,
ΥΙεισμ,Λτκ X

Ικμζυαν χξον ίφηκε pV>) λιττνίΰοκξγ,α εμγ (§μ.

Ημάς $ αλτ ίτη v»ji

Βωμόν ίτηίΐφανης
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Terra autem recipiens late lacrymas ■> fontem emifit ■

Protrudens argento fimilem aquam fonte ex medio

Semper /caturientem. Cliten vero incola appellant.
Et tunc reges

oh religionem noßurnorwn monitorum >

Verticem in divinum & Dindymon cacumen ( adfcendcrtmt)
Ut placarent vino abundantibus libationibus

Rheam annofam , animumque recrearent regina.

Po[ied ego fequutus fum , lyram manibus tenens.

Sed & Argus venit relinquens ajfabrem navem t

Quia corticofa abiete implexum ramum

Vitis arida acuto pracidit ferro :

Sculpfitque ex eo doße idolum /aerum ex arte

Ut maneret ibi confianter femper apud pofleros :

Lapidibusque bene cafis adifteavit domum Reginet.

Inde ardentes Minya (maxime vero omnium

A/onides) ex lapidibus elegantem aram firitxeranL

Super quam infernalia libamina & [aera grata

Fecerunt proceres 3 libationibusque deleßabatur Rhea.

Sed me jujferunt celebrare Deam & honorare 3

Ut nobisfupplicantibus dulcem reditum largiri velit,

Sed po/quam Jacrificiis &precibus fupplicavimus »

tArgoam ad navem defeendimus , inde Tiphys
Heroes ad navem vocavit, /imulque omnes

Irruentes 3 tranftrts in prioribus confidebant >

Tranftrareliquatranfcendentes 3 &remigationis recordaban·

Sponte vero d terra tenues dijfoluti funt funes 3
( tur.

Rudentesque extenfifunt, velocemque d Dindymi vertice

Secundum ventum immifit Rjiea eleganter turrita.

Nos vero rurfus apud Navem fplcndida obivimus facra ,

Aram coronantes 3 qua pofteris audiret



Ileic-uciT.lw
,

wSx mίσμοώ’ hfyoyfyjfji λυsτν οόργίς.
Αυτκξ ίπείγ όξινος ακάτα 'ζζκίξωστν eoητηs

,

Θ«νε 2^ττξίί ατκ<τ aAijav ρέα wyafe πάντα,

ΜυιΠΛ J)

’Αιφα 3’

Καλ/? τ’ I? φαμαΟαί<ίεα? βίσΐπερησΐ,
Κελίτε <ί’ esr’ αίγιαλω 'srfywvois S’ Sdri βαλονης,

IsTsi [Ληξΰσχντϋ αρφ’ lyacnv ίίησαν'

Κλίμακα tf Ι|αίιο«λαν ατπ χβζνος,
όκ «Γεβαν colit)

Σίτα
Kj τή<η& α/αφί 3 κναμος 63 f

Αξμ*ν()α κατεφα(νε, βα^σκο’ντΕλοί'Τί

'ϋςρκλίης c/J,’ jjOT»TtT «V οναόλας,

Τοζον ί-χων
3>7Ρyaofw, πόροι e/]/ 39π' ϊτΐφοοις,

£ 7 ' ·ί> ϊ/ ?* �■ .
Ησυοοζ, jj ττοξίΛν τα^ίην) ν\ οαγ& % ο^Ο
Ύα </},’ άφαμαρτήσκντνς νλας ίξηκίτν vjjoV,

Αάβςορ 'cßnajTo/dfa@-‘’ σκολιης J\l dhlrmnv άταξπα,
'Ύλη ίνηζλαίχβτ'ις ,

όν j) cnri@J νυμφών
Αιμνακίίων' at £ί τφιν ίσκύρησασαι, ιόντα

Καξον ετ άνηθον, καηξυκακδν, οψζβίσνν ccvTUjf 6φs
Αθάνατος ή Τίέλγ itj ηματα πάντα.

Afk’ οτι ντζβζ μίσάτκν ήω οικίας ίτππας

Ηΐλι@", J\’ ϊζαξί&ϊττνζΐν if& ,

Εν «/]/ iOT<r’

ϋηος i<rco πΐξάαν, Sivof c/|/ όα πε'κτμ,ατα λυ«ν’

Οι 5 ''-u£s£V)jT>j£@'> ϊτή^οντο.

<Ρ\ό «να ττίανα 9®“? Λίλυφ ημ& iScuvzi }

ATk α οί ζυμζλητν. μολάν γχ,ξ οί £τι πετρωτό

Φάαιν βββ/ρον ηζβκλη(3ρ,
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Piefmatia, eo quodfunes ibi detenta dijfoluti funt Argo.
Sed pofiquam vela navis implevit ventus >

Verberavitque fulcans falfos fluSius ponti ,

Myfia prope tranfivit confinia terra:

Statimque Jfyndacia oflia penetravit currens,

Pulcrosque in portus arenofos intravit

Appulitque ad littus. Funibus vero manus inficientes,
Vela convolverunt, & loris circumligarunt.
Scalamque demiferunt in terram, defcenderuntque ipfi
Cibum & potum defiderantes. Circum vero collis

Arganthi apparuit, excelfique vertices.

Hercules veru properabat ad nemorofos receffus ■>

Arcum tenens manibus atque tricufipides faginas:
Ut venaretur, praberetque ad ccenam fodis

Autfues aut juvencam cornutam, aut agreflem capram.
1110 vero deviante

> Hylas egreffus efi navi,

Clam fequutus, obliquaque & ipfe deerravit via,
In fylva oberrans, inque fpeluncam venit Nympharum
Palufirium. He vero illum confpicientes

Adolefcentem adhuc Diisfimilem, interceperunt >
ut cum ipfis

Immortalisque effet & fenii nefeius in omne cevum.

Sed pofiquam ad medium diem tulit celeres equos
Sol, velox ex monte fpiravh ventus fecundus ,

Inciditque candidis velis: Tunc Tiphys jufit
Navem confcendere , & a littort funes folvere:
Hi veru gubernatoris monitis obtemperarunt.

Elatides vero in cacumen montisPolyphemus celeriter afeendit.
Ut Herculem cito ad navem vocaret,

Sednon ipfi occurrebat} nonenim fata concedebantut veniret

I?t Phafin pulcre fluentem robur forte Herculis
}
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’ΑνττΧ'ξ ΐπ ήωοι λυχίυυ im&ffmyfyj oum/
,

*Ev6’ djαυκ@- βίξρweosiv χάΰ’ίξφιχλοιατν «vowotv’

'’θίΐ zmvoycpajx ζψος tyiyiv che οίλΐγίζων,
’ Αδλον ΐτη ζ&νοΐιπ 'ί&ικίιόναιν ΰίν^ξωττων,
"Ο ςις iτη ςαΟμχς ήd' Siyov ΐξρ ,

66Ο

Θηχατν πνίμαχίης myviffivou.
Τον y%J οίξ βίγ πίλυ^&κης

}

Τυ'φΰίς άπτξ’ϊφάτως κΐΐφαλην iy»<n.
Ααχς d’ cw Βίβρυ'κων yiyvau κα,·τίν*!ζβΐν,
f.vjwd’ eicpopytjfyevTt? ,

xsuxr’ ehi<ny, 3 xayivrις, 66$

iuey» άςυ πλχτιίγ χ.ίλσκsο οίκτij ,

SjreudovTis· , Jjd’ ον νΚοας

Eaxrepo* duAiatyevn; ίφ dopotv*
■'£v3w <raV ccivoyxy& φιν6ϋς \]χΓΙξ>jvog/

Δο/ssf ίζαλα,ωιτί γόνας , 'zrfjfQKytA τι πΐτζβΐίς 6jO
ελών γυναίων «νίκοί φ/λτξίνν*

Τ»ί 3<£ οόστί))9ΐ~ί Jt( οπωπίτκς άυ,9κ £7ίυ|ονν
Ilooids κΛυτ& βοξίχ" φινίί d ωτπχαζιν utw

xgrx, φωτός d’ οίπενόα-φισκν ΰνγϊς,
‘Αυτκξ im) βοξίης ςροφάίίοτιν α,ί%.οας 6η s
'Αξτπχ-ξοκ viOT tyvyx ττνχνα, (ς uΑίας

Βιςννίης ,
Uct> κΰξ’ ο’λον)ν (£ vriryov ΐτπαχτη.

Ανταξ ifTSinx λιτήντζς

Ανλιν, \}ζτίξ y-iyy- Aouryot. 4%ixsyi;fa
’Αίχβ κοαΜΖίχχς πΈτξοίΐς, »ς yoi mri yrrne 68 0

'HyiTtpv? ΧΛτίλΐξί τζ&ίφρων κχϊΑιάπΐΐΜ,
Ου οί ΐζνττκΑνζις πίνοιο,
Α7Αμ ccviyuv ccifAoug
SvyGAyTt; -mmlxaiv \ττ οίΤΑηΑΜίπν iSciy'
Αΐίτπς τ dymA#γίς τι (£ ik«v2V 68 >
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fummo mane ad juneflam advenimus terram

In qua Bebrycibus perjuris imperavit.
Qui omnifcii fovis vindiEiam non curans 3

Certamen hojpitibus circumbabitantibus

Quicunque in regionem aut contumeliofam domumfuam veni
-

Indixit 3ut eos pugilatu infolenti tentaret, (rent 3

Hunc quidem delevit robore procellens Pollux
Percmiens ruditer

caput duris cofiibus.
Turbam vero Bebrycenfium Minyo ferro deleverunt,
Inde vero folventes , & remigatione defatigati,
Bithynorum ad

magnam civitatem lato appulimus littore
3

Properantes per οβία ,
&in nivnfis fylvis

Vefpertini pernoElantes paravimus cernam.

Übi tunc infelix Phineus generofo animo

Duos exccccavit filios, prominentibusque in petris
Feris pradam expofuit, muliebrium cauffa illecebrarum.
Hos vero fanitati reflituerunt & vifium reddidere

Filii incluti Borea. Phineo vero e contrario damnumintulere
Difficilis ira

, oculorumque abftulerunt lumen.
Sed pofiea vehementi,fimus Boreas vertiginofis procellis
Abreptum , devolvit in denfa querceta & fylvas
Bsflonia, ut fatum perniciofium & fortunam lueret.
Tum Phinei Agenorida linquentes
Tentorium, fuper magnas plagas maris evafimus

Prope usquead Cyanea faxa >
de quibus mihialiquando mater

Nofira narravitfapiens Calliope.
Illis veru nulla requies d molefio laboret

Sed impulfa ventorum adverfis procellis

Complofa cadunt in invicem,

Fragorque late trans mare &fpaciofum ccelum vagatur
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uijooio κλυ<ί&ιν@-· η

KvftXTt τΐΌίφλύίζονΙί οίαχτίηχς άλμη.
'Α?λ’ iyt* cifvieiSyj τυίΑ’ Svrv γλωαδΎ,ς ΰγίξ&σκ ,

Τίξΰ[Λ\ΐΛν itreifi' όξόαν 5 οον {τεφυλοο^ρί^ο©· 1 «>?.

Τ« <£ εϊσκίονης φίλον ητνξ, 6<) Ο

’Εν ξΈξνοκπ 3 λ οί ·ηλίί£ζ ί/MTkiv ,

Μκν®-1 Λφ’ ηρωων. »?λοογλοΜΧ,ωτπς »%νη

"Εξης i*vi<ny<nv ήκί φίξίίΒζ
’'Ακρ>ίν ο </),’ hsotwib'

ΠΕτζακ <4’ όν \sgtb nlifvytosiv ΰίΐξsΐ)! 69
Δ.ινη'%. TOj </[’ 4ψοο K&Souvayfyjcn ίκάττρβτν
Συ'μπΐστν dfAYiKon<n ,

<£ xpijf οίκτον ίχ,ίρσκν
®€κ

3 (Γφ/ν ΐταίσιον ήξείσκντν.
ΤΓφυ? c/},’ cupris λιπννπς ipcadiS οάτην ολίθρον ,

Σ~γχ, μίβ ηξω'ίαην όκίκλΐΐΰ' τν'ι J’ ά,'ιοντϊς, JCO
1ίsμοι jcd κίμΰs \φ&&ξΐ<π*ι<η χάρακτον.

’Αιηκξ ϊγω μ,οΚττηιπ πκξΐίπκφον
Πίτξοκ vAiGeirxs' mi J' βίπίξχσχν.
Κύμα, J 1

’

βν&ς & νζηήχαs% vtji’,

‘Ημΐτίργ τπανν& χι^νίξί}, οs.sίσκίλον αΰίίην, yoy
*ATh! 6Τί OTpfipMio sΐρΛ«

Kv ανίας ν'μ&φί λάλ@* τξότπί
,

cwrivl αρ λ'Ϊ yt

jS μ,οΤξΜ τα, d’ ΐτΓίκλωσαντν βαξίιαα.
Καί τοη dyj 'ζτ&φνγόνπί άί<Φκία, ττήμοΆ’ όλίύξΧ, ylO
‘Ρηζανχ ττξβχοαΐτί μίΚοαν

N?<rav Αολιχψ d-uurfia,
, t>w

Ύψξ&& τζΚψμιίρφ
Safyd&tos £Κ οί χ,υμαί ίτπτξίχπ 6Ο'|«νο;ο.

«τ’ f<r' »ιγι»λώ)ΐ ΐπί\ι&σάμίs’ εΐξίπ'ικπν, */ΐ*>
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ARGONAUTICA.’ 49

pttpta unda commotique maris.

Effervente flußu perftrepit immenfum mare.

Hac
ego Hagniadi jam ante pradixeram

Ut puppi projpiceret i ne quid detrimenticaperet >

Quo ille audito
>

animo obftupuit ,

Jn peEiore vero occultavit qua futura erant ,

Solus inter Heroes. Sedcafios habens oculos Minerva
,

Junonis monitis emifit, qua delata eft
Adfummitatem antenna. 111a vero trifiis volavit,

Jn ipfis vero penetralibus petrarum alis elata
>

Circumaßa eft, Illa vero bineatque illinc vibrata alternati)»

Concidebant invicem & uropygii extremum detondebant

Avis i Fruftraque invicem collifa fvfit,

Tiphys vero, evadente ardea periculum perniciofum ,

Suhmifja voce heroas adhortatus eft. Illi vero hocadvertentes
j

Geftientes celeres undas remigiis fulcarunt,
Aft ego cantibus fefelli noftris
Petras excelfas j Illa vero ab invicem recefferunt.
Flußusque difciffl funt, abyffttsque concefflt navit

Noftra perfuafus cithara, propter divinum
cantum.

Sed quando freti fauces & petras

Cyaneas evafit garrula carina
, tunc flatim illa

In imo ftabilita funt & firme ita femper permanferunt.
Ita enim hac Parca deftinarunt graves,
Et tunc elapfi ex amaris exitiis lethi

, ,

Per Rjiebamis oftia in Nigrum littus evafimus

Infulam in longam Thyneidem, übi

Temhrius pifculentus virefeentibus exundat ripis,
Sangariusque qui in flußus Euxini fe exonerat.

Sed quum ad littora navigaffemus remigiis,



’ΑμφΙ λύκειο ρ'έεθρον ΐκίλσκ^υ, ώ ίτη λχοΐς

'Κςβ’ΐνί λΰκ@- πντκμοΐο <sίξωνυμ,(§τ ,oV ρ” \jzriSiKTt

pvvoci , ζζνίρ ,
4 ΟδΓέΛκτΒ τξχιπζρ,

Φ/λετο νι/κ§ϊί τί vucctu συνέχεις ajet.

”Evfa (c auo» y.XTU<p2n£>£ Svo φωτκς, JZO

‘Α[Λ7τνκί£ην ’iSfA,u\x , κ,υζΐξνητν η τίφυα/.
TS 4 (τώροο

Τον 4 iV.TEivev %ξ ανς χύηϋξ ο τεΤς j,e

Τυμζχς x&jxfjfyjoi asAflu) ίττενησκν

’ΑΓκχΙω ττίαννοι. nvfpi φ«σκν /cTpfv Λπκντεί

Ναουϊιλίνις, Αοα-,μοσννρσι χ,εκοίίΡζ.

’Ανταξ τιγ,ία,κίων ύ’ικΪΛλχζίτν ’χ&ζ)·
}

"

Ον cfjj uiv laraiyujtwv ο< κΛλ£««ν,

'’ΟνίΒί £jvw pvjcitnv 35π' ’ζτ&τίξοιπν ίλΐξχ. 73°

ακςβίν «jTtiOtijTO τπχ,ζρτζΚω σαντΐς 'ίζγιμβμ

’Αξγω \}ζΰίξ μ·ίγχ· Aaurjxx' χ.Λζβ!μ.ζίά·Λψ α ί'χίΤ

Ή όνί sεξμ·ω£ων κ«3
,

αλ»? τε

Ε«?λον ίπ ΰΰγιχλον iivcti xhtfMfiut ελκsν. 73^

Ne|Js 4" KjWJ^fcamnin^o^Hci^t^ 1 οίξχ,τχ
'Μχκ.ζβί, ξ·ής &oicwnA@j κίί^).

'Ά[χ 4 άμ.α,ζα\ίsων Sxy.nTrsyuv olfix κ«3
>

Κί^χαλυβεί-,, τιζαξίευοί τ e6vvj
,

λαοίτ’

Μifilw ον f/,οσννοισί 7&Scv ΊαΟΑναχετνίχιπ. 74°
Aoux 4' 35π·ά5Λαίοκντεί cAiihmpfyj οάγ,χΑύΐσ\,

' η [Α,χΰξΟί ίσκν y.X£/,a.vsxfOiaiv ομχξοι.

™ 'ίλίγ,·ής «ίολιχο? οώ-χΙΐΜ >

Έν3» 4" Ocrcϋξίτίριπν cfki' π κυκλίν^
ΤνλίφΛνΐίς χύλωνες \jar)(> y-νγίν &φ,χ νsλτζ*' 74)
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Circa Lyci fluentum appulimus > übi populis
Imperavit Lycus, fluvii nomen gerens, qui flane excepit

Heroas Minyas , hojpitalique recepit menfa,

eos noEiesque diesque femper.
Ibi etiam Parca fecit mori duos viros

>

Ampyciden Idmona, gubernatoremque Tiphyn,
Illius quidem corpus triflis ahflulit morbus

Hunc vero interemit fera fus Sylveflris, Hos vero bis

Eufla flruentes > cavum navigavimus fuper mare

Ancao confifl : Illum enim dicebant peritum omnes

Navigationis, fluisque artibus ornatum.

ille gubernaculorum lora accepit manu.

Navem gubernans fluper Parthenii fluenta

Quem quidem Callichoron cognomine vocant

Cujus ego verbis fluperiortbus mentionemfeci.
Illinc verticem eminentemprieternavigantes , diflcefflxmus

Terram ad Paphlagonum , hanc vero evitavit currens

Argo per magnum pontum ,
ad Carambiamque crepidinem ;

In qua Thermodon jacet xAlyosque fluentum.
Ad littora ejiciens fluElns in mare labentes in tranfltu.

Inferius paulo navigantibus BoreaUs e regione Arcii

Magna Themiflcyra Dceantidos membra jacent,

lAdjacentque Amatynum tqueflrium urbes.

Et Chalybes, Tibarinique populi, populique vicini

Mixtim in Moflynis regionem circumhabiiant.

Siniflra vero adnavigantes appulimus ad portus
'

Übi Tauri erant > Mariandynis vicini. {jugum,
inferius, fleptentrionemverflus, longum protenditur

Illinc quoque cacuminibusflupere minentibus vallantur

Longe apparentes valles flupralatum penetrale flinus
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r

Qu ανμγ,ς οξ(oτ ΐςι
,

τπλνς τ’ <su^wΑης λ«ρων*

f&[λχ [Μ}αζξί[λίτχ mfey,oTa,

’Ε| έ
, φχιπς τάνοάς τη fixtny ,

?

Ου κsλχ«ν κλυτΜ φυλβί ν'νίοχΛίν χς^ζων.
*Ον

, [Λνχχτνις

'Axrugjxv ήλιων. Ίξηχω) 4’ χίκωνχ ατνωττγ,ς

Kou φίλΰζβίς νχίτχς τε 5
λ?ε« σκπΐΐξων.

Ενζγΐςβίς τ’ 3?π' τΒΪσιν
,

κΓ χζινχ φΰλχ tnyvfxvxv.

Ικτζι 4’ 4επ: τΓνοιίϊζ χνίμ,χ οΰργω η<s f

Οξύ&ον ή£ς έττ’ χτπίξονχ zecfxov

Ecnrep’ έττ’ οίξβίνχ, φχιπν $ WXxipiiljfov.
’ΑίκΜ& 4 (jvcoji 7mf*jpi<sxsj(@r tniiosi

,

Αΰάφίοί τι ςιίΐ.ίΐν, (c iit ixgjov οώζη %xhx<reu.f ,

'Ι$4 xvxzAlvxvtgis
,

Vssr’ «peoiij 3 vEeaSg-. 780
Αντχξ im\πττχμοΐο Sfe $vfXX πξην ρ'ίοντ@-·

χύτΐζ χςβΐ sicpayvov

‘Αιητα κΛΤϊφα<ν£ xAnx' τηΐς 3τπ ζωχς

ι

Ω.ς ci τχ ιζχ&ι mvvjXTv' cwmf itjVwv 7fi 7

Αντίζχ {Λίξίχνι&ζί h$ <sξίνχ κ, 4 yufxov.
Ξιαιίυ) /u%u [Mvvoutnv xJlw χνίνάκχτΰ φωνία)

,

•Hij/ e?r’ οάν,&Ο μόλη tfopiv θί@- λττ’ χϊλων
,

Μκλιχίοις ίΐξξρτΐ ίπείχπν'

’Hs /xib' tjjiueosi (c is fxojvv xv-rizx λάϊσοι.
η~j ο

»’ [xtvvouirtv ιτηίνίχνι τπΐσί νίΐ£ζ.

Aetjxx 4’ φξΐιη ffizi sιχ Α<&ζωΑιν@-· ηρη ,

'Κμ·ζολ/iji' &·’, ίνβί 4 ·*ϊΛ£σ·>) τκ SΤΗ£ αϊισκ ■jS^EcSg’.
¥
ίlκ« 4“V *λsν ° ν&ξ ον “*7r’ cpepsaSg
’Ε/f αΑητκο' crvfcl? (/\ oyt πελωξον 77>
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Vhi mons Symes efi ingertsque virens pratum:
ibique Araxi fluxus valde βrepentis fluvii,
Ex quo Thermodon Phafis Tanaisque fluunt ,

Übi Colchorum incluta gens & Heniochum& Araxonum,

Quem trajicientes , extremos adnavigavimus portus
Urorum, Chidnaorumque Charandaorum Solymorumque

Affyriorum ultimorum, ajperumque verticem Synopes
Et Philyra incolas, & civitates denfas Sapeirum,

Eyyerasque pratered & inhojpitales gentes Sigynnorum.

ProgreJJd vero efl fecundo vento phnis velis x.Argo ,

,Λ mane, furgente aurora fupcr immenfum mundum,

Ufquead Vefperam immitem, in Pbaflin pulcrumfluentum ha-

xAncaus vero jujfit, admonens verbis ,l ( htntem.

Et vela contrahere
, & antennas folvere,

'Maloque reclinato, remigio iter facere.
Sed poflquam fluvii orificium tranquille fluentis

'

Intravimus, tunc flatim murus & moenia munita

Aleta apparuerunt & luci. In quibus pellis
Aurea pendebat humili in fago.
Sic quidem fingula peraßa funt. Fofled fafon
Statim volutavit in mente & in animo,

Communemque Minyis dubiam propofuit quafliontm j

An ad Aleta domum ire folus ab aliis,

Lenibusque fedare admonens verbis,

An una cum Heroibus, &in pugnam flatim erumpere debeat?
Sed non Minyis placuit omnibus ire,

Timoremenim mentibus eorum injecit Dea albasulnas habeni

Et cunctationem
,

ut fatisfieretfatis. (?«»>
Celeriter vero humidum fomnium coelo demrfit

In d&murn Aleta. Concitatum vero hoc, timorem horrendum
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ό£α όξινος, οί νιν ε<ίο|ε

Π«ρ9ΐν» ψ χτί&f)\iv ω/) /χίγχξοκπν ίοΐαι,

Μη<ίείχζ λΒλταιαιν a/ Ιαΐρτζΐεπ cn/v3>ivtft<

7my,(pxvourm JV ytgjoia τπξείν,ς.
‘ili' tsreJ c* mushonn λχίίν Κίχ,χρηότι , y
"Κκε φίξ%<τ’ είςχάΖμ,χ έϋρρυτ» mmfxoTa
Φχ<πί&" Χίίςβΐ J[' χίεν χνχρτπίζχΛ'& ρ'ίίύξον

’ΌιχίίΒξ πίντνιο ii' χζείνοια φέρον3^.
Tcujtk 4' <ίολι« έ|έ<χτυτs υττνίί

Q
®€-i φρενκ? είλκετη ififxx, 78 5”

’Αλ-π ο1’ «y t| dCyijf· Αραιοί <sε οί ώκ irdiiNsiv
'

Ιττετας hxTvves.v
,

\sarc j' ζάίζχ£% xvnivlw
,

’Οφζβίκί ΐλ&λίζοατϋ κιων 3dn
ρ ίίθξον ίςβννον,

Φχίπν 4v

Ύνχρ,ς &’ ήξωων oosxt τ cßn' x/xeiGov 79®
4’ ϊκλνζί άκ 3χλχρχαιΟ)

Χκλκιοτπίν troy Titqcπν άτϊφϋιρsίχ φ ζ^ζοιο,
J

ΗS' χτπχλία) f/,Υΐieixv οόριτιξΐττίί « es'@'i ίχρσκν,

Π«.ρ9ΐνθν xiioilui * οφρ* «v στονεεκιντο amh.

''Αφυρτνΐ 4’ 3όιχ%ζ νοοίεσκε πίλη&. 795"
' 'Ap/ux 4” χ§υσϊ<ο» e&j

’λιητης. τον 4” Λ’ όκ φερορ iWsro»

Οϊτε§ m&fxS iovMKcaii&
, ivjx ττεξ xiet

ΈυχινΑχςρείθξαιη Κ) ίεζφ κοόλ’ ivjfx^ov.
Κείνοκ<η 4 ο·χβμμ<ην viWity
Κ<*( ρ'« tot’ οάΐήΤΥΐς eicnipx/^o ,

όν 4’ πί/χ4s·

'£|«V κξωοες opuAxiov ί^ριόωντχς,
ίκίλχς' <a&* yt> ρχ ε niyjix hxfxm.

ΤοΓιπ 4«V TmvTiost [χίτίττξίπε ii@-· ίησων.

'Ηρη γί rs&9
7!KfA,7iXV ϊτίίΊΰ, Οι iiuKi δθ)
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Incufft regis menti, qui fibi videbatur videre

Cum Virginis, quamcuriose educaverat inpalatiis fuis >

Medea amomo fimi fe conjungere

Aflrum praefulgens per aeris meatus.

Quod illa vefte fufcipiens lato animo
,

Tulit in undam late fluentis fluminis
Fhafidos. jiflrum viro eam rapiens, per flußui
Evadere Euxiniponti.
Hac ita infomniis videns, dolofo excitatus eftfomno

Repente , horrendusque ei circa mentes traßus efl timor«

Profiluit vero e hilo
, famulisque confeftim imperavit

Equos praparare rhedaque jungeret
Ut placaret, delatus ad fluentum peramabile ,

Phafin vorticofum, una cum patriis Nymphis,
*Animasque Heroum, quacunque circa fluentum oberrarent.

Filiasque vocavit odorato ex thalamo

Chalciopen cum liberis mortiti Phrixi ,

Et teneram Medeam, excellenti forma praditam.
Virginem pudicam, ut fimul fequerentur euntem.

Abfyrtus vero feparatim domos habitavit civitatis.

Currum vero aureum confcendit cum filiabus

Actes: Illum vero flatim per campum tulerunt equi

Ad oflium fluvii arundinofi, übi femper alias

Vota fluentis , & facra pulchra fecerunt.

Itlasque ad ripas currens venit Argo ,

Etfane tunc Aetes acceleravit, ibique multos (conjjiexit Jt
Ordine Heroas congregatim Sedentes,

Immortalibusfimiles ■>
circa ipfos enim arma jplendebant,

illos vero inter omnes cxeelluit divus fafon.

Juno quippe eum pra omnibus afitimavit, illiqui dedit
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-η τε <£ ήνοξίία> vssr ίξοτδλον.
'ΑΆ οτε 3>j <χί3αν ονη;ίπ άίΑηλοις βάλον oixrt ,

ΑιηΊΎΐς μιννα* Ti «fei φρεν« ττκχνω^ησαν.

Πpairfa fi ΰάν,τγις [s> έφ’ ήίλι& ως

ΛοίμτΐΈτϋ
'ΑμφI 3 οι ςτφάνίαι κεφΛλ>) εχε Jvosavaiosxv

‘Ακτίιπν φΑΟ’μοας' J[’ ον χεξοιν ίνωμα

’Αςιροτπής ίκελον' 3otca t/|/ ϊη&ν

θνμηiξίs' πης γίξ κεν άγχ·Τΐ\όμsμ<@μ πεφόξητα.
υπ 3’ ίστ'3ζμ·/,ί vtfi πελάσεις. 8 i

Καί olSyro βζ/αρίιν άνενάκατν φωνίυ)
7

Δανόν ομοκλήιηχς' μίγζ </[’ άΛνάγων iytywvet ,

Φζβίζί'πν οιτινις Iste
,

τί 3ε νμας !καν<{,
*Εκ ?πsεν ίλ3ομ%ύοκπ χ.υτν'ί3α yujav άμεϊφαα.
'Ov3’ oif ίμΐιο άλίμντΐς avaxTVgJlw

’θυ3\ Κεών σκήτΗροισι» ίτήζ&νον ημετίμιιη

Κόλπων, οίκεν ά.·ξηίsοξν<&όοι «<π'ν άτνρ«ί,

Ές

*Ω.ς ίφαύ’’ οί'ο/]/ αζμ ττάντις »tdu) ifijovn αωττί].

'AimvlJy αςα/, ον) ττξατπίίοςην οτπχοντίν 8 1 $

’Ηξη 7Γςία-ξχ sεα. μίμ*· <4’ ών'ηάγων ίμγων{,
’Ουτε νν λ>}ϊ?κρεί ίκ*νομ&, xnliv aD\lw

Tctfctv 33πςρωφωνης,
u£g/@j

εμ,χη

£pj/ α3ικ άνδξωπνιην , α3η πιλίεϊ μεμάατir

ον βιοτρ κίξ3χς ενεκεν σφίτίξοίο. 8 3 Ο

‘AfAoi μο < ώδλον imηι£ων& φίλ@* υας

Πα'ΐξΰζασίγνη'πις κελίας, κωας

Ου3ί το* 3η νωνυμοι εμο) ίζφηξες ίτζάξοι.
"Οι μί& jS μακάξων, ei 3’ ηξώων fij,& 835·
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Formam ,
Staturam & Robur excellens.

Sed poflquam propiores faßi in invicem jecerunt oculat»

Tam Aletes quam Miny<e obflupuerunt.
Coramenim Aletes fuper currum folis infiar

Rutilabat radiis undique aureis a vefiibus:

Caput vero redimitus erat corona fimbriata

Badiis ardentibus , fceptrum vero in manibus movebat

Fulgoribus fimile fiellarum. vero ab utroque latere [e·

Filiae
, quibus fuperbiens vehebatur. ( debant

Terribile oculis tuens poflquam navi appropinquajfet:
Et e peßoribus frementem emifit vocem >

Horrendum minitans
, graviterque reboavit h<ec :

Dicite, quinam eflis, aut quid vos huc adducit
,

Unde & inquorum gratiam Cytaidem terram tranfitis >

Ei j'pernentes meum imperium, non timuifits :

Neque populum fceptris optabilem nofiris
Colchorum, qui vel ipfaMarti ,haflis impetuofi, funt infupe·

Contraque hoilem bene [cientes fortiter pugnare. ( rabiles.

Dixit. Nofiri autem omnes alte obmutuerunt.

Tandem vero Alfonidi audaciam excitavit in animo

Juno veneranda Dea, nec minorifremituipfirejpondit r

Neque ut latrones venimus nos, nequealiam quandam

Terram vagabundi invadentes.Fatali injuriaepaßi,excitamus

Faßainjufia hominibus, qu<e quidem vehementer defiderant

Patimur nos in vita, lucri caujfa Tui. (multi't

Verum mihi hunc laborem impofuit Neptuni filius

Patruus Pelias
, ut non nifi rapta pelle

Reverteremur bene adificatam in Jolcum.

Neque ignobiles funt hi chariffimi mei fociic
Pars enim Deorum, pars vero Heroum[anguine ortifumus ,
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OuJe h μία) τπλίμων οΐΑαημονίς χsί μα^οιο,

S«νο» c/]/ 4όγβμί§’ «vom ΐφίροι. ως jiS α,μ&ν ον.

‘Λί φΛτϋ
- ί 3 νμος ogive-ra iot?

’A«jTio), (£

φ£/κΐϊν Ιφ’ ηρωίαη δόλον
κ, uijuv υφακνων. 84°

’λ I' 4ί'
5
/

/ >
' f\

υψε Q d>) μιννχΐιη τνιην χνίνακατα φωνίνυ ,

Ει μs) J»; ϊσζίντα

Μχξναμ^ίοις ·, άττοφδιο-πν μ%<ί@μ Λν<ίρκί

£< <ίε τπ&βξΟί icvni vicri

Ημΐτίξγ ,
ΤΌΤΙ ν>]Λκατκ<ssιμ%ΰοι<π κεκξκι.

Έι 'j κ| μοι πεί%σsτ, τν (£ ;tW

Κζ/νκντκ τι ν’
cig/fiv , >) οί ejiv ,

*

κε ςπΐξγsί\ς «έδλων xy boJ-tc? ονίαστω
.

8 S”Φ
ΚαΪΛί ελρ

-

ο Cc ϋμ~ν ·

il? «Vwv c-κέκλετΒ' τβ) </[,’ ότπιχτω

Bymv μινναας <4 ivsKvw sυμω
Kxf p'« τβΟ’ κζβίκλίΐ@- ί%ον otJbv. st ίμίμνον
-Εδν@-

ΝιΓν <Γέ στη ώ ΰγοξάΐσω
Οί&,τΓίξ αϊνόμοξΟί μι\\)Μ jjcf' ο<τ ίξΐξαν.

'

£lς τ’ όί,φοο όκ ίώμχ Μηί&ο

Αξγ& ΙϋμμϊΚίν,ς φ£/·|» τικ)ί, ον ρ« s-πκτε

Χκλκιοττκ. τω πκρίλίζα·ττ, τικτξας αηπη ,
8-6-0

Ηνί% \}πτίξ ιωτω κ&χ πΐλάσ^ι,

μινΰαίίιπν & Sr, τίλίΐι3ζ ίμίΪΑε
Σφηιπν ccmirJzcAiyin χΐψπχο.

H/ ως Tmfaviai; ounS φ/λτζο« ΐίαίμοίσ^
A»i}o.u.‘2r pj'sf«», Jw κξ*ΐί βχλιίς, %6^
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Neque bellorum imperiti, neque pugna : (ne meliuseji.

,Αβ. nos hojjdtespotius tui domeflici effe defideramus, quodfa.

Dixit. Animus vero ad hac commotus efl procella infiar

Aeta> & horrendum obtutus efl oculis,

Tremendum in heroas dolum & confilium texens.

Tandem veru Minyis talem rege[fit vocem :

Siquidem Colchos bellicofos ex oppofito

Pugnantes invadatis, perdere robore viros

Speretis·, tuncfine omni controverfiapramium veflrum eriis

Sublata pelle redire in patriam terram:

Quodfi vero pauci vos cedetis phalangi

Nofira, tunc, vitiis vobis, navis veflra diffindetur.

Si vero mihiobtemperabitis, idquod multo utilius vobis eritj

Eligetis optimum inter vos
,

aut qui reliquisfit nobilior»

Ut pertentatus laboribus , quos ipfe proponam

Auferat pellem auream \ qua vobis dono tunc efio.

Sic loquutus, equos
incitavit. Illi vero retro

Currebant ab ipfis. Minyis vero dolor verfabatur animo

Etfiane Herculis tunc habueruntdefiderium,non enimfufiinere

Gente inexpugnabile ColchorH & impetuofiffepoffe credebant

Nunc veru tibi, o Mufae ,
breviter enarrabo ( Martem.

Qualia infelices Minya paffi fuerint, quantaque patraverint.

Et quomodo citato curfu tranfiverit ad Minyas ex adibusAe-

Argus belticofus Phrixi filius, quempeperit ( t<6

Chalciope ( cum hocenim concubuerat, patris miniscoaßa

Tum, quumPhrixusfuperdorfum arietis in Colchos venit)

Nuncians Minyis omnia qua peragenda effient
Sceleribus impii Aleta.

Tum etiam quemadmodum teneris illecebris illhtf ( Jafonis )

infelix Medea, funem nutu. (capta fuerit
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’Εν jS ο! ΐμίξον ώρστν ΐρωτντξόφη κνs4ξ&α.
' Ηκί </Ια·ξ’ ιόν \jzvo αχτλάίχνοις SaojrKvihg ίξμννΰς,

"ίίς τί βόας ιζόόγλΜη ίαμάοπατο 7ivf>Ji τη ίοντας
,

Ύίτζάγυον sόμ&(§Τ οοτόξον αυλακι
,

τσν f ίκάμιατί

( ϊϋμμζλίης, οτ’ ίζη Αίμον αϊητκο, 87°
*'eJW ονυάλιίν τί οίπ απάντων.

’Η 4’ ως ΑυσμΑβίων σπάρτων ςά'χυΜ ίζΐνάξ/ζίν
’

Αυτνφίνω παλάμη , πως <4’ άγλαον ηςβωτΰ wS@*

‘ΑιηνίΑης. ως τ’ Λ’ c/Λ μεγάρων λΐλα^σα,

ΑΓτϊ ϊαΜω Sjk νιίκτϊρον ορφνίιπ ,8 7 7

αΑναλίχβς. ( >Sj6i jS ρ λ ίη~ξον ίξωτΐί

TSltjii ΐπ οάργώας πΈλάονη ,
(c πότνι άναίκη )

Ον τιν' όνπζο[sη πκτξος χόλον, cht άλίγχσα’
’α£ ως ®€λτΡ,ΰξασά ττ μοξφας ~

'Στίξνα τϊ μτμμάωσκ xuety χ/ί&ίν ή ς^σωτην ,
8 8,0

Δακρυαι ταΚημμνρΧσκ faetaSat;. ύΑί τιν’ ajAu
y «radow ηξω(ϋμ.
Π»ξsί\ιίΙαι γόμων τ’ άόΐα/οζ^'· sνμον.
*Α7λΛ τ’ cui πτίλα (£ ίσνςτξον οώζης άκάατμ.

"JOO ΰΤί cf>J μηΑπα λίπεν Αομον ΰάηΤΚΟ 88 7

ΑαδριΛφ, vtjos εφ’ ημίΤίξης 4πελάσ%
τ

Αη τβτ’ άζβί ά$ sυμον ίμηΑόμίβ οφζβί μολίντι;

’Αμφ" ίΐξϊς (ptyycTo γβόσε’ον ελ«

*P<j6sw ®ot φρεο-ί c/|,’ ij<n Αοκάόομ^υ, ΑΑί Ίπς ημών

*Έ.γνω μόγβνν άίλτϋσν' έφεοπτίτο B^o
Πλατ? ε’φ’ Υ,ξώίοπι, κακών 4 Λνεφ4νεΐΒ >

αίητκο Αβμων τα&μοϊό τ’ ε’ξνμνχ
’Εννε’ εττ’ οξειών ϊξκ(Θτ αν την

Φρ«ζ«2 ττν'ξγοιπΚ] άόξίζνιαι μυ'ό^οΐιην,
‘Επί» ®£,« sϊφ»ν{((Π >cu ο-ν.4 84-7



ARGONAUTICA. 6 1

In ipfa enim defiderium excitavit amores nutriens Cytherea,

Emifitque fagittam in vifcera ejus atrox Erinnys.

Tum etiam
j

ut boves fub jugum miferit ignivomos ■>

Quatuorque jugerum aratum agrum confeverit femine,quod ap -

Phrixus fortis,quando in domum Aeta venit reportavit fecum

Dotemque maniam λ draconis dentibus.

Et quomodo inimicarumfegetum progeniem occiderit

Funefla manu,&quemadmodum magnamgloriam reportaverit
Afonides. Et quemadmodum clamfe fubduxerit expalatio
,Alho linteo tenui tecla, per noßurnam caliginem

Virgo infaufla. enim vexantes eam adegerant
Ut ad navem Argo pergeret, & venerandanecefftas)

Ne maximam quidem patris iram reverita
, nec curans.

Et quemadmodum amplexa colloque Jajonis circumfufa

Peßoraque cupidiffima ofculata fuerit & amoenam faciem ,

Lacrymis humeßans genas, nec ullum pudorem (furore
Habuerit defiderii hujus erga heroem. Exagitataque amatorio

Virginitatem proflituerit, inque nuptias geflientem animum j,

Aliaque multa impojlerum audies :

Sed quando Medea reliquit domum Aetx

Clandeflina, & ad navem noftram venit,

Tunc fane animo confultavimus, quo paßo, eo delati

De facra fago pellem auream capiamus. ( enim noflrum aliquis
Tunc vero facillimo negocio omniaab ea intelleximus, neque

Scivit laborem injperatum. Infecuta quippe efl maxima diffi-

Omnes heroes, malorumque je apperuit vorago. (cultas

Nam ante Aeta domos & ante munitum fluvium

Septum valde longum, novem ulnis inde diflans
Ambit turribus & politis veßibus ferreis >

Quod feptem infuper manibus cingitur, Inde triplices



Χ«λκ>ίρ«ί ττνλ&ί «’(π ττεΑω&οι' ον Tjijrt

‘Αυτα,ξ im sκδροΓο ττνλων πλωτής avxosa

"ΐίκνεν ««Jusse» τπ/po? αίλοΑ
,

ν'ν κενυ

ν

Αρ·ημ,ιν iμ,τηλίψ y.iAaSotyiuov ίλάσκον^ , 9 00

Aavlu) 7 ΰνβρωτηΐιην iSeiv S&ylwT imcyJScVJ..

‘Ει μη τις τιΑίτάς mAoitri kj svcs-Au xtxfaffAuv
Oasci ΤΓΕξ JCfls®i£jUei§e· [Ανςις .

jwtjefnfli. κυτνϊχσιν μίγχ. ν.ίζ^Λς'
'OuSi Ιις ονίοτίξω zetvlw οίον Ηηπίξγ,ατν ()0 f
’Ενίά,τπ& ζίίνάς τι /3por tiwsp »<SoV ΰΐ/χ&'φαζ,
''Εΐξγ<ί jS τπχντκ Setvtj jgof ητίμ,άν&α,.
Αΰαταν ίτππνήχσκ χίατίξ γχ,ΚινοΧς σκυλάκι ιχην.

Εν Si σφ<ν ντυμάτων μυγω ερκε@-· άλσος άμήζα
Λ

AivSpanv κουτάσκιον
,

ώ εν*

Δαφν«Μ τ’ ήSi Κζβίνααι iS’ <&μηκιις vskXTxvisxt'

Εν jj jraaM

‘Aa-QcSiA@r , τι &etSts άιΝχντ&
,

Κα< δριίον );<?£ τ’ άμ%υγ,νά,

'Ορμιάν Τί (£ άξυσιμον, κυκλχμίς τι 9 1
>

Xtu%»S, σπμανίη τι, κΛΠξνίς τι τηλΰκνημαν'
? τπΆιόν τ’ 3 ετπ ιΗκτκμον’

Εύοσμος τι iSi κάλαμον' ον <4’

Σμίλας j
v’Ss χαμαίμηλον, μηκών η μίλαγα'

'

ΑΑκολ, φτικνακΐζ, (£ χκτικσΐν, y,S‘ dyJviTdv , ΟΙΟ

te «ijjAijEVTO ;?3?λ<κ επφυκι/.
Μεστόν έτπ svOTf «λιπϊ

ΜϊSΛ&Λ)

Εν </),’ οΐ ιπεκξίμοίΙ' (έ εν^κ.

QjjTnjKSi <&Μβΐ 575 κεν ώΜψ« SiK&i 9- >
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Ferrea porta funt ingentes j poft illas

Murusfupereminet >
circum vero hunc aureapropugnacula,

Poflea in limine portarum fublimis regina

Collocata erat diffundens ignis fulgorem > quam Colchi

Dianam fanitricem refonantem in curfu, colunt
>

Gravem hominibus adfpeßu gravemque voce :

Quicunquefine expiationibus accedunt& facris

Qua tamenpiaculafacerdosfola myfieriorum perita femper oo

Jnfeltx Medeafibi& Cyteidibus puellis. (culta tenuit

Neque unquam quisquam intra illam viam penetravit
Sive incolafive peregrinus limen fiupergrejfut,
yArcet enim omnino Dea gravis domina

,

Rabiem injpirans iracundis canibus.

In imis vero partibus penetralium fepimenti >
Lucus tranfit>

Arboribus virentibus opacus, inquo multa

Laurique & Corni & alta Platani :

Tum deinde minores herba
■>

ab arboribus teßa

Afphodelus 5 Clymenusque & pulchra iantus j

Et Thryon & Cyperus, & Arifiereuv evanida
j

Horminumque & Eryfimon, Cyclaminusque divina,

Stcechas > Pceoniaque 3 deprejfosque ramos habens Polycnemon.

Mandragora, Polionque > pratereaque fubtilis Dißamus :

€>doraque Crocus
i & Cardamon'. pratered Cemus

>

Smilax & Chamamelon, Meconque nigra :

Alcea & Panaces > & Capafum & Aconitum >

Aliaque multa noxia in terra illa crefcunt.

Jn medio vero aureus truncus fuper magnam luci partem

Panditur fagi circumcirca ramis munitus.

Inde aurea dependet ab utraqueparti
E longo quodam ramo pellis > quam prope obfsrvat
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Δ«νοί οφίί, ύνγ,τνΐς όΚοοντίζβίς, ύ φχτνν βΐπεϊν.

Xpucdfs φολιοΓεΛπν itytiftf) ,cv J[ ττξίμναν
'AtsKoimi ολΚSΓίΠ άμφιτπιλάύ<l

Σήμα χαμμιζηλοιο JWV> πντϊ κωχς άμβίζων.

Φξχςβίΐς άδμν,τΐΐς
ΓΚοωγ&~ς άμφ' oosoimv άνχιδία ελίατων,

'Αυτοί.ξ imi κλύομίζο tiS’ ίτήτνμον ως ίτίτνκτο,

'Αμφί γ. ίκοίτης φξΧξης τί fydwrvi
ΓΊοόνδ’ ομ ο/ κχτίλίζΐν μύ.δαα ,

Αιζόμίΰ' ήμ%ύ οίίλπΙον όϊζυξοΐο τιίνοιο
, g 3 Τ

'Λί χίνιν μ&λιζάμ%υοι ,
'Hi’ ως πελωξον Iwiyiju, τίφξ άνΐλάνης

Δερρ*’ 'δστννοζν,σωμύβ klu) ίς πκτξίδα yoC\cu/._
Κοοί τώτι δη μίτκ Tmtnv όμοκλαν ηξωίαη

IΛύφ& (ο μύξ τ’ τάδΐ μαντοσύνη aiv") 94..Θ
Οφρ’ ΐμΐ , (ΆιπΙζωσι q ίρμν,

’Αξημιν ΐλΛο%, J[’ 7?,ζ^·.
'

Ώ,ς ο! μ%υ Alas οντβ ηύ€α<αδόν' coituo tyuye
ΑκπνίδΙιυ ίκίλάυσΆ δύω δη φω-η
K αςνζβί fi’ Ιτηττόδαμον £j ττνξ ciyxtyv τπΑυδάύκία, 94.5·
Μαφον τ' άμτηκίδΐυυ iivou ηρζβς μόχβα.
ΑυΐΆξ ίμοί μηδ&α σννίαΡίτο μδνη άπ δΙίΑων.

’Ηνίκο4 <J[’ eis ατ,-κύς IrJyluj τι
r

Χωξω SJn TsKoiMivh τξΐζζιχ,ον οξυξα,
Φιτξύς τ "irgy.dSjsio ·λ άζαΑίης κΐδρα

, gCO
«
η

f > 7
/ 0 5

/ ~
ί .

'

ιαμνα τ οςυτϊροίο, τηΑυχΑαυτων τ oiiyt ιξών ,

£lκχ φερων, ηνυσκ πνξΐο) βόύροιο.
Πο?λοο •j μοι φίξΐ τιΰμτπαν <&πςαμ%όη μήδεια

t

Ανήκα e/L’ «λ« \βαζ ντετιΑχς $
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Horrendusferpens, mortalibusperniciofum portentum inenar·

Aureis enimfquamts ornatur, inde truncum ( rabiit .

Jmmenfis magnitudine fpiris complexus circumvolvitur ,
Monflrum illud infernale > pellem circumiens.

Jndefefis vero cuflodiis illam obfervat > expers fomni.
Glaucorumoculorum abominabiles angulos circumtorquens .

Nos veru poflquam audivimusaccurate , quemadmodem fe res

Circa Munychiam Hecaten-t & cuflodiam draconis·) ( haberet,

Qua nobis omnia declaravit admodum evidenter Medea ,

Quarimus an nulla fpes effet reliqua labori mfl.ro ,

Ut immitem Deam placaturi fleHere

Et ad feram ingentem venire queamus, unde auferentes i
Pellem reverteremur noflram in patriam tellurem ,

Et tunc quidem inter omnes hortatus eft Heroas

Mopfus (hoc enim ex vaticinandi arte fciebat)

Ut me orarent, aggrederentque opus
Placare Dianam

, isf inefcare immanem feram.

Hoc illi undique circumfufi me orabant. Afl ego

JEfonidem juffi duos viros fortes

Caflora equitem >
& egregium pugilem Pollucem

Mopfumque Ampyciden ablegare ad locum laboris noflrh
Me vero Medeafecuta efl fola ,

Poflea quam autem ad templa veni & divinum locum
,

Campo in plano foveam tres ordines habentem effodi ,

Truncosque juniperi & arida d cedro
>

Rhamnique acuti, flridularumque populorum nigrarum >

Extemplo conferens , flruxi pyram coram fojfa,

Multa vero mihi attulit omnia fciens Medea,]

E cifla depromens odoro ex adyto.

Statim vero mixturas fub veftibus elaboravi
,
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*Αν 5' τπ/ρ>)'ν ίττίζαΑ.ύν
,

ii' (ντύμα γνμαί ίξίζαν ,

Σκνμνχς τπχμμΐλανον; ΐτκνλάκων τζίσχχς ιίξώόσας,
Αιματι 4’ οώ ΐί\ ςρχΒιον ίμιζα,

KvtjHSv τι , ίτπ Ή deties
,

Α/νχσκν τ ici 1·; χοίλκιμον. αύττίο

Nyiuui ιμιζΚιίσχς σκνλάκων
, φίτξοΐιπν ε,^κοί.

Tioilt μ)| </[,’ &γ*4 yaKciiuA χίόμψ <σ€<· βόύξον,

''Οξφνινοί ()' φάξη , Hj χαλνάν

ίΤΑισάμψ" μ 4 ότζαλίως ίτιάκασχν,

‘P)j|«cwf κενεώνοοί άμ&ίν]·mo βίξίύξΧ, 9^>Γ

TfAyjCpov»; τε κ, οόλ))κτω β Jf<si μίμμςβ ,

ΠώΟ'καί? άζακίοας φόνιον σίλοίζ aiiosaczvj.
Καάίτν 4’ οώ'ήνΜ icy.a,pcf. r/[ 4’ ο’λοο'ν ηνξ.

Αίγνν; 4* «m9»Ao£at« πβλμν,Υ.ίτα. καττνάν.

‘Ανήκα 4
’

ϊζ diiaa ife φλοιοί r,yif%imv 97°
Δε-ίνοω

, άττ/,νίίς
, d^x^ai^o/ym..

*Η /vfyj ·β iiUXA i<jyi (uir^iov ,
lw κχλίχιπ

Πχνίωρην γΛίνιαι. ανν 4’ οάαλόμορφ@° ίκοονε,

Τζ/οδ·οκίφ»λ@* iietv, ολοον 'ήζβ/.ς, iit iatjxiv
,

Ύαρ&ξότπηί Ικάττι' AeuS 4’ ωμα (J Jf

•fcouTYiW' $ iifya 4' dOpifotf

Αναχωτπς ακνλάκη' μίκτη 4' εφ υ οί^ςιόμοξφφ·,
4’ άμφοτί&ιςϊγίν οίοςρ κωτηίιν&.

‘Είκνχλιαι $ Jivdvviv rasi} βόύξΟν tvfa κ,

ΪΙαΛ/ίωξη ίκάττιτί’ σννεατόυον'ΐο 3 mtrcu. 9^°
‘Εκ 4' «φΛζΐ ονρτίμιs(Θτ (φρΧξο'ν δίμχΑ r,xi •χαμάζζ
Ulixeo; c-κ χ«ρών, έί 4' οατε.

Σαΰνον j σκνλχκίς -3ΤfjmAoi' λυοντο 4’ ο’χίε?

Κλήύξων οόνοο 4” stHowb καλοο

Tei%i& dJpv/dlvSi' \sgti φαίνίτν 4 άλοτί s jvuvov. C) 8 f
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Pyramque fuperinjeci & hofiias maEtavi,

Catulos nigros canum ternos facrificans.

Sanguini vero calchantttm & flruthion immifcui >

Cnicumque difcijfam ,
& Pfyllion deforme ,

Anchufamque rubram & chalcimon. Poflea vero

Ventres implens catulorum, lignis ita 'mpofui.

Jnteflinaque cruda
aqua permixta, circa foveam effudi,

Nigraque indutus palla, & inimicum as

Pulfans preces fudi. Quam celerrime vero exaudiverunt mc

Rumpentes claufra tetrici barathri

Thi/Jlphoneque AleElaque & dia Megara
Ί'adis aridis cruentum jubar quatientes.

Ilammamque ftatim haufltfovea,flrepitumque dedit confumeni

Plammaque ardens effudit immenfum fumum, (ignis,

Statimque ex inferno per flammam eruperunt

Horrenda, Premenda, Sava, Invifa.
Illa quidem corpus habuit ferreum, quam vocant

Pandoram inferi: cum illa, varias formas habens ( dum »

Tricepsconfpiciendam ifeaedii ; monflrum horrendum
, infan·

TartareaHecate: e finiflro enim humero caput quatiebat

Equus jubofus, e dextro autem apparebat
Rabiofus canis. Mediumverb caputferinam faciem habebat.

Ambabus vero manibus tenuit enfem manubriatum.

In orbem veri undique circa foveam curfitabant
Pandora Hecatequejimulque cum iis bacchabantur furia :

Dianaque cuflodis fimulacrum demifit in terram

Faces ex manibus, &in coelum elevavit oculos. ( pagula
Caudis vero abblandiebanturcanes minifrifolvibantur quare-

Clauflrorum argenteorum, refiliebantquepulcra portce
Muri lati. Apparuitque Lucus munitus.

67ARGONAUTICA.



'Αυτάξ εγων ιάππεξ όδόν tQlw. τδμ& sτε κ/ρη
’Αιητεω μήδεια, £ αϊστν@τ· αγλαός ιΐός,

Τινδαζάδαι τ’ ηπειγον όμχ, συν J[' εσπετο μόφ(§π.
δη χατεφοάνετο φηγός ϊζ&ννη,

Κρήτης τε ξενίοιο δίας (t βωμι(ΰμ ϊδρη, 99°
ν

Ενsκ δράκων oAvs~<nv \}ζη ταΚατεεασην ελιχ^είς,
Αινάόων άνά&ξί κάςτγ βλοσυρόν τι fijoiov ,

*λν cf[’ όλοόν σύ&ϊίζ. 39π /(,’ ίζξβΐχεν άαστετος

Αίνδρεα </[,’ ΐιτμαςβίγησε ίν 5» <£ ivfa

ζμ. ρίζης' ϊαχησε γ ανσκιον άλατς. 99)

’λντάξ ϊμ ήδ’ ίτάρχς τξόμ@- εΤλαζε. νοτϋρι $ μόνη
Μη δει' ivi ίΐξνοις άκαμπτα %υμον ίνωμα'

Αξίφατν fi παλάμρσι λυγζών άσπs·ζά<τμα'& ριζων.
Κ-άκτίτ ϊγω φόξμιίγ>s εφκξμοσχ όμφίαΐ,

Κλάίξα δ’ άρ ΐξνπάτκ! χίλνς καξνηχεα φωνίω, i OOC

Ίιγαλεως ίμοΐς vsm χείλεσι κόμπων.
Κλρζα fi ΰτηον άνακ&sεων πάντων τ’ άνΟξάπων,

μόλων β&αξοΐο δρά·κ9ντος.

’Ρίμφα δΐ μοι \δζσάκχσε, κυτηίδα c4’ ήκ 39π' γα\αν.

Κοιμίοσας <4’ ojf φύλα άνΟξωπων, \ οθs

Και ζαμενείς άνεμων πνοιάς, κ, κύματα πίντχ,

Πηράς τ’ άενάων ΰδάτων
, τηταμων τε ρίεθζs.,

QijfoJs τ’ οιωνός τε, τά τε ζωει τε β. εξττί,

’Ειχυάζων άμειφεν \βατ πίεξύ-μασιν.
*ΐξε «4’ vicrs ςνφελόν καλχών ευανθία χώρον. IΟ ΙΟ

Κώμα δ\ό άφαρ κατεμαρφε αοσε δρά’Λβνης,
Ίηπαλες όδανατω, δολιχίεδ δ\ό άμφ' αΰχένι δείξίυυ
@ΐίκε καρηζαξίων φολίσιν' ’φάμζησε c/|,’ ιδχσκ

’Αινόπτίμ& μήδεια' >y ά*σον(§π αγλαόν ΰα
” Ηκ’ ηχξίμνοιο λαζεδόζ, IΟI <Γ
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AUGONAUTICA. 69

Tofi ego primus limen fupergreffus fum, tum vero filiA

ALeta. Medea, & ALfonis indutus filius,

Tindaridaque fimul intrarunt
> confequebaturque Mopfus'.

Sed poflquam propius apparuit fagus amoenat

Locusque hofpi talis Jovis & altarea [edes >

Übi draco flexibus latis volvitur >

Converfus elevavit caput, truculentasque maxillas

Exitiofum fibilavit, refremuitque immenfus ather
3

.Arboresque refonuere vibratce hinc atque illine

Radicitus. Reboavit vero umbrofum nemus,

Afl me cum fodis tremor cepit. Sola vero

Medea in pectore intrepidum animum retinuit.

.Decerpfit enim manibus funeflarum frufla radicum.

Et tunc ego lyra conjunxi divinam vocem,

Infonuiverb fuprema chelyos chorda late fonantem vocem.

' Submiffeque Une quid ex labiis meis cecini.

Cantaviautemfomnum regem
Deorum omnium pariter &ho·

'Ut veniret leniretiram immanis draconis, ( minum
>

. Confeflimverb obtemperavit ille, &Cytaidem interramvenit.

Atque in tranfitu confopiens gentes diurnorum hominum
,

Et iracundos ventorum flatus fluSiusque ponti ,

Fontes queperennium aquarum·, fluviorumque fluenta·,

Ferasque avesque & omnia animalia pariter & reptilia >

Cubare faciens, profectus efl aureis alis

Venitque fuper afperam Colchorumbene florentemregionem.

‘ Veternus vero extemplo occupavit magni oculos draconis

Agonius > longumque collum circa cervicem

■ ' Convolvit capite gravatus fquamis. Obflupuitque videns hoc

Infaufla Medea. ALfonis que incluto filio

Animum adiecit j
ut celeriter ex arbore furriperet



Κ ωχζ χβυστόμαχον, ό gsx. dvrijvjm άθρησχ;'

’Αυτκξ οί&ζριu%j& SifUt dushi την, ΤκΤ ίτπ ν%α.

"Ηξωα μινΰοα μίγ ίγη^τον, αν i' αςβ

ν&ξαν οί ύζβίναν ώριω ϊχχην.
*£lς οί μ& ό%λ χωας οπωπΈον' «ίφοο S’ οάν,τ/,ς ϊ ΟΧΟ

’Αμφιπίλων ηκχστν ~£?πιχομ\όΙου μη
Set

αν.

'fixa <Γ df «φυρτω ίπετίΤΑίτν λαόν dyiifnv ,

Ma&veiv £ dpcf. vmjia xam (£ oWt^ov.

‘ΑΤλα 'ί ΰχν; ίπτιγί <®%ο 'Ζΐ&χοας ζοτκμοΐα

‘Eis λόχον ν,ραίων' ίκιχΐν
i'

Κυ| q ii τ’ αςροχτων μίοϊΐαι παςβίμ&ζί ττοξϊίαν.
’Εχ <Γ ίτιλΆπ) όολ(ΰτ ςνμμς φ κΐ?ρίί diiva)

W*)J'«V , vier' ίξωτ©" αφυρτνια ,

Α

Ον fa χα(&χτίίν cev τις,ϊνη -ζτ&χοας μί^ίηχΜ/

,’Ορννμ&χτπίαμοΐο.φίρίν 3’ ofe ττνάόμαΐι i OJO

<α>&νόμ%ν& 3
cfivoMJ «ί κυρ’ οόλοί Λΐζυ^τι/ο,

Κελσΐν vkrep νφτων άψυξ-νόας ας χαλόχαν
,

*Λ>λ’ «τϊ λ»9τν Λ
Λ

ΐπίι]λον >)3 sόμιςας.

’Αυταξ im\ vijoV μ%> eVw χίον
,

όκ cS ixdnfav
’

ττεία-μαί’ visr' άξίιήγς jj' Jcijtn

Πλ«ον ποταμχ τάμον ,
xlt xartvjv

Πονπιν ίττ Jfg. ςάμα φάιπιό@- άϊξύ
Ίίρεδ’. άμταΚΛκίνι S‘‘ , άτήσσω
’ΑιΙν άναταΚείονης. ΐκ&ττεττ <Γ καλχών

μινΰιμς, σχαψεςνιδί τι αμφίχΐν ορφνί). I ύφΟ

Αυτκρ sίομ%ν pVov οίφρ aiim<n
,

ΜίσσαΙιοι ττΐόίοιο, βξοτν'ι $ μιν άμφινίμον^)
ΤυμνοΙ τι, φ αρχυις α^ξοιω^)
Κ tfXiltxgv τ dvtyav φνλον, οτντΡ τ’ ά^ίξάχων,
*O/

μν,σαντη μίον,γν τ’ iivAwvwv, 104)
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Fellem aurei velleris, hic vero non cunßavit
■>

Sed aujferens pellem ingentem > perrexit ad navem.

Qm confpeSlo heroesMinya valdelatati funt > manusqttt
Ad Deos elevarunt qui latum coelum inhabitant

Hac illi quidem de pelle viderunt. Aletes fubito
A fervis audivit aveßam effe Medeam.

Statimque Abfyrto pracepit populum convocare j

Invefligareque puellam fororem fuam germanam.

Illevero tempus nullum perdens acceleravit ad ripas fluvii

Adclaffem herottm ,deprehenditque ibi virginem miferam,
Nox intereaflellis amißa

, mediam perfecerat viam
■>

Cum peraßa eft fraus horrenda & fatale facinus nigrum
Medea

,
contra amorem incluti Abfyrti 3

Hunc enim occidentes ad ripas projecerunt

Ifapidi fluminis, avexit vero eum hoc valido vento :

Agitatus vero Abfyrtus flußihus in undas marisinexficcabilts

Ejeßus demutn efl in infulas> quasAbfyrtidas vocant >

Sed non latuerunt h<ec \ovem injpeßorem i? Nemefln,

Nam poflquam in navem venerunt 3 utrinque

E littore funes abfciderunt 3 atque celeribus remigiis

Magis magisque incumbentesfluvium fecarunt 3 nequaqua reßli

Fontum 'm pifculentum per oflium Pbafdos lati

Delatifumus i fed deviatione circumlati fumus longe retro

Semper renavigantes. Rjtlißec vero erant urbes Colchorum

Non advertentibusMinyis 3 tenebrofa quippe circumdabatnox.

Sed laborantes decurrimus flumen errabundi 3

Per mediam regionem. Homines verb circum habitant

Gymni Buonomaque & Arcyes agrefles 3

Cerceticorumque hominumgenus 3 Sindorumque ferocium :

Hic quidem curabant per medias Charundatorum habitationes
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Κχοκοίιπον λβ%ε. τίξωνα, Jfe. &ινΖς Ιξν^τίχζ.
’Α'/α οτ’ χπ ανήλιας ϊφοίνη τϊρφίρβροτΒί ήως ,

Ποixvdy νηιτω ΉξsστκίλσκμίΜ’ 'ivjx 'j Λoro/

Χι&!μχ<πν Λ·ssλωτυ<(Π peeO^^s
Φα<πί τ’ &ΐξ\ιμsβης οόκοίΛοίρ'ρ'«τΚί τι ΙΟ fO
Τον ρ'οί ταΑημμνρχσχ SJy. χβτνος eis »λχ ττίμτν\
ΑΛαιώ-ης ν.χνχγγ^εν, ίλ&ϋνάμχ ot/jj?.

Κ«ί τοδ’ viro-

'

tsKiepfyj J&WK& βημχξ’
Διατοίϊί </[' όν Ίξιμόροιιπ βοος πίξον ίζιχβμί

Αίμνης, ανη μεστ,μ) βοοκλότπς imn τιτχν ι ο jTS”

Ταόξω ΐφίζόμ^υφ 1 β&αρω τιίξον λίμνης.
Κοίι'ρ'οο τικνημΐζ/ηιπ την&μίβοι βΐξίαίγαΊ
\Α<ΧΜύ7ϋ.ς πξωτ οίβμ^τωνχζ.

ψίλωναν ihv(sr
, βχ'φιχχίτων τ' χπλε’ζΐ φΰλοί,

’Σ.Λυξομ.οΐΎΰΐΑ Ίί, μί&ς, <έ γνμνχίχς, κίκρνφχ'ς η. ι οόο

τ' 2£>/jw»<r9w,
eOvjj πολυτήμονχ λχων

,

Elv <ss&tvcuimij ον yy λίμνίαι,
’λυττχξ imi κόν τοίαι JJiw χμίγχ,ξ την

‘Α^κναττι, πνμχττν jj βυδ£ί 2ψ&μοίφχμ& ν£α)ξ;
Οχβηη γsχμχλίί<πν «iWv ολΐύξον ,

10^5"

*Ρβ/&> ίλοχινομ&η' κοΛΧγβ q τοι χοαϊίΊΰς ύλη
,

'Αρκταοιί
Τω ρ'οί το6’ χξπάχβτΐσκ Sfy. ςόμχτ@* κιίν oSpyw.
Εννίχ μsβ νυκτχς τε (2 μοχβίζοντXS

,

AeiTTOfjtyj tvfa (?' βροτων χτη\νί» φΰλοί, 1 CJO
Ποίκτών ifienlm τϊ

Τοξοφοξχ; τε αξΐ& τπςύς

Ύοάξας τ’ οί ΰίμ&ίία sΰό&·λχ φίξΧιπ,

Μχνυχιΐ) , βροτίω </[ iTnidSiJ χίμχΐι κξητκξ.
Αν (/[ χξ \}ζΰ~ΐοζθξίας7 xxmov loyf
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Caucafium juxta verticem tranfire, per anguflam Erythiam,

Sed poflquam abortu apparuit homines deleEtans aurora j

Ad herbidam quandam infulam appulimus. Idamgemini
Undis innavigabilibus includunt fluvii

Phafis latus & quiete fluens Sarangis >

Hunc quidem inundans per terram in mare mittit

Mctotis cum Jlrepitu } paluflres per herbas.

Et tunc remigiis navigavimus mciem & diem.

Geminasque per fauces in Bojporum enavigavimut
Paludis

j quam cum boves furto abegijfet olim Titan

Tauro infldens ingenti j
mediam trajecit viam paludis.

Defatigatique inde diuturno remigio

Ad Mceotas primum appulimus molliter veflitos ,

Et Gelonam gentem es
1 Comatorum poptdofas nationes.

Sauromatasque Getasque & Gymnceos Cecryphasque

Trucesque Arimajpas , gentes damnofas populsst
circumhabitant in terra Maotidem paludem.

Sed & adhue magnas difficultates objecerunt
Divi, poflquam ultimam abyffi trajecimus aquam > (ram

enimripu coarciaturaqua alluitque fceleratam ter~

Magno Jlrepitu agitata,ita ut maximaadjacens fylva refoneti
Donec tandemin fines & oceanum fefe exonerat >

Jnquem tunc etiam abrepta Argo per oflia intravit.

Novem vero noßes totidemque dies laborantes
>

In tranfltu hinc atque illinc reliquimus immania hominumge -

PaßorumArßiorumque genus,Leliorumque crudelium, (nerA

Haflatosque Scythas, martis fideles famulos.

Taurosque homicidas j qui triftia jacra faciunt

Munychia 5 humanoflquidemfanguine craterreplendus efl.

Atque Hyperboreos, Nomadas & Cajpiam gentem.
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Ιπΐ'ί SiKcim Isχνη φχισίμζξοτ& ήως,

‘PiTTZifxi αΰλωναζ ίκίλσκμ&, c/λ 4’ οίφαξ
**Afa 3sππξοsίχσκ ϊΐινοΐο ρ ΐίΰξϋ’

τ<τί 4’ ώκίΛνω
, χ,ξόνιον Si ίκικλησκασι

Τΐόντΐν χϊζνίξζοξίΙΐΜ jWipOOTf, ViZflwTl .

X Ο 8 0

"Ονκίτι $ OTOCpwjiTv iSoK&pfyj λυρ^ο t ολιδξον.
Έι μη ίξ όγμΰΰνασκν
JNtiei μολίίν /Ji/v’ cßn' Stfyov αϊγιχλοΐο

‘aUm&, ξίφΐιπ 'msy l auf'4v,SccA!ot<nv.

‘Η J[’ ifafiv Stoseum πκλάμγιπν. ΙθB J

"Α>λ' οπέη μούρην ί3χμνχμίs’ &ξ€<πη<π,

Χ«ρ£{· 4" iiy.iT ϊμιμνον, ΰκηχίμ&οι $ φίλον χ,ηξ
Π ηχΐοο; ΰμ-βΚίξίΜ'ης,, ονηξήσαντν μίτωτπχ.

,

*lSpu ίϊγαφυχοντι' κίχξ 4* ΐτπτιίξίτΰλιμω,

’Αίκχί& 4’ β χ/λας TmvQ-ς οτξιωιν l OJ O

"Ηρώα?, ρ*λ«κsί<π τπ*ζsιι(ρ»μ%'& ϊmiosxv.

'Ot 4’ ίίτϊί ύν τίνχγός τι τπλυςρίττίΰκπ Υ.χλωη

Βχνης χβζ&ίξτΌίχων χλχ St cZvpjf- κϋφ» βχλοντν,

’ΕΙκχ 4 &ξ 'λξ’τκσκντϋ τπλνςρίτϋοιιπ κχλωιπ,

Πμμνης ϊξ \scrxτης SoAiyjw βχλαντις X

51

Αξγος τ’ χίκοΰάς τι, Kj αβχχς Sutixv ΐλίχ%

‘Ηξοίων. *ϊβ) 4* «ήφ* Λ* xiytxAoTo ,

Χΰρον σνν 4" ΐοκίτη vtjwi ,

Τίμνασ ΰγζβί nlx&>fa ζνζνΐς Kfcy.xhcimv.

'Ου έ λίρ4 «£@·* vJ*ot τίνοίί)’(Πν og>vs 1 100

‘BwctwWv χνίμων κλ«νία) Λλ«" χωφώ i) iwvT^*

Κ«δ’, θ'
1

ίλίχης Kj τη ν£α>ξ.
’Αντχξ irtii ίκτη ηως,

ϊζ oiQvetov β 'osKiitnav ΐζίλβματ^χ.

Μ»χρο4/«ν> e; St] πνλίχζ ζωχο ovteunig
,

11 0 5
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Stdpoflquam decima apparuit mortalibus lucem ferent aurora,

Bjpaas ad valles appulimus, exinde repente Argo

Tranfiit fubfiliens per anguflum fluentum.

Jnciditque in Oceanum, Saturnium vero vocant

Fontum Hyperboreum homines mareque mortuum.

Ibi vero vix effugere nos poffe credebamus maximum infortu-

Nifi impulfam maximis viribus (nium
Navem tranfire coegifj'et ad dextrum littus

Ancaus, politis eam guberfiaculis regens :

H<ec vero profiliit ambabus coacia manibus.

Sed poflquam laboriofis defatigati fumus remigiis
Ita ut manus continereea amplius non valuerint, contriflati
Cubito innixifuflinuermt capita ( corde

Sudore madentia, & fames eos devexavit.

Afl Ancaus exfiliit, ei alios omnes dißis acuit

Heroes > lenibus adloquutus verbis.

Tum hi
5 quoniam limus ibi erat

,
contortis funibus ·,

Parietes navis fupergreffi in mare fe demi ferunt,

Statimque alligarunt navem contortisfunibus
Dum e fumma puppe longum funem dejecerunt

lArgus & xAncaus, ejusque extremitates dederunt

Heroibus
i qui tum fatim littore decurrentes,

Traxerunt annixi > fubfecutaque efl pontivaga navis
,

Secans humidas vias juxta planum littus :

Non enim flridula aura flatibus concitavit

Sonantiumventorum inclutummare
j tacitus vero plane pontus

%acet ibi, übi Helices & Tethyos ultima aqua efl.
Sed cumfexta appropinquaret lucem hominibusferens aurora,

Gentem ai divitem ac opulentam appulimus
Macrobiorum

j qui quidem multos vivunt annos >
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Αω&ίΧ,οί %ιλιοίsοίζ μηνών ΙκΛ'πντα.ίτΫ,ξων
ΠληβχαΥις μίαίης, χοίΛεττων βίπκντων*

’Αντνίξ ίττε'ι μΐιοός τν ίζοΜίυτωαν,

"Ύντνω \sgtd γλνζΐξω favxQx μάρτΑαα ηλώτην.

’θυ 4” όίζβί W«n μίΑ<( βίοτης ερρ/ Λνδραίττων, I I I0)

Tloloug 4 jwiiWTOji· μιλιηόίΛ φΐξζα, f

Osr’ άμζξοστρ §ιΐον τητόν

Ώοίντις όμως ςίλζαντις όμηλικίΐαι k^mvliv .

’Μαλιγίη Js <πί αάιν ιττ όφρυα νόυσΐ γζλΐυΰη
Ποΰιίιαν ήίι τνκάοαν 39π' φ^εσι'ν, ηίινάοια, lllf

5 Αιαμοί τι ρίζαν τ’

Κ«ί cvv μίβ ρ" άύξόας
ΠοΑτίν 'insim $ κιμμίζφοια
Ν?Λ ΙκώνομΧμ, οΐ

ρ» π μχνοι

Αίγλης όίμμοξοί eia τη&ζρόμα ηιλίοιο. 1120

’Εν }S ρίτπμον 0ξ& (έ κάλπ!®-· οώγία)
’Α\/ινλίοκ έίξγασ c Q πελωξη
’

Aosov μισημζξμνόν ήίςβί φλί^ςη,
Δβίιλον οώ xpvgijxa φά(@μ (β,νυηκίΐς ωλτίΐΐς

Keivoia μίξάτποαν , ΰγλνς J\f ίτηκιχλιζ) xiei. 11 2)

Λφ πίίιοαν

'ΐςομsμ άγχωνα ςνφίλόν (£ νηνιμον οίκτία),

’Έν3χ4 ΰμζλΰζων ταταμός Φναχα βαϊφίοας

©«</ Λχί£«ν

’Αξγ/ξο&ίις υί(ϋμ ςπ&ξίων, λίμνη τίΛίλοανη 1I 3°

BiSgjfyl νύκτας τι ημωτνί σννίγις αλά.

'Αμφί £ί οί χβηίμχλή τι &Ιζοτ& ΐξμιονίχ
Τάγιαν ηξηοαςτη ίπ ΰίγηοΰς, ϊJ3 5*
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'Duodecim chiliadas menfium centum amorum

FLena luna
, fine omni moleβία :

Sed poflquam fatalem mcnfem abfolverunt ,
Dulci formo adipi icuntur extremam mortem, (pantur j

IN eque vero hifollk itifurit de victu & iisquibus homines occu·

Sedherbis mellitisex mediis quibus circumdanturpafcuis ,ve·

Rnrisqueambrofii divinum potum haurientes > (fcuntur j
Omnes omnino coavitate juvenili florentes.

Tranquillaque femper ex oculis eorum renidet ferenitas

Tiliis non magis ac parentibus } mentisque & animi
,

Ad jufta exfequenda, & prudentia eloquenda.
Per hos itaque magno numero pertranfi imus

,

littUS

Supergredi, Deinde ad Cimmerios

Navem celerem trahentes pervenimus ·> qui f'oli

Splendoris expertes funt ignifremi Solis >

Pjpaus enim mons & Calpius vertex

Ortum ab iis arcet , circumcluditque excurrent

E propinquo obumbrans meridianumaera Phlegre,

Vejpertinum vero abfcondunt folem acuti

Iflis hominibus: Caligo vero iis usque imminet.

Illinc digreffi indefeffts pedibus
Venimusadafperum promontorium nitentocarentem portum*

Übi alluens fluvius turbinibus profundu

Percurrit aurum vehens Acheron gelidam regionem >

Argento fimilem aquam volvens
} palus vero nigra

Eum recipit, fufurrantque ibi haud procul a ripis fluvii

Arbores germinantes , quas fruSius

Gravant noctes que diesque continuo femper.

Terreflris vero & Pafcua Ceres

Mcema ambit in bene rt dificatis vicis.
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‘Εν
Q ζΰα<π Sixauoτΰτων άνΟςωπων,

‘

Oicnv ’&τπφ&μ&οκπν οίλις νχΰς ϊλ 'ήτννΤ),

Κα< J\l ouj ad 4<υχ«) μί
eis dyiρονζό

όκ - %iSosiv Si οι «<π πίλν,ΐ!
,

*Αρ‘ftjKfieir oiiScao TtvAeu ,<c όνείξων, I ΙφΟ

en AJ (£ r <Γ& »ίλιν (ς ν

Σφί ατηβαξίιν οκαν οίνΛ-ΰϊϊ.ωσκνης ίζημ^ι.
Δη fac τότ ΰγχχί& νηος xitv' αΐφαί j πνίντκί

'EitrSadmv οκ,ίλώιη κίχμηχΰτκς αίμμιγ iTwjfgc,
Τϋ'ί

oyt ιί,
GTiJWvSa μ{Αι%αιιη, I Ιφ)

Τλ?ΊΈ φίλοι ταν im\ νυ τ νι »τϊ

(ίνφίπ&ζ. SJncpgJosovfil· η<s'η

’Άχζβη ζίφυξύν yictmSt(>*9fW *S’ οίτίχμαρπν

''Τίωρ dxictvZ κίλχξνζej cv φχμά^οαην.
%£ς Ιξίν jwijv »»»ί>ίθκβ·9ΐ μΐσνίμγ ,11ja

AvWre 3 -srywwv an onsλ« γΐ'.γη·; ,

ΣφίγξαΤ ίτπ&ι^ω;, Τΐί-χων iκ»τιςsί βαλάνττς.
*£lς ο! μίs τκ ίκχ&ί mveioivi’ cm </[ d°cf. χsΪΑης

Ntjoi ΐτηξξομίχσκ 7Βμ»ζμ»ς 'ixAayi φηγός ,

Λ

Ην swS’ vier' ovpfoiaun 'αμχΐς ή>μίosoiia τίκΤΑοί;. I I

"iicTe </],' e(f»j» i) -sr&i φρ£ν«? ΓκίτΒ

sj/ων, οφίλον p/a aAadSj
Kvawiaui πΒτζΜιπν ον αί|«νω τε xAvSuvr
ι ’θυκίν νιω ΰνάτηιςνν aiiSpeiy βα,τιΑηων

Ήοίννμνον φοξίΐακον. im) vwj »lei ΐζ/nvf Ils®
"

KifjMT(§r ΐμίpvAoio SeSxninis οίφνξτνιο
*Τίΐ ξόττας ?ΐξ}4 Si™ οίτη επ’ d

την..

Κνν

"ΐξομφ
:}

« vsjiaJiv «acrov ΐκωμ^,

'EfjMj γχ,ρ μ ίίξησιν ίτηγνοομφ’Μ'ης άχξγαι ιι 6)
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Intus vero habitat juflifimorum genus hominum ?

Quibus mortuis
i fatis eft una navis.

Anima enim fatim tranfeunt in

Ex amoeno freto} cui prope adjacent civitates

Et impenetrabiles inferni porta, populusque fomnioruml

Sedpofiquam & horum civitatem & genus populorum
Noftro infortunio gravem arumnam pafi pertranfivimus }

Tunc Ancaus e navi progrejfus efl > flatimque omnes

Confcendere jufit defatigatosflmul focios
Quos deinde verbis allocutus efl blandis. (piius

Perferte 3 amici, hunclaborem. Quoniam graviorem non am·

Nobis fe oblaturumfpero. Inborrefcentem enim jam
Infugerfide flantem perfentifco. Neque frufra mih

Aqua oceani perflrepit arenas.

Sed celeritermalum modio inflituite j

Solviteque d rudentibus vela , funesque depromentes >

Aptate convenienter& ab utroque navis latere demittite.

Ste iiiiquidem omniaexequebantur. Ex profunda verb

Nave inftrepens vatidica refonnit fagus
Quam Argois trabibus fubtus aptavit Pallas »

Hacquelocuta efl (tremor vero occupavit mentem unius cujus.

Memiferam! quanto melius difipataperiijfem ( que }

A Cyaneis faxis in Euxinis fiuEiibus j

Quam quod nunc diffamatum imprudentia regum
Probrum fero. Quoniam nuncfemper vindißa

Sanguinis conterranei occifi Abfyrti

A tergoprofequitur. Infultatquenobisuna arumna fuperaliam.

Afl ego vos funefi & recentis criminis

Accufabo, quamprimum ad Erinnyaspropius adveßafuero*

Nifienim me fleßentes facris meis cacuminibus-
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KoAotv ί<τω γμης τε κ, άτξυγί'ΐΐΐο faAoioyvs

"Εξΐσύ’, »ρτεΑχγοί λτKowhvsv· ίν.τός Μωμςμ.

*'ί!ί «V«ir’ cwSlw κχτίξητνίν’ ον 4’ ας# Juuos

Tlvy.vciify μινΰΰίκη %I&μπΐξίς, «τ’

Σχήσιιν ολίύξον, ΐάσννος eivaux φίλτξαν, 1 1 7 Ο

Πο?λΛ 3 μιςμη&ζονίν) φρειτί mvna,\i[xy<nv ,

"Η μ%ο ’&ττοφ&ιΤοχη (£ ipsv<n ηΰ-ξμχ β«Αοο<πν·

’Αινολΐχΐί μηδειοω, S’ ig/vvvv’

’Έ,ι μη ά,ξ ο’|υ νο»)£ΓΕ <3Γ&<κλυ7ϊί eutrtv@* tpo?,

Κμ τόη λιοσόμs(υ(@μ sυμον κΛίψίτν’ incisa. XI 7 £

Αυ-ηίξ imi τ’ y?? ίτνμηγίξον εκλαον αμφίου ,

~Hvto σκαλμοί·in JiWf, 4’ ΐξίτμά.
’ΑΓη*ί& 4’ oJewcoci ίτπςαμ&ως (τίτκηνΐ.

ΤΙοΙξ 4’ »£3* V? OTV 6 <£ οί

"ΐκτ3 nxroitySlw ίνοφίξη τξομίασκ sνΐ?λα, 11 86

Έ» 4’ ο’3®ν«? Κ9λ7Γ«βτ. 4’ «Φ<*§ ίττ

Ktjvf »’ Jij τΐί ε’σκΰ,9κ οΐναΊϋΚάίσΐι&ζ

iwhn»m «τπχΐεν η&s&α.
‘ΟυSi%ς ίγνω ytnv ε vi φςεβι'ν οιraid’ »£*
’£< μη ΐ%ΛTtcUji ΛκΛλΛρρ ο» αΐχίανοΓο 11 δ f

ΑιΊκόυ'ί (ϊσίνόησιν, ο γα οπωτΤΈ

Ήηστν ζπυκηΐοσαΜ,
li’ άϋμ.α, δώμα,τ’ οΐναίασης

Δημητξο*’ Ο&Λ 4’ νίφ@“ ε’ίϊφΛνω^.
'

ίΐν <κβί pJJtv όίττκντ εκλυε? μααήί ίβίΐφρον,
“£lς mn φε^σεφο viw/ αν9ΐ« χερτί 4£7ΓΚίκν I

αννόμιμμοι οίν ώξΰ-π jtj ρρ οίκανς’

*Αυτκρ imA’ ως μιν τζΚχτίνς, κυανό τξιχχς ΐτπτχί

2ιΦξάμ%ν@·', xiflui ϊπΐζησκτο sΛΐμον& αϊσγ ,

‘Afimi-ov; 4’ εφ^ £ν J/5f κυματφ* #τ€υ^τs(o.
Δη τετ’ iyu (ίττίπτην ivirushwavlλ νίί£% 1 1 () 7
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Intra finum terree & infrußuofi maris

Adigetis, in pelagus Atlanticum excurram.

Sic loqmta , vocem cohibuit. Quibus auditis animi

Obftupuere heroum penitus, quod omnibus fibi

Immineretamgrave malum debeat, propter fafonis amorem.

Multaque ruminabant animis amarulentis
,

An occidere debeant & pifeibus diripiendam projicere

Infelicem Medeam ,
ut hoc paßo declinarent Furiam.

Etfecifjent,nifi mifericordiataßuseffet inclytus ALfonisfilius,

Supplex enimipfisfaßus ,
animumfedavit uniuscujusque.

Sed poflquam infuper Argonos audiverunt vatidicam vocem ,

AJJidebant fcalmis celeriter
, prendebantque remos.

Ancam vera clavos doße gubernavit .*

Praterveßmque efi infulam Hiberniam , ipfique d tergo

Subfecum ejl impetuose ruens obfcurus vehemens ventus ,

Velaque implevit, cucurritque celeriter fuper tumens mare

Flavis
,

fedne tum quidem quisquam interitumelapfurum
Se Jperavit ( duodecima enim jam tranfiverat aurora )

Neque quisquam noflrum certii fcivit tibinamfimus ,

Nifi quidem fines demum tranquille fluentis Oceani

Lynceus cognavifjct. Hic entm'd longinquo detexit

Infulam quandampiceis refertam, atque ampla templa regina

Cereris
, qua ingenti nube circumvallabantur. ( dens,

De quibus omnibus jam audivifii carmen noflrum Mufeepru-

Quemadmodum olim Proferpinam teneros flofculos decerpente

Deceperint confanguinei in lato quodam nemore j

Poflea veri quemadmodum Pluto nigros equos

Jungens? puellam aggreffusfit, Diis volentibus,

Avexeritque vi per Heriles flnßus,

Time ego abnui adnavigare
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ΉηιΤϋ iτη ρ'ηΓμΤνχ >ij άιγληΐνβρ τίξημνχ,
’ΐνδ’ Άς σνν vjj* <ζ&ξμμζξότΐων άνΰρωπων.
'Ου β οι. ΐξί λίμνη ν>;ων οχο'? άμφίΐλιατων,
’Α'ΛΚλ ji ηλίζατφ·1 πΈτξη ®£* τπχντα. πΈφυχίν

Κα,ί ιότ »f gstc άτη%<τί νιος

άίχχΐ&
, ΛνΕτξεχε 4’ ά»φ’ άναρχων y

ΈκΜΟν Cli-iov’ Ο! 4’ «.y tttlfc

Μητι ττεξχν, ΐτπΗζΐχ 4’ ί}*

'Ήμχτι 3 τ&ίτκτω χίξχης ίόμον ίζιχβμζτ'&γ 110 f

Α,υχοίϊαν m<n χ,ιρσνν άλιςτφίχς π

Κχι τότ άξ άιγιχλ οΓην

4' έ*'

N>?of αολβν ί&ηζρς ίτζάξΧς,
Αιζόμ%υ(@μ τιί «V «ν’ άπΐίξονΧ yoqcur Iλ ΙΟ

Κ*(£τκ4 3 »τλίν >)9ΐ« λ«ων.

Τοΐϊ 4’ ώμάξτνκπ χατχντίον Ιςχρμάμοιαι
Κβη ομογνητη μΐμχλόφρον@-“ άιητκο,

’Ηίλ/s (κίξκψ $1 ί κιχλησκχστ

Μητηξ ά&ξβτη 4 τηλΐφχνης iJarig/ων) lil 5"

*Η ρα <33π' vijrt.

Θάμζίον eiavpoiavTe?" "ί&ιν κράτος β ίβιρΜ

Πυξίβς άκτίνΐχπν άλίίκιοι ηωξίυυτν.
Στίλβε $ χαλά 'ΰΤ&α’ωττνι, φλογός <Γ άπίλαμτπν άυτμη·

Κυτϋίξ ίπΐί μηίαιον ifftJpXKiv ό 11.10

ΑΐΙ* κχλυπίΰμ^όΐαι, iccvu 4* άμφία/ί τπ&ξ&άς
‘

Λΐ£ομ%ΰη’ χλωρόν jS ΐΐξνοις άκάχ^τν.
'Ην τοτ’ ίτπικηίξϋακ (£<φΛτο χίρχνμ,
’Ώ, Je-ιλη ,

τίνΛ itu κυτιΐίί ωτΐκσι μοΐζβίν'
’Ον β τνι άτιΈξ ρίζαντίς 'ixvrfyz. lllf
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InfuLe ad littus & jplendentes domos,

Übi nunquam quisquam cum navi appulit mortalium.

Non enim habet portum qui naves caperet verfatiles,

Sed excelfa petra undique infulam cingit

Sublimit, in quacrefcunt jucunda Cereris munera.

Neque vero fententiam meam improbavit navis nigret

Bjßor lAncte/is, fedflatim impellens navem retrocederefe·

Lavum inclinans clavum, Inde pofled ( cit >

Ne rcßd tenderet
,

ad dextram egit currentem.

Tertia veru die Circes ad domum pervenimus j

Lycaam ad terram, marique cinßas ftationes :

Et fani tunc ad littus appulimus anxii corde.

Funes veru petris alligavimus, Tuncque \afon

B navi emifit dileßosfocios,
Inveftigans quisnam hominum magnam illam terram

Habitaret, ut recognofcerent Urbem & mores illorumpopule·

Ifis ver-ii de repente obviam faEta efi pergentibus ( rum.

Soror magnanimi ALetx,

Solis filia ( Circen vero illam vocant

Mater & illufim Hyperion )

Fyßaque ad navem greffum tetendit. Hic Vero omnes

Obfiupefcebant videntes illam : d capite enim comte

Igneis radiis fimiles ipfi dependebant ...

Rjlucebantque pulcri vultus,flammtequerefplendefcebat ardori-

Ma vera poflquam Medeam conjpexit

Alba obvolutam palla, (vefie enim contexerat faciem

Prx pudore , graviter enim angebatur cor)

Ejus miferta , alloquuta ejl, er dixit Circe:

Ah mifera, quodnam tibi Cypris exhibuit fatum.

Non enimfugit nos quid feceritis paulo ante adventumvcfrum
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Nijtfsv ε’φ’ ν,ΐΜ'ήξΐυ; τπχνίτωατοι elviza τπζτοος

Τηζβΐιχ, κοί<ηο ςτι, τον ίκττΰγλως όλΐσκτΐ.

‘OvSe jS υμμε τπότξηαιν όίομομ ooosov <κέ

'Ει ον dvoiyvi'ςνιιπν άΚιτξασηύοας οίκον7ΐ?,

Με'<τφ’ qtccv μνσνς faiourt καβνοξμοΐί, II JO

’Οξsίως iSy,omuv; <n
,

c®%«. κρ οκλΚοκπ μαλήηί,
’Ου jj ημΐτίξαΐο Soy.H ε’?iy .'κεο3£

TTpofjCOTnW. τοίω
γ.

'Αϊλοομιν αντί» ίγώ '3Τ€?ΦΡ“1' ζΐΜΐηίοο ττεμφο}
Σίτον Jtj

'Ώ.ςβΐπχα·', οοτάτ&οοτο' vv\l j' μίο&η
A df της r’ »)<Jg ττοίόϊο τΐτυίμ&Λ ττίνχΐ ezenv.

*Av <J[’ »ς

K«) τϊ’τέ xeivvjg Scttd ττείτματα νήσα
,

Κϋμα

ςν,λΜ'Λ J[' Μίίλσκμφι ηζ£ί)ΐλΐη&,
"Κζςβμς οομ<s Αωνυηιο οίνΆΖτος

ίοατί&οι’ Scutoς jS ίδάόίτο Jvuof.

Ύημ@μ J[’ cafToKioumv ΐγίρετπ αίγλη ,

OpOg/o« c-ificiyg γλοωνίυν οίλμίαι, lazjo

</],’ βυ^ον, νφλττχς τε λοοτίνων,

Nffiras τ’ οώηνίου;, τνβίηνα,ς </[’ ίκsρ*εβ’ ΛΖτύς.

Αντζίξ έίτίί λιλΰζοααν ί"χΦ(φ ποξίίμον,
"Τ&ίλωγίνΰί τι νήσον ifKAoiSoia

’Αιτνοάη φλο| (Γφι»> «Ιζ>’ ϊξητνί μίμαωτας ,11£3

Aij τιδ’ τΛωξης ολοαν τχ&ιίζΐίν ν£ωξ
έκ

<j βν6χ χοίξυζΑΐϊ
Κυμα,Ίί χ,α,γλοίζοντι ,

(£ ΙζΊον οίκον ίίοαε.

Ν?« <4’ αξί’ κχτίιχεν ρο@- , SSiyiv η»

TifOvr&y-i&V ,
iiS‘ ΟΜτΐν.Λ »V»Sv(rt£% οτιίοτοι

, 11^5"
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Noflram in Infulam, fcelerati propter patrem

Senem , & fratrem > quem horrendo modo occidiflis.

Non enim vos reor ad patrias perventuros terras

Si in impuris ifiis fceleribus fecure perfeveraveritis j

Donec ablueritis probrum divinis expiationibus %

Orphei artibus, juxta littora Malea.

Sed & nefas efl in nofiram domum ingredi
Piaculares·, tali enim vos fcelere contaminati efl is.

Nihilo tamen minus fatim ego vobis Nenia mittam

Frumentum & vinum dulce & multas carnes.

Sic loquuta 3 retrovolavit, mox autem media in navi

Cibo potuque abundantia vafa jacuerunt.
%Abitwn inde praparantibm ortus efi vehemens ventus ·

Tuncquefolventes ab illa infula funes 5

Mareque trajicientes in oflium Partefi
Venimus ad columnas appulimus Herculis,

Circaque promontorium Dionyfii regis
Pernotiavimus: Cibo enim opus habebat appetitus.

Quum veru ex oriente furrexijfet lucida aurora.

Summo mane remigiis glaucum fulcavimus mare >

Sardoumque inpelagus pervenimus } finusque Latinorum,

Infulasque Aufonias, Tyrrhenaque vifitavimus littora

Pofiquamvero Lilybxum pervenimus ad fonansfretum -

Trinacriamque infulam appulimus ,
ibi Enceladi

ALtnea flamma paululum nos
cohibuit avidiores.

Tunc repentefuper proram perniciofa circumferbuit aqua
Eximo

; ex intimisquippe abyji penetralibus reflriduit Cha-

Undis flrepentibus > magnumque velum invafit. ( rybdis

Navem vero eodem in loco detinuit gurges 3 non enimJivit

Neque antrorfum eam neque retrorfum prolabi} .
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Κοίλω iτη ee&tqjotpdSia/ αλάλητο.

Ή τάχα κ, JJintrS' a/pj/ω βίν%’ ίμε/λεν,

Έι μη πξίιτζίςν, *}υγάτκξ άλίοιο ytocvr@r
’Ενξυζίχ ττηλη» πίσιν tSid%

,

Μέίλιχίη S' iaSvTV (c fvoyal’ όλίδρ» Ιΐίθ

‘Αξγωχν άκατον, \ia’ ίλν@μ ίζεσάωστ.
Δη τότε oi ταΚωοντε;

Πξθζλη(ά ακόττελον' τίότξη d[' 'ΐσπρρωξ
AiaycTs %ηζβ*μο'νεαπν βίάζ)
Τίόνττν ίσω,χαροτάν J[‘ άξ \JzjvSpεμ</ tvSoSn αΰμχι 7.6f

"Evja Jl’ Atyvplw οττα γηρνχττ

Κηςβί, άνοστης $ βροττ dande.

Δη τότε Svj μίννακπν iQvyScwi ντνςις doi/ίης

Σ,αξΙυΰων' ήSi <τφι (οβξμ.'βτΚοόε&ζ εμε/λον

ϊλομ%ό lw,%etξων Si oi ήκαν έρίΙμά, ixy ο

Αίκάϊ& Jl’ ιύαυεν c 'Άι Ότερβλί® ν^λωνον,

'Et μη iyw φόξμιβα ’Πτζμνόμ%ο@* τικλάμησι,
Μητξαϊ εμης ΐαίζβίαχ' εντερπόα κβ'ιτμον daiStje.

HetSov j λιγν αλάζωνέζα. φίσκελον ύμνον,
J

£l; emi oi άη&οχαν άεϊλοτήάων tJwsp iWzroiv. ϊ i/f

’Αίΐτάξ waMoyoara Λ* πατξϊ.

Τυφίν Awnvllw γμΐυυ τξίοάνη

Κοά ρ cufSbju Svcav.iSamv xal' άπείξονα ττόντνν,

Ήητχς εΐναλίοοζ εβίβαν τάς ρ" εζονόμίουοον
Σαρόωτ (SfSotav τ', SSn $ κύτεΐον ηνεμόεαταν, 12 8θ

Δη τότε φοξμίζοντος, Sari σκοπελα νι<sόεντνς

Σ&ξΙιϋες φάμζησκν, ιΐω άζ άμπανσκν doiSlw.

Kod ρ" ημ& λωτχς, η <ά\ζ οώ γίλιω ίαζαλε
γπξων.

Δείνα ά\ζ άνεμον άχησαν,. imlmτμ& ηϊε.

Mw&ufi» φανάιτιο-' αφίσμ S' Sori faydSos άκρηί 1 1 8 f
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Circaque fatalem vorticem continuo in
gyrum

αξία efl.

Et jam in eo erat ut fubmergeretur Argo in fundum ,

Nifi maxima natu filia marini feni

Eurybia > Peleum maritum fuum defiderajfet videre
>

Suaviterque ex imo marisemerfiffet>& ab interituvindicaffet

Argoam navem } & d fubmerfione liberaffet.

Tunc curfum profequentes 5 haud longe inde deteximus

Eminentemfcopulum. Petra vero d fummo prarupta

Exefis cavernis prominet
Intra pontum , nigrique reboant intus fluSlfts.
Hic fedentes dulcem vocem modulantur

Puella
, redituque carentem demulcenthominum auditum.

Tunc etiam Minya deleßabantur auditu cantus

Sirenum, Neque praternavigare voluerunt

Vocem perniciofam ( jam e manibus remos ejecerant
Et Ancaus adprominentem verticem navem direxerat)
Nifi ego lyram tentans manibus

3

Matris mea concinuiffem deleSiabilemornatum cantus.

Cecini vero i (fortiter chordas pulfans ad divinum cantumf
Ut olim contenderint de velocibus equis:

xAfl Neptunus ,
iratus fovi patri i

Percujferit Lycimiam terram aureo tridente

Celeriterque dijjipaverit eas per immenfum pontum
Ut deinceps efjent infula maritima, quas vocaverunt

Sardo > Eubceamque, Cyprumque ventofam.

Hac me canente
,

in nivofo vertice

Sirenes admiratione attonitaerant,fuoqK cefaverunt d cantus-

Et hac quidem tibias j illat vero cbelyn e manibus ejecit,

Graviterque fufpirarunt, quoniam hora ipfis aderat

Fatalhlethi: Se ipfas vero d vertice hiantis fcopuli
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Ές βυsνν Jimdjtmv «λίρ'ρ'οδίοιο faAoiosvii ,

Πίτξαις (/[’ δίροο; pollui £Κ ττντίξΟ'ϋτΚον.
’Αντκξ ϊπύ (£ τόνίι κίτρον πηςβίρ&φι tyixtm

’Αξίω, wpoo $ τήντα (έ vshmv ΐκανι

ταΚηΰχσκ 'ζτξβτόνων άνίροκπ 3 I'Τ.φρ

Κίξκυζρν ίξίκιτο, t\jjj <τφ<ν ivouoν

'ityw άξΐσίης (£ ΆλίτζΚάίκτνκ) πνξοίν,ς
ΦοάηίΑΐς· υΓιπν <Κ »ξ ίφηροσζωίΜΐη

Αλκίνο@ρ <λκοοιό(&τος· βωοιλν'ων.

Ώβίσρατκ c/Ι’ οίφοίρ&οι κτξον yapfyv ίΐζβ ji&l, l i<) J
Zlwl ττκνορφοΰω ίπακτίω 'λοτόϊλωνί.

Έν </[’ οίξ \}&&ξΐ<πΐ]ιτνν φοξίονη
Nijvtnv οίκΈΐξΐαίοΑς λό%& οάφΟ,α..

Κολχων tffauioov τι, ·χοοςο/:ν^(Μων, σβλνρων H.

ρινΰοιζ , τίφξ ά,ν prjeica’ οίγοιντο X JOO
’’θ φιν I? οΰήτκο !τκτζοί, <4’ άροιζχς
Σφίξην α<ίίλφ«£? κ&ρ%όοιο.
’Αϊ)\ οτι Sri κ§/λ« ρινχω 00osον rvsvTi j

’Αίψοί e/),’ »£■ Λλκινά,οίβ 3όρον Ktjpiwe? iSauvov,

MriSeivi; λυτν ySvi», 3i@r </i’ I 0.5"
M* ol ίλών άίκασκν iov πίρφ&ί 3ορονίΐ
Φ «ΛΥ,κων βα<πλά)ς, άνάτηςά τι ίξρ*·

'
J
A*: « olmSi ροΐζβί τίλιούvd@t -ΑΛτίνάκη,
Πξφν S-η τοι πιλίαο Αόροις 3τη όλεθρόν
Αυτω τι κ,ξ&οντι φίξοι AaiKSV οίτνν iy,<ro>v. 1 ι Ο

'A*: ΟΤΙ s>ϊ βωτίλίΐ OOTIVt ϊκλνίν cojSlw

’Αξ-ήτν, ρ'οίοτ ί$ sιο&£ης,

’Αλκ!νθ& ρ%O ρ” ώκ ίΚΈτίϊλίΤΟ ·ΑΫlξΰκΐΟδΙ
ΚχξΙαν αίγτν Sori νν,ος ipvpvtjfy

Π«τζ(3·’ ίω τί<η<£% JuLu άλινΊροηΜοίων, j 3 χ f
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In aiyjjum pracipitarunt undis inquieti muris.

In faxa vero transmut urunt corpus formamque excellentem.

Sed poftquam (3 1 hoc fatum evafit cita

Argo per fiudus fonti & finus ■>

Celeribus impleta juxta funem quo
malus firmatur ventis >

Cercyram ad divinam appulit 3 in qua habitarunt

Periti remigiorum & marivagi itineris

Phaaces, Ifiis vero jura legesque
Alcinous imperavit jufliffmus regum.
Funes igitur contrahentes

, praeparavimus facra

fovi Panomphao , & littorali

Hic magno impetu adnavigavit

Infinitis navigiis fortis clajfis ALeta >

Colchorum, Erravumque Charandaorum , SolymorUmqut,
Quafitum Minyas, ut Medeam reducerent

Jn conJpeßum Meta patris, quapoenas lueret

Suorum fcel erumfratris occifi.
Sed quum profundi portut ad penetrale propius venere >

_

Statimque ad Alcinoi domum pracones perrexerunt >

Genua folvebantur Medea, timorquepallefcere faciebat gena»

Ne ipfitm capiens} invitam ad domumfiuam remitteret

Phaacum Rex
3

inauditaque inde res evenirent.

Sed non hac ipfi conceffit Parca rabiofa 3

Priusquam Pelia domui exitiofiam perniciem
Ipfique Pegi malam calamitatem cauffaffet Jafon.
Sed quando regis crudelis audiverunt voluntatem

Arete rofeas ulnas habens & Alcinous Deofimilisl

Alcinous quidem flatim mandavit praeconibus
Ut puellam dequa controverteretur anavi munita abducant >

JPatrique fuo ad luendaspeenas pro delidis tradant
,



'

Α ξίην, A'
ωκηΐξΐν άγκκλατνί βασίλεια,

Μοίλιχα
Ον ptso Ayj φίλον iffiv ομιλάν,

Αίκτξα τι φξίσιμ, λναμ rc-κ Ttvfavv ϊγωτος.
©νμ,Μν<l μάλα jS <τφ* Αιωναίη άφξοΑίτν I 3 10

'Avctyoioiv >)<ίέ yjvoufyv , os»f τα'ίε ϊξμ».
'Αϊλ' « κ^ 1?

β άξαντος ίκavet,

πκτξος τι Αίμον <2 i; ijfyea ν^λχων'
ΈιΑί κε ννμφιΑ)οις όάξοι; λίκτξω τι

ya^iwiv ,
io; τάσι; άμμιν ά-μοτω. I3 if

Λ? ίψαΤ. άλκινίω $ -crtU

‘Kea p' »rw τκ<ίε τσάντα ττλάιτκσίβ% ίμίΤλίν.
ΑΆί χοl βχλί} μήνας λάsτν. άιφα fo ap>j

Αμω'ιΑίμα; eiuija, Jous <φάτο κατίνάνσε,

NtjoV 53π' τα οι ρίτιον άνακτις. ϊ3 3°

Δ»; τϊτϊμγ,Αάη θαλάμων τπξσννίτο λίκτξον
Πξΰμννι ίπ άκξοτάτγ, >rdt* 4’ ίζνξίσκντν χαμάίνχς,
‘

Αμφ

Άντάξ ίττει ϊπαμήσαντο βοάας,

Τ&χ/ίά Π, κρυτΗον τϊ μίμων αΐ Αν;σιμόν ίξγον y 1J 3 ?

Καί τότε νοσφίζιτο κχξμον «ίν&@·*

μηΑαα Ανατμνφτοις υμ^ναίοις.

’Αντάξ ίτΐΈΐ βα<πλν(§τ άμνμον(§τ οφ/.ν

Κολχοι <ς μινναι , Ιμ\>%σκντν ’ίκαςοι,
Εκ 4’ ίλαχ αίσι iviAtj; άλοχον μί,Αααν ayi£% ι 34°

‘Αλκινοχ, το} 4’ άκα λνονΤ όκ πείσματα νηος ,

Δΐ] τού’ ν_55Γ Ηξΐσί'μη 7ΐζλυ·/·,γίξ(sμ
’Αμττξακίχ Ηβλτιοια 2φs.ττΐι\οσχσκ κίλάν^α.

τι τοι μχαΰί fyHjfai; ίξαμράίσω
Oos’ ίτπάφιν μινΰααπν ο'μχ τατί avfUv

90 ORPHEI



Arete vero miferta efl incluta Regina »

Blandeqiti admonens fuum maritum
> hoe modo infit:

Non bonum εβ difrumpere conjugium ,

Leßosque dijjlpare 5 dijfolvereque flammam amoris,

Irafcitur enim valde Dionaa Venus

Viris pariter & mulieribus > quicunque talia patraverit.
Sed fiquidem virgo eft 3 & intaßa huc accefjlt,

Redito ad patris domum & penates Colchorum ;

Quodfl vero maritali confuetudine concubituque

Virginitatem defloravit y fluus maritus eam ducite.

Dixit. Alcinous vero attentius hac penfltavit verba :

Et profeßo ita illa omnia perfeßurus erat.

Sed non latuit hoc confilium Minyas, Juno enim flatim
Servili corpore ajfumpto, breviter ea retulit& confirmavit >

Navem conflcen/a» omnia quceftruxerint Reges,

Et tunc quidem Medea thalamorum praparavit leßum

Puppi infumma , fubflraverunt vero alii floreas,
Circa ipfam auream expandentes pellem.
Deinde etiam haflis appenderunt bovinas pellet

Armaque, occultaveruntque nuptiarum reverendum opus »

Et tunc virginitate privavit puellarem florem

Infelix Medea infaufiis hymenxis.
Sed poftquam in conlpeßum optimi Regis venere

Colchi & Minyx , & fua dixerunt utrique 3

Senteuiamaccepit ALfonides, m Medeam conjugem haberet

Ah Alcinoo, qua illi audita cqnfeflim navem folvebant >

Atque ita garrula Argo fub remis pulcre prolapfa efl,

Ambracii finus fulcans vias.

Hinc tibi, Mufte Dea genite enarrabo (Syrtim »

Quacunque ipft cum Minyis fimul paffi funt a procellis circa
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**Η πως ΰΙληζΚοίίκπΗΟ τπρβίης.
Ολγλτ’ ά,ξ όν κξητρ xAyta ητλν,ωτις,

Χ«λκ«ον τζιγίρχ.ν(& Jox,d![dfaoi
, αφξ iyjpiirfa.

IΟς
ρ
’α ο! GStc Αοο trmrfa Ικίά%,

Ή<Γ ως &ivofsuoi βαρνηγβί WJy,oilt ττόντχ, 1 3 f©·

Ρ/ρφΛίϊ Kvoiviycn νεφελών,.
ΙΙΑτήμ,ίζρ σκοττΐλοισι uciAwveicunv ίκίι£%

Νί« folu!. τηtfdv 4 »ξ’ ίκΐ}£ολφ· dfaoDtv ouiv

Δί)λ» &re
ηκΐν βίλ&, ον, 4’ Λνεφ-jva

ΜίΛΓΛ'ΠΛν <ίε I πκιτίί οτήοχω ι ST
NJJeev 3τηκλ>Ι<πίχτι /πΟ/κτίανΐς ανδρ wot/.

Α>λ’ κ o/ βίμι; ’εακε Ι| «λο? εβ|α<

( MawiSlw, >s£a γϋξ ροί λντξον φίξίν' άλτΕ 4" eWerw

Mcijp’ όλοι?. yjnev χβΰΤίξίων.
'A7t\ oh' xsar’ Αξΐσίρς /l/.uAho iyjjuih'

Ιννεβι jjtnv £4? ίμερον
‘Αζε/ίς οάγ,τιω (£ γ,λίΊϋτηίναν ig/vviu/ r

Δ>ί ιέ τ’ jAivvunnv i<p
’

‘Ρίζα, Aj ikAtmfAuu AvotAyvjfiv
Νο'ζνν Siffyou γλνκίρχς η tbzyjue;, I^6^

Κΰάξ ο! TsKooorng iunUjfylw ϊττ Ιωλνφν

&iwav. ίγω 4’ I*3plu/ cRn ττψοίξον ψίμάΐνηο,

ίνημ,» ρίξω ά;χ*κλ«ΤΕΓ? βααιλι&α-ιν,
*ο,ΐ Λζα/. νΐξ'Πξ/ων βίξΐθρων ίρζρην.
Evfcv 4 ίσΰ%ν %tovu'Je<x βρ yxlu/ , 137°

e? έ|ΐΛί4 I? τπατξίία yd\cw,
Αντξον 4 ήατπΈρησκ <κ€/(κλυτΒΚ, μηττ,ρ
Teivonv ον λεκτροί? οΐοί^ξοιο.

'ψ Ε' Λ Ο Σ,
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Et quomodo tandem liberati fuerint apontivagaprofeßione :

Et quacunque ipfis in Creta obtigere adverfa perferentibus
,

Cnm ctneum Gigantem confipexerunt·» cum eo delatleffemus.

Neque vero is permifit portumfubire cuiquam j

Et quemadmodum anguflati graviter fremente undaponti

Et ex improvifo obruti nigris tempefiatibus
Timuerimus ne ad nigrosfcopulos offenderetur
Navis rapida, Pxan tamen longe jaculans prope e [fe dedit

Delo ah ajpero quadam loco jaculum emifit, confpiciendumque
Mediis in Sporadibus. Unde poflea Cranaeab omnibus

Infula illaappellata efl circumhabitantibus hominibus.]

Sed nonpermiffum ipfi erat prerfus ex mari tollere

JEfonidem
s quia redemtionis precium fecumferebat. Refluit

Fatalis Parca 5 excanduitque nonfine caufa Hyperion, ( vera

Sed poftquam remigatione Malea appulimus ad Uttora $

Circes fuafu >
liberare fe voluerunt

A diris ALetce & peccatorum punitrice furia j

Tunc ego Minyarum nomine facra piacularia

Feci 3 &Jupplicavi terra concuffori Neptuno
Ut reditum velit laborantibus reddere dulcesque parentes,

gofl illi navigio bene adificatam in Jolcon

Curfum direxere
5 ego vero reverfusfum in Tanarumventofam,

Ut facra facerem inclutis regibus ,

Qui fubterraneorum barathrorum claufira tenent.

Indeprofeßus celeriter curfum direxi in nivofam Thraciam >

Libethrorum inregionem, patriam meam in terram j

Antrumque ingrcfius fum inclutum
}

in quo me mater

Genuit in leßis magnanimi Oeagri.

FINIS.
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ΟΡΦΕΩΣ

Έυχή,

��ς Mασαζον.
V *■· 'A' ‘

Μα’ΝΘΑΝΕ Jy, Macwfs στμνίςυ,
’Ευχίουη ίη τοι efiv οίτποτών.

Ζ& βαιπλάΐ, ycyx, (£ ΧζρνιΜ oifvou
,

’Ηελιου μίιν'ης θ' ίίξον (ήλαίς
,

τε τπίντκ'

Κλ< σι) ηνίοχε κυΛνοχαίτκ, )

Φερσΐφαν») θ' Αημύτνρ τ’ ,
"Αξ'ημι κsξη, κ, ίϊε Φοΐζί,

0? Δελφών ν«/«{· Ιίξον vdSov' οίΐ μίγίςχς
Ύιμχςίν μχχ,χρία&ν εν«ί ΔίονυτΕ χοριΦτα'
Άρείτ o’6g/f*osvjti£ j(ς 'ΗφΛιξηυ μss& οίγνον, i Ο

Τϊ μίγχ,Κωνυμχ δωζβ/ι Αχχβσκ'
Κλ! ero ίων βα<ηλ& μίγ \sarei μγζ όΛίμαν'
"ΐϊζη τ’, Έ(λ«διρ« ,

(ς

Κ λ) το Αικαχοιτζωης τε Έυβτβ/»)? wfj/ ovaoip

Κ<κλ»)(?κω, Νυμφον; τε κΑντκς (έ Πανα μίγιςνν, 1 $

Hpiw τ’ αΐγιάχαια Δ«'? 9»λερί«ν πκςβίκβίϊιν’
ΜνημαηώΙαι τ’ , Μϊσκίτ’ ΐτπκίζλομμι άγ/χς
Έννίχ, <£ Χ<»£/τκί τε κ^ίΐζ^ί, *jes'’ ivixur,
Αητώ τ’ &έΚο

κχμαν fytilw , σΐμχίυΰ τε Αιωνίου,

ΚΗξϊ,τά,ς τ’ α/όττΚχς, KopvScwmf τ’ K«S«p«f ,
20

K«i μΐγχΑας όμχ, Αίας λφSitu ιίκνΛ'

Ί<sW»f τε j-J’ οίίγίλαν χςβίνιωνι ον

Εξμ»Λν χηξυκ,Λ, Θιμιν τ’ ϊΐξοσκότην άνί^ων.
Νύκτα 'ατςξΐσζίςν,ν χ,Λλίω, φωιτφόξον ijμχρ,
Hifiv τ »jJe Αΐκίου

3
<c ΛμύμανΛ^ο’μοίά'ηιςβν.
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Preces
,

ad Musaeum.

PJfJEI
verba [acris operapretium patrandis ,

Qu<e Mufiee proculduhio numero omnibu' prafiantt

Maje Jovii
,

Tellus
,

lumengenitabile Solis,

Lunat jubar almum
, atque omnia fidera mundi >

Et tu Neptune Ambarualis carulicrinis
,

Libera, Lufiralis Empandaque , frugiferens Ops »

Deiana arcitenens
, θ' Februe Dis jaculator ,

β«/ Delphorum habitas pomeria : tu quoque honoret

Immanes indepte a Diis, Salifubfule Liber
,

Mavors Nerienes, Volcani purima virtus:

Et Dea Spumigena rerum infinita patefias.

Et tu etiam omnipotens, Rex maxime Snmmanorum:

Diva Juventa , Parunda, neronis numina Sangi,

Jufiitiam auguftam, atque augufiam Pietatem
>

Obtefior, pufasque viros & numina Fauni,

funonemque facram Jovis omnipotenti' \maritam ,

Mammuriamque almam oro , Novenfilesque Camam,

Temperiasque , Venufiatesque, labores.

Latonam cincinnatam oro , & Murtiam amoenam,

Armigeros Salios, Lucumones
,

Grunduliosque,

Atque potes Divos , Jovis immortale propagmen.

Idaiosque Camillos, & firempfe Deorum

Mercurium accenfum, & Juritis cortumionem,

Et noElem Majam obtefior, lucemque diei:

Tum Fidiam
, tum Fas & Fafiam jura datantem.



'Vikctv τ’ ή 3 Κρβνο» j
(ς κυανο^-πΑον,

'iliceam τι [λίραν, στώ τ’ ’ΛκϊμόΤο

νΑτλΛνής τι (έ oum(& y,iy xiareiροχον l%uu'

Κλ) άΐναον
,

(£ ts Στι/ j«f eij/λαον vcTajp,

Μ«λ<χιBί τι 9ΐ«ν. dyxPyh <4’ 33π' τιΐσι s°

Ααίμονά τ’ y,yzfcov JWjWov# τπίμονα βνητ.

Λαιμόνμ τι (£ »)’ί£Λ»ί cwty»f,

Κ«ι xsmyficvlas, iS\ τηe/<p οIras.

Kul Σίμίλίυυ, Εοίκχα τι όίττκν&ς,

*Ι»«, Ai&nsfyelw π, Παλκίμονοί τ’ ο’λβιοίαίτία/. 35"
Νικία/ 9·’ tSivirricWi id 1

’

‘Acfyijfi/Λν uv/hoscm’

’Κοά βαηλν,Ά y,iyocv ’Ασκλητπον rjTno^rlw.

τ’ ίχψοίχ,Ιυυ κ»ρία/ , ΰνΐμας τι

Κ«) βροντά?, asepaτι plpt; οωλων’

τ’ αsτ>!-νάχων':Ατίίν ,
(ς Μία>Λ κικλ/’σκω

, φΟ

’ΟιιςρίνίυΜ' τι 9ι«ν» Qw t/L’ Λρβζοτιν
ΆξχΙυύ τ’ sripflti' (τ® jS ι·BsλιτB ®w<n

Τΐώίί liflw oarwSiw τ’ cßn' tnuvluj
.

’ΕινοιΚαν 'ΕκοίτΙυυ κλρξω ,
τζιοίβιν ίςβν\lιυ , φ)

τι (c (ϊνοίλίαν
κρ OKeWssAov

,

Τι/ρβιΛαν, ψυχαΓί νικυων ρίτΛ βοΜχ,&ασκν,

Πιρ (παν ετκυλΛκΓ-τιν, βααίλΗΟΛ’
3

Τοωξοτήλον, ττκντος ag<ru,a κλ«(ίsχον άνΛΛΤΛν
3

'Hjtjwovio/, wfA.<phv , κχροτζοφον) άξίσιφοΑιν } s”°

κ»ρία/ τιλίττίί ocnourn erKfSvcy }

Β»)\sλαι άόρβμίασκν dei
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Saturnumque & Opem, paUaque Veniliam amißam
>

Oceanumque voco magnum, Oceanique puellas ,

Et vires Telamonis, & AEvi facula fejfa,

Tempusque aternum, atque paludis fagmina Averna.

Mulciberosque Deos, lumenque illuflre Moneta,

Et Manum Genium
, atque Inuum mortalium homonum >

Coeleflesque Joves atque Aerios, θ' Aquantes,

Terrefires etiam , & Summanas Igniviosque,
Et Semelam, & Brumi fanantes rite cohortes.

Matutam , Portumnumque omnipotentem 3

Et Graeam Nemefim , & numen Vißoria Aia.

Nec non patrinum ccelefiem Aifclapium amicum.

Et perterricrepa arma Minerva, & flamina bruta ,

Fulminaque atque arguta quadri modulamina Mundi

Mafium, Cafnarem , Divum Latiamque parentem ,

Calefiemque Lubentiam, & indigetem Deum Adonem.

Principium & finem, namque ille efi omnibu' totum.

Hos mites precor aduentaffere numine lato

Ad mea Februa, & inferii libamina facri.
Obtefior Triviam Deianam Caligenamque

Terrigenam: firempfe voco, aquoreamque Paludem,
Et titulantem inter nigros Lemures Libitinam

,

Qu# loca ναβα colit, cervorum fanguen adulans
,

Omnipotens regina, Canaria, Noßua virgo,

Carnea, perpetui mundi Bupetia [ancla,
Dux, vira, I{tmia, Diva vagans per ferupea faxa,
Mitis uti noßris interfit candida votis,

Numina prafenti gratam bona faufia bubulce.
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ΌΡΦΕ' ΩΣ

�ΜΝΟI,

%vy,!a,[AU a ςΰζβίκχ.

ΚΑΤ' 1Θ 1 ’<μοι ω πνλΰ τηΑνωννμί Swy.oVy

lπκξωγί , Αί·χων ηSetοι, ντξβατιφι'
©ηλ.<lων eurini μόνγ, φιΑάταμς άγχνόφμν,

’Ω,κυλάχ&α , τηχ,ξζσκ νίαας Β’νητ' Προ^νςβίία.

ΚAetSS%
,

c'i4 όίχας πάντων
, JxAtous Ή γγγ,^ως.

Ανσίζων αφανής , ίξγοισι $ φοάνγ άίτικη.

Συμτικαμ&ς ώύ7<π, &τοκίνι<π γγηγασ*

’ΕlAei&ifa j Αυασχ πννας Seivxfg cv dvdyx.oug.
Ms/viw yx-ξ at ymaScti Aiyot , φνχνς άνοίτηωμα. ΙΟ

Έν γζξ σνί ΊΐΚέτ Ανσιττνιμονίς εΐαιν dvtou.

Κλΰ,9ι μά,-κοαρβί' SiSx j ytvdg , ΐτπίξωγός iStac.

Κλ< σωζ ωαντίξ ϊφυς dei t >%τ(β7ΐάντων.

ΝΤΚΤΟ'Σ θυμίαμα, ίαΚας.

ΝΤ'ΚΤ
A fauv 'faim&v delffVtfift ήSI «VcfywV.

Nw| fyj.icng.Tmrrm, Iw ΚυττΟν YMhicu

ΚλΰΒι μάκΜζβΐ fad., wcwαυγής, άςιξοφίϊγγ,ς’
‘Ησνγίρ χαΰξχσχ Kj >ίξ(μί>] ποΑυΰττνω"

’Ευφρωσννη, ττξττνη, φιΑοταίνννχί, μηπξ όνείξων, $

<*>}<*■% η, πίνων dvtimvnv ϊχ,ΧΜ.
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iNDIGITAMENTA

deorum

Carniλ Limentina Fercula 9 fluraccm.

ADSIS
ό veneranda Deum, hiajefta Camilla

»

Foetarum tutilina, & Lucina dolentum : ,

Sojpita foeminei [exi, fiudio/'a propagis,
Nummeria

, atque novis nuptis Dea Forcula prafes.
Carnea

, perfacilis, Picumna, eadem omnibu' mitis.

Quit cunElorum habitas aedes, cpulasque frequentas.

Cinxia e's invifa, afi Jaßis eadem omnibu' parens.

Partum agrum miferans, numero parientibu' gaudens Z

Dia parunda, luens uterorum ςgerrima clauflra.
Te fata; vocitant, folamen dulce laborum :

Nam tu fcetiparentum uterortim clauflra refignas,
O Partuna Diana, Palatua, Linientina.

Suffice prolem almam, titula adfians parturientum.

Et ferva, omnium uti cluis femper fofyita fimo.

NO C TIS fiiffimen, torres.

TE
te Divavoceomniparens Divumque hominumψα.

Principium efi Noxomnium
, & efi Nox Murtianobis.

Audi Diva parens , caligans, fiderilued.

Quce loca pigra colis, fommque habitanda filent i.

Jucunda ,
& pernox, epulonaque, fomnia gignent

Curifuga , atque optanda quies piacidiffima rerum.



, φ/λ>)sτκντων, ϊΑΰίπττπί, νν%οωγνς,

'HpmAijfj y/S’ ττάλη αότ^·

’ΕΓκυκλιΛ, τπφ47 ήεξοφοίτϋΐί'
*'η φά®-1 όκτερπει? \szrc νίξτίζβ:, (c τπχ-Αι (pdjyiif I Ο

’Εί? οίίιίΐυυ. ιi&vrj ά.νχγ>ίη vwcvm κ^τι/νι/.

Ntty τε Nu| πιλυολ£/ε, πκβτ

’£u»vt>ite, κλυπσ» Aoj/ων ίκετ^ζ/^Λφωνίαν ,

&[Λ^ίχ<πχ , φοβχ? 4’ νικΛ4/^ΓS·.

’ΟΤΡΑΝΟΤ” λίζ&νον.

τπχΓ’βμίτωξ, Kscrfxx /χίξο* ajh ά-ηΐξίί,

ξίνζνβυίθλ’, 2ψχ>ί ττΰντων ττκνΊων τι τίλόΟτν

τπϋτύξ 5

τ

Οικε 9ΐ“ ν μχκοίξων, pVpS» 4ν<κ*ιπν ό£ά!ων,

χρόνιός τε φυλαξ πάντων <sΐ€Λβλ)sε»ί·
‘Εν

ίτξνοιην ίχω* φυστω? χναϊκΐιν
,

Kvcwo^gui , ciiixjxiXfi 5
πκνί&ίολε,, ΰύοΑομαξφί ,

ΠανΑερκις } κρονβτεκνε, ρωκαρ (faipsV}
Κλν6' e:wj/«v οσιοΜ' pu?;) νεοφαντ;}.

’ΑΙ Θ Ε'Ρ Ο Σ κξόκον.
’

Διο'ί υψιρέλΛδρον.εχων οίην οίττψς,

>jSAiSS τε (ΠλίουΜη; τι psg/irpi» ,

ττίζΑτη/χ, τπίπν ζωοΐαιν ivuuiff/xx,

'ΎψίφΜηϊί , yjir/ua ςνιχέΐον οί&ςνν

’λγλχον ώ βλχςν,μχ, στλχβ'φόξον, χ^ξοφίί^ς, 5*

%.Μλη<τκων λίτνρχί <η ,
όΰ'Λον eiveu.
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Somnidua , omnium amica
, & equiria , noßkrepufc.t,

Imperfecta, eadem terreflru, ccelica rurfus:
Vortens, omnimodis Oea Mofellaria ludens

Qua lucem legas fub Tartara, rurfus ad Orcum

Manas : nam cogunt rerum inviEiiffima jura,

jidfu ό veneranda, optabilis, omnibu' grata·»

Mitis, fuppliciorum illabere vocibu fanßis.

jidjis Diva
, fugans Inui fmulacra crepufei.

COELI fujfmen , ttts

COELE
Pater rerum, mundipars irrequiete,

Cafceparens,omnium qui principium, exitium omnin tS,

Munde pater voluens terram anfraßibus magnis,
Caeligenum domus, p:\ccipieans vortiginis orbo.

Caelia, terreflris, cufos cortinaque rerum,

xAmpUßens naturaT pollentia jura )

Carulee , indomite, & Volturne parens, Vortumm,

Omnituens, Saturnifatorque, fuperrime Dive ,

Huc ades, atque novo vitam moderere Camillo.

IGNIS fuffimen, crocum.

aU
I fovis in tectis dominaris pervigil ignis 3

Stellarum·, Solis, Luna)'que omnipotens pars.
Omni domans

, Jpirans, animantum Vividus ardor
,

Caerula cclfa regens,
elementum nobile mundi:

Flos ignite, jubar genitabile, fiderilune >

Cum precibus cale te innocuumque & temperium effe.
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Π ΡΏ,Τ Ο Γ O*Ν Ο Τ
, σμύρναν'

J“J
ΡίΙΤΟΓΟ'ΝΟΝ κχλίω Λφυ^, (wi^v , adfcfdtshufr'
’£lofyjij, %£va4aiaiv άγαλλόsjov ττΐίξυγίαπν, (ττν,

Τία'ροβοΛν , Άμίσιν [ΛΛκάξων S-νητ τ’ άϊύξωττων’
*Οςη πνλνόργι&ν ώ'ξηκζ n«jaiV,

ApfjjTTVj κρυφιον τπχμφοΐίς ίξ\ι&. f

Oww of irKOTViixrcov άτΓ/ι[ααΜξωσας όγ,ί·χλΙυυ ,

Udrn Jtvtfei? πίίξνγων ριτπχΐς «Λτακ^ιτρον.

Aauvrtov οίγων φ »ος dyvov, d<s>' i σι Φ»νη(& κίχλησκω,

’Η q HgJyjTav ivciHm, dvS-vyyj ϊλίκωτπν.

'Κίλα μάχας παλυ^ητι, πΐλΰαατοξΐ, βαοίνΐ γίγχβιας
Έ; Τίλίτίω »·γίαν τπλνητίκιλον όξγιοφάντιης.

ΆΣΤΡΩΝ θυμίαμα, αςωμοί.

s ' A XTPiiN i&vim ίΐξον <ήλΜ ,

χ\.?

Ευ ίΐζβΐς <φ«ίοΜ<π κικληιτκωνίΰΐίμονΜ c/.yis .

«e^'vw« ,
φιλοί τίκνΛ >

’Είκυκλίοιί tMvwcn Ί&Λsξόνια κυκλίοντΚ}

τηςβίνηί, dei 'βγίτνξϊς απαντων. J

Trnayjg μοίρ>)ί offlf
’

Θν»)Τ JsiAV JUOTVJK

'Επίαφαέίί ζωναί Isοξω[Λ^οί, ήΐξόΐΰΚαίκτηι.

'Ούριοι, νη^'^ομ.θί, «£»«ra§a”f.

’Αυγχζονης dei νυκτος ζοsο»sίΛ τπτζλον, 1°

Μαξ/ααρνγν,ς ζίλξονπς, ϊύφξονίς, ίννΰχοίτι.
έττ* τίλίτϋς άΟλ»?,

'Ej&Ac! έΤΓ
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PRIMIGENII fuffimen, murra.

Plfl MJGENAMobteflor geminum,magnum,aerivolgum,

Indugenam , pinnis aureis illuflribus aptam’.

Taurigenam, Divum atque hominum genitabile femen»
Antidea in terra celebre & memorabile numen

Indußum, Latium, torrentem, nobile germen.
Qui creperam exterfii cocis caliginem ocellis

>

Fervolgans mundi nutantibu' moenia pennis:
Lumina propandens, hinc Lunus diceris effle,
Mutinusque Deus

, & Noßilucu’

crepufcus.
Sed Voltorne pater, Semo lotifimus adfiu ,

Flaminibus flanßis ad fefium pandiculare .

SIDERUM fuffimen, aroma.

MUNDI fignitener.tis ovantia lumina flammis
Caflavoce calo, Geniosque volubili’ ccdi

,

Sidera mundi clara, minuti nocii quirites,
Circitibus magnis cceli cava conficientes ,

Tulgentes , igniti, omnium genitalis origo ,

Fatiferi ,
Liorto fignantes ]ura fevera:

Aptantes divinum itiner mortalibu’ primis»

Septenumque tribuni caftrorum aerivolgi.

Calica , terrefirss gens , flammivaga, irrequietas
Noßurni, creperi, obfervantes pallia furua,

Flammas fcintillantes ,
lati

, pervigilesque ;

Elicio vos ad fefli facra confcia cultus ,

Faufiam allucentes facem ad omnia adorea faßa.



'ΗΛΙ Ο T KiQcwoumivccv.

ΚΑΤ~ΘΙ ucizcifi , πανΑίξκίς ίρ/ων αιώνιον ouuaj.

Τίτκν ρ^υσηνγης, vWsg/wi/, χςβίηον Qus'

’ΑυίίφwjV, άκάμα, ζωω.ν -^Γζ/ίττ-φ»·
Δε|<ε juijo 'βμίτωξ ή£ΐ

,
άΐωννμί.νύκτας"

Κζμιπν Ί'χων ωρων , 'πτξΛζχμοη rac-yi ρ/οξάίων.
ν

Εύπορε , ρ'οιζωτνΐξ, τηγωας, , <s\<Ρξάιταλ.

'ίόμζχ άπειρίσίχ £ιν4όμοο<ην οΐμον Ιλοουνων.

‘EvmSitnv κ»9-oiyyt καλών, ζ»[Λβης ccnSSai'

Σξυ<τολΰξν\, κβσμχ τ οναξμόνιον Αγαμον ίλκων.

*Εξίων σν,μοίντωξ αόρατων, ωροτξοφΐ κίξί. ΙΟ

Κοιτμοκρ_βίτωξ, cTV&Km, 7rv&J)iof/,i ,
κνκλοίλικτΐ

,

Φ«(Γφορε, «qoAuftxn, φε^ειτβιε, κχξτπμΐ, vm\ar

ά,μιανη,
’ΐυΛε,,, τικμφααΐί' nsVjWSS τϊ <s;€icrpO|Wov ομμοα,

Σζίννΰsιον λαμτήν τίκαλάίς άκτίαι (pcteivxtt' iJ'

Δ/κτκ s\κ(Μo<ηχύν\ς
, φίλονΛ,Ματϊ, ksVjW».

Πί?3φυλ«| ,Λ« 5ΤΚνυ®ΕρΤΜ7ϊ , SZWOIV J*
*

’Ομμ» ι^κ,ΰαοσιυόνις, ζωής φως' ώ ϊλάαττπϊΐ,

ozw λιμίξρ τιτξαίοξον χαμαα διάκων
,

Κλΰ,Ο? >jcSW 3 βίαν μν?\ }« π?«φ<κ«νε. 1®

ΣΕΛΗ'ΝΗΣ
, άγώμαζμ.

ΚΛΤ~ΘΙ fytoi βχαίλ<lα, φΛείφορε ,
<?Γλ Σελί«>ί?...

Τοουξόκΐ(ως μΐυυη, WKTtfyofAi> ήίξοφ oXk.

Ένννράα, JuJSp/i, ίυάςτξΐ , μΐίύη'
'

Aulo/JJwj iLj Ai/otjφ?Φ) 5
(£

Άυγ^ταςβί }
φίλιτπχΐ, μξόνα μντίξ, φ ΐξίχ,Χξτπ. $
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SOLIS fuffimen ,
libanomanna.

P
R.INCE PS qui oculis opera omnialuflras i

Titane illujlris , prxflans, coviomnipotens lux :

Indugena , irrequies , Jpeculumqutanimantium amicum:

Dextume, Matutapater 5
alme

5 fmiflurne mEiis:

Temperias moderans
, perfultans, quadrupedanter ,

Gradive & torrens, ignite, venufles curulis
·,

Conficiens itiner rapida vortigine curfus:·

Atque piis hominum dux faufle, nefantibus hoftisl
Etfidicen, numerum pinfans modulamini' celfi :

Dux faufierum operum, genitor bone Temperiarum,
Mundiperans·, ofcen, flammans, circaneus ales ;

Lucifer, indagator, alebriu
, frugifer ■,

- alme
,

Igneu , pure, pater tempeflatum, omnipotens
Sude, micans, agilis , mundi flellantis ocelle,

Occidue , tsf redivive iterum immortalibu' flammis.

Quaflor Juflitiai , aquiluflrm, atque here mundi,

Sange , Jovis fidius, fupreme atque omnibu prxfens ϊ ■
Juris cortumio

,
vitee lux, troffule equiri ,

Quadrijuga arguto infligans foraca flagello,
Ted oramu’ Camillis vitam alluxe beatam

.

tUNiE fttjjimen, aromata.'

O Regina potens, Lucina, fuperrima virgo :

Luna patali’, Vinus, Noctuvigila, aerivolga j

Pernox, tadigerent, flelils comitia
, Luna:

Jana novella, fenefcens, foemina , mafculus idem:

Luna autumna , micans, fxclorum mater equeflris:
Saccina, Vxjovis, illuflris, dilucula, pernox ;



Παν^ίξχηί, φιλά^υττνε, καλοΐς άεφοιη βξυαακ"
‘Ησνχχ χαάξϋσκ άΰφρασνν όλζιομαίξω'
Ααμπΐτιη , χα,ξοίωΐι, ηλειτφόξε ,

νυκτος ί)αλμα.
‘λςραξχη, ΊτχνυπΈτπΚ’, ελί·λβ^όμε, ττάνσοφεκάρν], ιο

μακαΐξ’ όοφξων, άΰάςεβε, φίίγε'ί τω τω

Ααμτηs>ν\ }
ιτωζχσζο ηάς Ικίτας %

ες λονίξη.

ΦΤΣΕ Ώ Σ 'jvuiciuci , ’^ίάμοητί.
τ

a Φ υ<η sίά, πΰλυμηχα.νε

’Έγςβίνία, πύτζειςβ'·, τηλύΛι-.η Jctjfxov avaosa"

ΠίΜsαυ.άτωρ, άίά[ΜΧ,ςε, παναυγηί,

ΠοοντνκζβίτίΐξΜ , τΜνυτίΐξ{&τι ττάσιν.

’Άφΰιτϊ, πξοηnfyjtta, πκλαάφατί, κυΛάνειρα. f

Έννυχίχ, πολυπιοε, <ηλοί<τφόξε y
s(ηοκάsεκτί,

' λφοφον άςραγάλοκη τηίων εϊλίιχτασχ'

’Κγγνΐ ■Α9<τμΫιτίίξΛ sϊων, άπλης η τιλάυτνι
,

ILoivyj [s/ TivcyTiosiv
y

άκ9ΐνωηιη <j μ,άννι'

’Άυτοττατωξ , άτπίτωξ, οφίτά μεγίςν], .10

Ενάντια τάκόκνι, φιλία, πολύ μικτέ, δαημον’

'Είγμόνν,, φερίσζιε, ττάντξοφε κάρη,
’ , Xxgjraiv πολυώνυμε τΐΐΑω,
’

Αάφίξμα
, Kj εΐναλία μείωσα,

μ%υ φανΑοιη , γλυκεία •j ls*

Πανατιφε, , πκμζαήλειοί’
’ΑυΙ-ιτξόφων

} {τίτπμναμί(ΰων $ λΰηΐξα.
Πάντων μsί αν πατήρ, μη'τνρ ~ τζαφ ,

ήΆ 'nbtwoS.

’,Ω, κυλο'χεια , μάκαιρμ, πολΰωχορ& ,
'J £/as, οξμν,

Πανάτεχνα, , πολΰκάά, τήτνια Φούμον ,ζΟ

ΑΐιΑλ, κινηιπφόρε, ττολυτπΐξί, πάφιφξων°'
A hvnau ςροφάλι[γι fycv ρυ'μα Jivdvise»·.
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Omnituens
, levijomna, cluens fiipantibu' ftgnis.

Latitia locupletis amans
, facisque Vacuna::

Percoqui frux , Trivia, Lucet ia
,

ηοΒύ ocelle.

, pratextata, obfiita, Minerva virago i

Huc ades '0 jlellata lubenter
, jplendida , fulgens

Luce tua, &tu fupplicibus, ftudiofa, faveto.

NATU R /E fuffimen, aromata.

NATURA omniparens , doßiffima, dxdala matef

Cctligena & Majefia , faber , Regina venufla,
O vißrix

, invicia, magiflra, eadem omnibu’ lucens >

Induperans 3 & honora, & prxfiantiffma rerum:

Primigena, aterna, incanaque, cafca virago ,

Noßua fignitenens, Lucinaque, & omnipotens vis
,

Molliafufpenfts pedibus vefigia librans'.

Ornatrix augufia Deum, infinitaque finis,
Nulli communis, communiter off.ciofa,

Indugena , fine patre, cluens virtutibu’ magnis:
Plora

,
Venus, Pomona, Volupia, plurima faga.

Dux tsf fanga potis, Vitunaque
,

Rumia mater,

Juritis, fati asque venuftatumque Suada:

Cxlica, terricola, dansjura potentibus undis:

Semper amara malis
, & femper amica piorum:

Saga , cata, omnidua , edußrix, regina, potef,ts

Aprilis adolefctntum ,
indidem adulta refohens.

Omnium tu pater er mater, nutrix quoque & altrix.

Nwrtrneria
atque b. ata

, Ceres, vis Temperiarum ,

Omniparens , figula , & multarum perfica rerum ,

ALterna, & motans , fapientipotensque Minerva
,

Pilentum rapidum xterna vertigine torquens:



Ποίνξνη, κυκλοτερής, ά/λοτξιομοξφο^σαη,
’’Ενύρονε, Ίιμγ,εασχ, μόνη η Kgjfa ηλίαση,

ΣκηττΙαχων , βχρυζρεμίηίζιμ,
''λτξομε ,πκνίχμοίηΐζβ!, άΐσκ, τηςμτηας.

'ΑιΛ@-' ζων\ tiJ' dfavdrv η <37t3voix.

Tldvm σνι ei η’' m τπίν(& αν β τήsε μ,άνη τεΰγεις.
ΑΊλ» sεχλίημσα σε ,

<nw ίυόλζοισιν ίθν ώςβη;

s.iplwlw , vyieiccv όίγειν, χόξηιην χτπίντων. 2,0

ΠΑ Ν Ο'Σ βμίχμχ ,
πτικίλα.

J"J JTNA κχλω κζ^ηξόν, %
η ανμττχν,

‘Ουζ^νόν, γ,sε ’φήλχσπην
, τπχμζχσΊλήχν;

Kou ντνξ τάδε β μίλη ίςΐ m Π οίνος.

μήκαξ σκιοτκτα , π&λsξομε, σανίΐξονε ωςσρις’

’Αιγομελες, βχκρζάοτη , dcpoSioun. %'

’Αρμανίχν κsσμοιο κξίκων φιλοτημίμονι μολπή.

Φανόσιων ίπκρωβ , φόβων ίκτπίγλε βροηιων.

Αιγονόμοις χ,αίξων dvd ν\&ε η βαημς,

*Ευ σκοπέ
, %ξητκξ >. ήχας φίλε , αν%οξε νυμφών,

ΐίχνηφυης, βμίτωξ τπχντων, ταλυώνυμ.ε ϋχίμον. ΙΟ

Κ οσμοκζβίτωξ, αν ζήτα φ χεσφόξε, κχξτπμε τπμχν

’ΑντξαρζΧρες, βχρυμίινις, Ζευς ο κεςβί^ς.

Σο/ β άπείξίσιον γχ\γ,s ΙςΥι&Κ) ■>

’’£ικ\ dX χκχμήτα τιίντα το υ£ωρ ,

’Φϊκε&νος η πε&ζ αι ϋάχσι γμχν ελίοπων.
J

Κεςμόν η μίρμσμχ, τζοφΫ,ς ζωοΐσιν ίνχνςμχ,
Κσά κορυφής ελχφροτχχα ττνρός ομμχ.

Haivi β τάάε cdjxiv ίφετμχϊς.
'ATAxayeig 3 φνστις πκντων ημς cvj\<n ,

&όσκινν. βιίΐυ) κχΐ φψίρονχ κsσμον. 2,Ό^
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JumFluonia, circinaque , & Vortumnifigura,

Et majefla curulis
, honoraque

,
juraque diclans,

Semper ovans fupra regum caput, induperatrix·

Intrepida, omnidomans , parca , flammata, Tenna,

Flos vitx eeterna, immortalis
,

lAammurix vis,

Omnia tu folii es : namque-omnia tu paris ipfa,
Quare ted oro cum ditibu' Temperiabus,

Pacemque atque falutemagc, & omnifera augmina rerum;

FAUNI fuffimen, cdoramenta omnigena.

FAUNE
ades Upilio, mundi fubflantia totus,

Ccelum, falfa maris, terrai dxdala Jedes,

Spiritu flammal': namque hac membra omnia Fauni,

Peruage Faure
, Sali, collegaque Temperiarum,

Capripes & fanatice, ovator
, fiderivolge :

Vocibu'flexanimis mundi concenta figurans ,

Larvarum Titule, humanum remeligo tremorum,

Propter aquas gaudens pafloribus atque
bubulcis ,

Collimans
, velox, igni' , fodali' Virarum.

Omnigena, omnigenens, rerum celebrata poteflas'.

MUndiperans, Lucine, Juturne, Autumne, nutriten

Antricola, irritabili’, jure Jovis capricornus,

Jn te nam omniparx terrae jiant fola fixa,

Alterni & cedunt Utantia marmora Positi,

Fd terram Oceanus luflrans anfraSiibu falfis:

Portioque aeria, ignipotens alimonia rerum,

Et caput ad fiummum pernicia lumina flammee.

Nam concreta tuo imperio heec xterna feruntur,

Naturamque tuis mutas pollentibu' juffis ,

MultarumauEians in . terra mortalia fecla.
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’Α?λα μά'Αοίξ βακχάτνι βα,ΐν 39n' λοιβ«Χί·

οκττεμπων οί’sρον Srn' τίρμ,α& ya^tjg.

'ΗΡΛΚΛΕ'ΟΤΣ frpleiyM, λιlGeu/ov.

"T T ΡΑΚΛΕΣ όζ&μά^μί , pipx&ivii ,κλ,κψί Ttmv,

JL XKafp Ίζξόχ&ξ , ccSxy.asi ,
βρνων νβλοκη -/.ροί^ιοΐς,

’Αιολόμα p<pg , ττάτίξ, αϊύιί Ti
, ίϋφρων,

W

A(<’fij7’j 7Γίλν?ΛίΤί ,
TTKVToSIWOOiK.

ijTcp , ndfng τίζαι,
y

β 5”

s7κΓ^υίτω ρ3 ϋΚνυ?Ιϊρδ·ΤΕ, STKOIV

Oc κΛΤϊπκυίΐζΐίί·
3

ΈΐξΐαίΙιχι καροτξοφον, dyAcMTtfMiv'

‘AvTC<svy,s άκΛ’Λίο;
, ye\r,g βλ»·ρίμ& φί&ςζν.

Πρωτνγίνοΐζ ςραίφοκ φολιβι 3 μ,&γαλωνυι/,ΐ νοαων, ΙΟ"

‘■'Οί· 'si€i κ,ρΛτί φορ«ί jj « (2 νύκτα μίλοανΜΐ'
AfciJW άτι αίντνλιων oiygt JWpwv άϋλ» ΛίρτΓΜ»’

’A3wv«u/f ποΚντπιρ©-*, «V«£/w, Λ^φίλίκττί.

μ,άκαξ , νχσων β-ΐλχτν&α- τηχντα βριζών.

’ΕζίλΛίπίν j KiiJcatf άτα{·, οψ %,Ε έΑ ?rrc/Awv

IΊτίαιοΐς τ’ ϊαζολοις κίρΛί 39π

ΚΡΟ'ΝΟΤ Sν[ΜΛ[ΛΛ, SVfJiKX.

ΑΙ
ΘΑΛ Η

4

Σ ΐΛΰΟίοίρίον -η ?ικτ ap >j 3(s «vtfywVjn

Ποικιλοβχλ’, oipiiWTi, /usyx^veg , άλκιμΐ τττκ*’

r

Oi α,τπζνταί (t ψ.τπζΑιν cojiig'

Aa<rps? »pptjTsss bf κ<χΤ ΛΤΓΐίρονΛ ks^ov'

’Aιών& Kfiovs 7miytv'iTcofi.} Kpbvs ποίκιλο[/.ν§ζ' $

r«w Ta βλάςν.μιχ· >ij iSfcwS dfijioivm”
Γίννα

} f*eiuaif, ‘£icv; non,-. Πρί/*»φν.·
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Ergo pater fanatice, ovator, ad hac tua liba

Vife, & vitai bene dones exita jttfla,

Externans Imos terrores finibu’ terra.

HERCULIS SANGI

SANGE pater Titane
,

Nero
,

Nerienviriate
,

Vadimanusque, invicie, aptus pal maria opima,
Volturne, außor temperi’, fempiterne,benigne,
indicie, agreflis ,

bene votite, induperator ,

Magnanimum cor habens
, fera membra, falutifer augur z

Omnivore, omniparens, praflane, pater Tutane.

Qui Tituhts clui’, debellans incicora monflra :

Seraper ovans pacis fludiis, nutricis honora :

Nate tuo ingenio, Terrai inviSlapropages,

Jgnibu primigenis florens , b die cluenti.

Matutam capiti geflans, noßernque crcpufcam :

Sex his ad occafum abfolvens certamina ab ortu:

Diis experte, & inexperte , inconcujfe lacertos ·

*Adfls ,
morborum averrunca piamina portans ;

Et portenta move , quatiens facra februa dextra

Et mala prapetibw protela obfccena faginis.

SATURNI fuffimen, ftnraca.

COE
LIGENUM Divorum·, hominumque illuflris origoj

Multivore, & Luflralf, Nero, Nerien, Titanet

Qui cunßa ahfumis, quique omniaperficis idemy

Vinclis indupedite per orbis ναβα filenta

Saturne avi progenitor, Saturne dolofe >

Terrai proles , & cesli fignitenentis

Stirps, geniti, obfletrix, Titane endofltue, Opis vir,
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Οί 7mvm μίρη ν^σμοιο, "fl/j xp%x ,

’Αίκνλομη τκ, Cpsg/fE' κλΰων iwmgJJx Quvlw y

Π ευολβών βίβτα τελ®-* ώ«εν χμεμπίον, I ®·

'P e7i Σ ’^ώμχτχ.

J"J θ'Τ Ν7Α 'ΡίΛ
, πΐλνμόρφχ Πρ u-ttyvtolc ,

'hfl' SJn' (tjivpoQapov αυ.υ.Λ τντιμν&ς'

TνμτπχνόίχπΈ, o>ιλοι*η:ομχνις, χχλΗβκροτί κκρ)?,

Π»Λ jw’, χγλαόμορ<ρϊ, Κξόνχ σι»?2\εκτξε μχχ,Μςβ!.
v

Ovptcnv η χαίρεις, 6ν>]Τ τ όλολυίμχαι (ρ&κτνΐί. %

ΠχμζασίλΜχ'Τίχ, 57ϊλε/Λοκλονε ,

Ύ<&£ομ%ύη βωτιιςβΐ, λυτν,&χς,

Μηπιρ μ%ύ Τίλιών Srijr ανδρωττων.
’Εκ ££ joip >tj «ρ«νο£ έυριίί dsrepjevj
Κλ/ SWVTB?j πναι&Ιτΐ. , ΙΟ

’

Eiplwlw κχτζίΓασκ σου ΐνόλζοις χΊεχτίατί,

Ανμχτκ kj χκρχς ττεμπαχ’ 39π' τίρμχτχ j,*)»!?·-

ΔΙΟ'Σ θυμίαμα, ςύςο^ΥΜ.

ΖΕΤ~ τηλύτιμΐ, Z&j αφ9ιτϊ ,
τΐΐ

ίΐ βχ<πλ(&, SJa. (twj κίφαλίυυ iQecnt mL· f«»,

ρίτ»£, ofewvfi’ νφηχ,ίίς·ίχsΒ* ,

Καί τήντας
,

wwv6’osrae·’ Bτ»|ί.- 5"

Ζ<£ χρόνιε, ατιηπίχχΐ, K»TU\€dnn,

5 <*βχ*ΐ wwvTiev ττκνχων τε τελόΟτ/ί.

Σβσίχδων, ανζητχ, , 7mrnltvoiy.<& ,

’Αςζβίττάρΐ, βςονττύΐ, , φυτάλμα Ζάν.

jwss ΰύολό[Λθξ(sί., </ι eTsi 5 ΰγ-ίαΜ dy.iy.Qr,. ΙΟ
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Qui genitalis olis per mundifingula membra
,

Calvitor, verfute: favens orantibu’ votis
,

JEquanimum vita finem mortalibus adfer.

LATIAE OPIS fuffimen, aromata

OPS
veneranda·) genus Vortumni Primigenas,

Quxque agitas etiam voluentia plauflra Trionum.

Tumpaniverbera, cerita, atque aricrepa virgo ,

Mater magna Jovis) Latia) Opscahfti', paluda »

Polcra, & honorata) & Saturni augujla marita
,

Montibu' quce gaudes , hominumque ululatibu j.acris »

Ops Majefta-, parens bellicrepa ,
Nerio Dia,

Sofpitaque & mendax, Picumnaque, Libera mater:

Mater caeligenum, mater mortalium homonum:

Ex te etenim Tellus
, fedefque fuperrima Ccelus

>

Et mare falfum , aur<eque errones, aeriformis :

Quare dia adfis huc fojpes numine claro,

Pacem producens cum rerum copia opima·

Eminu , protelans peftefque piaculaque atra.

JOVIS fujfimen, fturactt.

O
venerande Jovis , Jovi' fiempiterne, tibi ifila

Averrunca damus nos, adteflataque vota,

O Jovis ijlhac cunela tuo fiunt numine creta.

Terra tua efi, Terrxque immania culmina montes.

Et mare, quaque fretu aerio cortina recepta.

Induperans , Saturtiiu', Juppiter, Elicius, Trux,

Omnigenens, atque omnium principium, exitium omnium»

Fulgetrum , tonitru, fulgur , Jovi’ progenerator:
Audi me Volturne, & da ufiurpare falmem.
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’ΐiflwlixi Tf fyeelv, Kj τζΚχχα ίάζΛν αμίμπίον.

"Η ΡΑ 2
, ονρωγ,ατοί.

ΚΤΑΝΕ'ΟΙΣ Ηδλττοίσιν Λίμμορφΐ,

’Ηζβί 7πχμζ»ήλει», Αιοί σΰίλΐκτξί μάκαίζβΐ j

Ύυχοτξόφα; ou/ζο/ίς Β~ν>] wi? πχξίχασχ triviis,

μ%υ <ί)ιίξών, χνίμων τζοφε ,

Xoig/f «<sev ολωζ- £«»jf φυ'σιν £

Kc»vwv«f }& Λs7Κ<πν κίκζβΐμ%ό*ι τ&λ στμνως,

ΤΙοίντων κρβηίεις μχνη, ττοίντίοχί τ’
«vaojw,

‘Ηΐ&ίοις ροίζοιη τ\νιχοχομ&V Χ&μΜ·
"Αλλα, μάκΛίζβΐ tyux τηλυωνυμΐ τπχμζχαίλαΛ

<&μ%υίασκ καλώ ytjirn Έτζβτωπω. ΙΟ

ΠΟΣΕΙΔίίΝΟΣ
, [μυμαν.

ΚΛΤ~ΘΙ
ΠοηιΑοίον γιμήο·χί ,

■ Ιττζτΐί,

*Ος ναίεις nirmo ,

ΐΐονπμί^ων, αλίΑχπ*, βαξυχ,τνπε ,

χα&τωπκ , ητςβίοξον »ξμ» Λωκων, $

Έιναλίοις ροίζοκηΐινοίοχων άλμνμν ΰ^ωξ.
*o s τξιτήτης ίλαχις μοίξτ,ς β»sυ χάϊμα.

ΚνμχαΊ
θ'’

»μ» ,
τήνία δοΰμον.

''Εδςβνα, &ζοις ν>,“ ν wov μμΙα),

’Eifhjj[uu 3 vyieixv άγων Ϋβ ολζον κμίμφη, ΙΘ

Έ(ί ΠΛΟΤ'ΤΛΝΑ.^

τ \}&ΐ)χβτνιον νοιίων ίόμον, όζα/μό^υμ.ί,

Ύαξτά&ον λειμών» y,L· λιτήν;}ν ,

Ζ&χsτνΐ£ σκηπίίΐχ,ε ,
τκ£ ΙίξΛ ϋξο φ&sυμως.
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Et pacem diam
, & bona adorea divitiarum.

JUNONIS fuffimen, aromata.

CAE PJJ LEIS innixa fedilibus aeriformis »

O Juno regina , Jovis ditiflimaconjux ,

Qua mortalia corda
veges animalibus auris.

Nimborum mater, ventorumque omnigenitrix.
Nam fme te non efi vita fpirabilis ardor:

Omnibu' participas immiffa potentibu' auris ,

Omnia fiola tenes, atque omnibus incluta regnas*
■Aeri’ pracipitans firidore fluonia Juno.

Sed te Diva parens obtefior, adorea
, Maja)

Huc fodes venias volti ridente lepore.

NEPTUNI fuffimen, murra.

AV
U 1 ‘INCjftUrtC >

xAmbarualis
, Salflcapille,

Trojfuk jfufcinam habens manibus Neptumtridenhirii
Carula concelebrans vafli fundamina Penii,
Pontiprator, aquigrume, erepe, Tcrripreme acer,

Undifluens, & rava tuens, agitans que quadrigas,
Expergefaciens vegeto vada falfa tumore :

Tertia quoi forti ceffit tutelamarina
,

Scamigerum pecu amans, & aquas Jali', catrule Die:

Sifle flatum terree, afpirans bona navibu' flabra,

Pacemquc atque falutem addens, & opum aurea dona.

In VEJOVEM, carmen.

MAGNANIME, induferum pervolgansfulvafilenta,
Tartarea atque crepufca , oblitera prata tenebris.

Tellumo Vajovis, arjerio te hoc munere matlo.
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Πλάτων οί ζατίχΗς γανζ,ς κλητοί ά,τνάσζ,ς
,

ΤΙλαττίοτ fyjilw βξοτίΐαι καξτπΐς ονιχυτ, y

*Ος τξιτάτζ,ς μοίξης 'έλαχες

Εσυραν αθανάτων, Srtfr

*G? 9-ρονον ίςζ,&,ζας VJOT ζοsο»δία χώρον ,

Τηλίπίξαν τ λιπίτινοον
,

άκατον ,
Κυάνεόντ ’Αχίξϋνί)’, ος ίχΊ ριζώματα γ*\η~. ΙΟ

"

OxpaiietS SrnjT favcim χώ&ν
,

ω τπλνίοΰμον ,

'l

EvSis\‘· άγνοτήλχ Αημήηξ&ος τπ-η ?ημsα

~ssνμsά!ισκς λ&μών& άταωταΰάΐιν Sfy τήντα
,

Τίτξωξοις ϊτπχοκπν \say’
’

Ατό,ίί(@τ ϊ,γχγίς αντξον,

Αζ,μχ ’Ελάν(ην(§ρ , τϊ9ι πεξ ττύλοα eia·’ αιίαο. I
)

ί<sνς αφανών έργων φανεξώνη

τπατνχζβίτωξ , Ιεξώτκτί, αγλαό τιμε,

Σεμνοΐς μχστπίλοις χοίρων όσιοις τε ιηζαιτμοΐ}'
”ΐλαι>ν άνκαλίω <η μολών ζ,εχαξηότα μνςζμς*

ΚΕΡΑΤΝΙ'ΟΤ ΔΙΟ'Σ θυμίαμα,

ΖΕΤ~ ττχτΐξ γόψ'-όρομον ττνςβν-γα yja-uw ελοώνων·,

Στζβίτϋων ΰύ&ίζ/χ νίξοτπίς τπχ,νυπέ
ξτατνν

αίίλΐιν
,

ΧΙαμμαζάρων ίζαναν fyetMl! βξοντζηοΊ hvaosav
,

Νάμα<η ττκννεφίλοις ςεξοτην άνηθων.

Α»ίλ»πκς,ψξοχς, 'πϊνςγ,&ς,.ν.ςβ··ηξύς η Μξοωνζί $

Ις foßias φλογξχς, βίλίεχη χαλυπίων

ΠΛ/Αφλίκτϊί, φ^χω^εος,
Tltlu/cv oizKov J&vov

,
, όξ^τί^ΐΐρον }

’Αίφκ'Λον, βρονττί{ον, άνίχηττν βίλ@τ αγνόν ,

*Ρο/£» ατπΐξίήϋ Αινάόμασι ντκμφ ayw oppij’ ,
ΙΟ

’'App'){>CTsv ,
άμψ.μαχίΊνν, πΖ*]ςνίξ&

‘Ονζβίνΐίν βίλ(§γ όξν χατανζάτα alfaAoevτνς.
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Dis qui cardineus Terree cluis omniparentis’.
Sacla nimis ditans mortaliafrugibus hornis?

Tertia.quot forti tutela obuenit Averni,

Calituumfolium, firmumflabilimen homonum.

Qui folum habes, ad caflra obnubila
, fenta tenebris?

Longinqui, aterni, & inexorabilis Orci,

Atque Acherunta atrum, terra ϊ immane flatumen:

Jura tenens hominum Mortai munere, fanEie,

Confe, Dece Cereris pueram qui viElus amore,

Gramineo raptam prato per
carulaponti

Quadrijugo avexifli equitatu ad antrum,

Gentis Eleufmce : übi fmt Jpiracula
Unice nota Dem cenfens ignotaque rerum.

Csrite, induperans , fanßifflme, compos honorum
,

Vatibu’

prceflitibus gaudens, & cultibu’ fanElis:

Mitis ades, rogo te, latus venerantibu’ turbis.

TONANTIS JOVIS ftiffimen, fiuracem.

JU
ΡΡIΤΕΚ, ait ifmi torquens loca flammea mundi?

Fulgetrarum animas crijpans jutulantibu flammis,?

Ccelituumfedes conquaffans fulmine facro,

Plamigeris flringens flreperos torrentibus ignes:
Tormina qui, nimbos, rubra tela, tonitrua bruta

Vibras, involuens animata rubentibu’ telis,

Flammivoma , & perterricrepa, iritata ruinis,

Prapes, ovans telum, cordigrumum, horricapillum·

Injperatum, ardens, viElricts miffile dextra.

Omnivorum infano 'plangens horrore tumultum.

Indomitum , horriferum ,
candenti flamine pracept.

Cnlivagum telum, velox, Jovis Elicii ama.

117HYMNI.



ώ

Ον γμχ sίϊφζ/κί ί)αλΛίΜ·ατ£ τιχμ^χνοωακ,

Καί s>ίρε? τϋ.ηο&χιην, οτχν κ·τντπ>ς χοος ΙσΈλθίΐ*

Μχξμχίξ </ 5 /gtfffton χνμβς, Γμχξχγίί q κίξΛυνοί, i £

οψ γυάλοαπ. Λ«ρ'ρ3

<ΰμμ>χχΚνμμχ βχ’/λ&ς Kifxiwov.

‘Afh.d μάκ,Άξ οζζμμον ίμζχλί χΰμχιη πΰντχ,

’Η J
’

κsξυφι»Γ(Π' τβ bbv χζβίηις ϊχμίβ χττχντίς,

'Afkd "Xjdpjv λοιβαΓίπ JiiJ»
, φρίσίν χίαιμχ ?mv(gi

,
10

Ζωΐυντ' ολζβ^νμον, ο’ μχ & νγ(αχν xvxosxv'

K«i βίον άν^νμοί οΊν dei Jdfkovm λογισμοΐς.

ΔΙΟ'Σ ’ΑΣΤΡΑΠΕ'ίΙΣ

juyJoiua , λιζοι,νθ[Λοίηαw.

ΚΙΚΛί/ΣΚΩ μ'ίγχ·ν αγνόν Ι&ιτμάξχγον, 'α&ίφχνττν,

’Αί&ον, φλογόΐν(μ, πνρμ άΐξο^ιϊγνί,
στ'λχζ

Φζ/κώΑνι, βχξνμΐυυιν, dvixtitm 9-εον οίγνον ,

’Αςραπ\ίαΑία, Tmffaiilw, βχσιλϊ,χ. μίγιςΰν ,

γλυκίξΐυυ βιοτνω πλάηίω.

ΝΕΦΕΛίΓΝ (jMfvav.

ΑΕΡΙΟΙ Ν6φίλ«<} κΛρ®sτ ξο'φοι, α’ξΛνόι^Καίκτζιι,

’Ομζρ otvksi 3
πνοιαΐην νόρμαν’

ΒξονττήΜ, ίξ/ζρομοι, vtyaxeAdjtytt.'
’Αίξ& cm Κ9λπω Tmmyov ϊχχαι^.

Τl\ϋΰμα<πν άντία'ΤΓΚφα SJntyotudilw τηχ-ταγίναΐή' $

*Τμοίζ Viw AiTßfyjy ευττνοΜ Λυραίί ,

Πίμηιν χαξΠΐ'τξοφα; Ιτη μητίξοίγούαν.
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Quem tremit omniparesis Tellus, quem marmora falfa,

Vivaque facia , fonor tergens cum perfonat aures".

Luminibus fulgit Jpecies , rubra fulgura fplendent
lApris in caulis, & tenuia tegmina fcindevs ,

Obnupti Cedi candentia fulmina torques.

Aft ό Die, effunde iras apud aquorafalfa
,

Et montana juga : haud tua robora magne latent nes.

Sed faveas facris, & mentibu' grata repende ,
Vitai bona cara, vigentia regna falutis.
Et pacem Divum, nutricem femper honoram:

Et viilum aquanimis femper rationibus aptum.

] OVIS FULGETRII fttffimen, libanomama.

OBTESTGK magnum , perterricrepum, manifeflum ,

Aerium, flammantem > ignicreperum
,

aerilucum,

Nubium infligantem aflus fingultibu’ brutis,

Horrendum, infanum, indomitum
, luflrabile numen,

Fulgetrumque Jovem induperatorem , omnigenentem ,

Tradere inoffenfe vitai' terminum amoenum.

NEBULARUM fajjtmen, murra.

AE
Ifl/E nebuhe

, aerivolga, frugiparentes,

Imbripara , per mundum agitata ingentibus auris:

Fulminea, ignita, flrcpera, atque humeßivagantes,
in gremio hortantes inamabile murmur :

Flaminibus pulfa βridenles impete magno.

Nunc vos rofcidula obtefior fpirantibus auris ,

Praecipitare imbres in terram frugiferentes.
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ΘΑΛα'ΣΣΕΙΣ AiQcwoyxwtev,

/
rT

r
-

ΕΑΝ Ο Τ~ χαλίω νΰμφίιυ γλαυκωτπΑα ,
Κ,νανom-tihav avaosav

, ιύτξοχα κυμαίνασκν ,

ήδυτηόΰΐιτι τΜταοεοιsμ[υυ w€J ycCjav.

αίγιχλοΐπ ottCW τι νάματα μ,ακζβί,
‘Ευ<ί(ΐνοΐς αίττχλοΐσι γχλίαηόωσκ f

Ήαυσιν , υ^ςοκίλόν^ε,

Μητνίξ μ%υ Kv7itiJ&) μητΊξ νιφίων Ιριζιννων.

Καί ττασνς τήγης νυμφών νασμοΓσι βμάσης'
Κλΰsί μα ώ τηλνστμνι, <£ &μ%υίχσ ΐτταρνγοις,

χμν ναυχπν ττεμπασκ μάκααςβ(, I a

ΝΗΡΕ'ίΐΣ jviMoiua, σμΰ^α,ν.

*Ω κατίγων τιίνΊχ
ρι ζαΑ Kvavaouytliv 'ifylw ,

Πίντνηΰνψ άγχΤλί[νμ©“ κϋμα-,
ΚαΤλιτίκνοκη χομΐς, 'ΝηξώΦ μιμχλωννμι Αοΰμον'

Π νίΐμΐυυ μ%ο τήντχ, yw^ ς ανρχη ατιάντων.

"Ος κλβν£«ί ίηαςΛΐξον βάθραν, Ιιΰίκα ττνοιαί $

’ΐ,ν κώ(ίμω<πν SarczAeioii'

’Α/λα f*dx»f arterias jufy) "ίστίτζιτίΐ, ττέμ.ττε y MvfKff

'’Ολζον ΐπ etflwlw τι ?tj όλζιόχ/ &ξον vyeilw.

Ν ΗΡ Η Γ*Δ Ω N
, χΫρωμχτχ.

ΝΗΡΕ'ώ,Σ eiναλία νΰμφαι ααλνκωτηίΐζ άγνα'ί,

au, βυΒιαι, χαροτπμΓμονίί,
Τlίνττ,κ9νί& Κ9ζβ:ι ®€λ χ,νμαχπ βακχάάχαυ/, ,
Tg/τωνων Ιπ

ο·χααην sn&t νώτα
,

®ηξο-τνπνις μορφαΰς, ών βοσκ <j (ωματ ο mras' $
Jifkei s■’ ei ναία si βυ^νν, tfnuviev ίϊ^μα }
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DIV.E VENILIA SALACI/E

fitjfimen, libanomanna.

OCEANI
inducalo te glauca Veniliaproles

Carulipalla, vagans loca per Letantia Pontii

Am terne finis exercita fuavibus auris
>

.Murmura pulvinis ripa alludentiafrangens:

Atque exercitiis fudis pellacibu ludens,

Navibus exultans, pecorofa loca humida lufirans,

O mater Veneris, nebularum mater ovantum,

Et fontium omnigenum , liquentum fuavibus undis :

Huc adfis nobis, & blanda iUabere votis,

Navibus immittens animarum flamina fuda

TERENTI CONSI ftiffimen , mtirra.

Oqui falfa tenes liquidi penetralia mtmdi ,

Quinquaginta una pufis per cerula gaudens ,

Ccetibu’ virgineis, genius maris alme Terente:

Fundamen mari', margo terra, principium omnium:

Qtui moliri' flatum terra, cum fcilicet arces

In caveis olim indignantes murmure CaUros.

Sed motus terra averrunca, es 1 mitte rninifiris
Flaminibus, pacemque & opes , ditemque falutem.

SALACIARUM NERIENUM

fttjjimen, aromata.

PU
LL JE candea, liquidi gensblanda Terenti

>

Abdicolce
,

Latid
,

ludicra que, fluitantes :

Quinquaginta vago fatuantes marmore puf<e

Tritonum currus [eElantes pone·, inhiantes

Semiferis Geniis quos vitreus educat humor:

lAtque aliis quicunque colunt liquentia cafra,
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‘Ttyofyouai , σκίξτητιφ, I
κυμχ,

ΠοντντπΚοΙνοι ύίλφΐνίς, άλιρμ9ιοι, wwMjyCtg.

'Ύμαί κικλησκω πεμπΐΐν μΰςζμς τήλιω αλζον,

’Ύμίίς jS TrtwJ τιλίτΐω ατμνίυ) \ ο

’Έ,υιίξα ΒοΙκχοιο αγνής Φίξσΐφονήης,

KetfWtfjj σνν μητξί, <£ ‘ΑπίΤλωνι άνακν.

ΠΡίΐ Τ Έ,'ω. Σ
, ςνς^χχ.

κικλησκω
,

τπντα κληίΑας ίχ,ον^,
Πρωτνβρη, ττνίσης φΰατως

‘Taluj oiyAoiasav ΙίξΙαϊ iSiouq τηλνμόξφοις ,

Πcivitμ&, τιτλΰξχλ&, mire οντκ
,

Οικταττ ΪΙυυ
,

οοκ τ’
υςτίξον οωητς' f

,ΠXV& iv Ώξωτιΐττξωτη φνπς ίίκχτί^κΐν.
’Αϊλ» πά.τίξ μόλΐ μυςντήλοις όσίχχιπ <ΰτζβνοΐΜς,

ΐΐίμπων έϋολβχ βιότα τΐλ@° ϊττίξγοις.

Piri: 7TCCV ζΠτίξ[Λΰί 9
'ΖδΚΐυ) KV&fXUiV

ονρωμ,οίτων.

γ
1 ΑΓΑ tyt»

, μητίξ μακάξ m θνητών τ’ άνΰρωττων ,

Ώαντξοφΐ, ττχνίό'πιςβί , τελΐΐτφόξΐ, τπζντΏλί-ηιςβ;,

, φίξίκχξπε ,

καλούς ωςερκη βρνχσχ.

dfavaTX iiscr/aa ,
τπλντπίΜλί κύρη,

“'η λο·χίαΑ3 οϋίΐ<π κο&ς κχξτην πνλν&ύη'' %
Άϊοία, τηλυα-ΒπΙΐ, όλζκμοίξΐ }

Ηίνττνόοις 'χοάξ'ίσν, "χλο Φούμον*
’

ίζ%λ Ινο Κ9<τμ(§μ ·7πλνsαύ&α,λ@* αςρων

<p\icri άίνοίω
ρ άόμα<η ύ&νοΐ;.

’ΑΤλχ μάκΜρρμ faa καξττύς άνζοις τηλνγη^πίς, ΙΟ

ητίξ ίχχσχ crvu) όλζίοκπν ίν ωζ&ις.
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Undicola, Salii, lufirantes agmina aquarum ,

Undivagi, liquidi Delphini, glauca tuentes,

Vos oro magnam copem rem cette Camillis.

Nam vos fefia coegifits Comitia prima
Liberi augufti, & Libera augufiai ,

Lucinia cum matre, & Apollinere induperante.

JANI MAJI fuffimen , fiurac em.

TE
colo natura falfa Majum adimentem.

Primigenam, qui naturam egit in ordia prima,
Omnimodis mutans facra foedera materiae,

Famiger esf Confentis ,
callens omnia quafunt,

tAntideaque fuere, eir mox ventura trahentur.

Nam natura prior Majo omnia commendavit,

Quare 6 nobis auguriis veracibus adfis,
Dans placidam vita finem felicis habere. !

TELLURIS fuffimen, omne femen, pra-

ter fabas & aromata.

TELLUS Opt, mater Divorum& mater homonilm
t

Altrix , percoqui frux, intercidonea, larga,
Conflua atque adolefcens , polcris frugibus augens ;

Alterni mundi fundamen dadala virgo ,

Qua varias edis fruges maturrimapartu:
Anna, par anna, augufia, empanda, opulenta, beata.

Suavifero exultans gemmanti gramine Dia,

Jmbriprocax, circa quam fignhenentia cafira,

Et ccelum aternis vicibus torrentibu’ fertur.

Diva parens auge terra viridantia fata,

Clara, favente animo
,

cum Femperiabus opimis.
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ΜΗΤΡΟ'Σ ΘΕΩ~Ν %ν[Μ'Λ[ΛΜ, ποικίλα.

*
Λ ΘΑΝΑ'ΤΛΝ JsoTijwe 9ΐ" ν snmw,

ριόλοις, ζζβίνηΐζβί fca,aio πάτνΐ ίπ άΧγας,
. Τανροφάνων ζάάζασα (&γυάροιαον άΐρμοί λιόντων

,

’ΣκνιτΡιχγΐ χλεινοΐο ντάλα, πνλνωνυγ,ί, στμνη’
‘'Η κατάγεις vJfpMio μίσον Β-ρονον ,

χνίκίν cuj-tk f
Τμλμ άγεις, βνηττΐοτ τξοφας τπνξίγασκ ςς

Έκ aio 4' τί θνητών τ άλογάυρι'
Σοί νηταγ,οι κςο/,τάονJ) «« (c πκοκ JaAaosa.

'Ιςία Γέ $ όλζοάάτιν καλίχοι,

ΧΙαντοίων άγχύων άΕννιτΰΧς ait %&£λζ*Ι· 10

51

Εξγΐο Ότξβς πλαϊνά ώ πηνία, τνμτηχνοτίξτηί,
ΤΙανάαιαάτωξ , Φρνγιης Κρόνχ imvo/advvi,

’Ο·θζο/.νάτπμ , 7τξί<τ£ει&:, βιούξίττίεΐζβί, φίλοιςρί'
'

Εξγίο γη^αννι^γ, κίγαζ/α[χ%ύΐ] όύαίζ'ι^αιν.

'E ΡΜΟΤ~ sνμίapia ,
λΐζονον.

ΚΛ
Τ~Θf μ,χ 'Ef|U«a6 Αίας οίΓγίλί, MouxJtgr ιfe ,

ΠχΓκζsί·ης ήτας ίγων, αναίωνίΐ
, Κβί&νί θνητών

,

'"Ευφρων, πνικιλοζχλζ, Λάκτνρi,

ΠτίαΌίτϊ/ιλε
, λογά β-νητνΐ<η <3τξ3φ%τχ,

Τυμ,νάαιν ας γαίρας, άθλιας τ’ , τξοφιχγί, f
'Eiufu/όο τπάντων

, κίξάίαζαξί, λυαιμ,ί&,μ,νΐ,

‘'θ?χ«ξ>£Λsΐν ίχ«ί εϊοΐινκ,ς otzKov άμΐμφίς.
Κωξυκιώ&, μ,άκαξ, lg/κν/ε, awκιλορ^ε,
‘

Εξγχ,ιήΰοις ίτιαρωγά , φιλί 'Φνήτο'ϊς ου άνάίκαας'

Τλωατης άεινον otsKov ι τό στζάσ/Μον ΙΟ

Κλΰθί
μα ίυγορά,άχ, βιότχ τίλ& έο9-λον όπκζων,

Eeyxnouai
, λογά γάζ/αιν, (£ p.^woWjjw,
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MATRIS DEUM fnffimen, varia.

Flue fis Maja Dea, confer ted ad tua facra,

Taurivomos jungens citimos ad carra Leones.

ALterni regina covi, celeberrima, honora:

Qua media mundi (ias fornice , quod bona terram

Jpfa tenes, homines laßans Dea cicure paflu.
Ex te Caligenarum, ex te mortalium origo efi ,

Et liquens natura tibi fluit
,

& maris humor.

Vefiam te vocitant, atque Afiidua indigitaris.
Quod ditis humanis polcralia adorea multa.

Vifie tuos cafius, ό candida tumpanicultrix,

Viiirix, fofpe’ Phrugum, Saturni maxima conjux,

Mcefia, Cceligena, nutrix, fanatica Dia:

Lata adfis gratans feflis rata cultibus figna.

MERCURII fuffimen, tm.

MAJ
AI fiirps alma Jovisque, accenfe, viator ,

Magnanimum cor habens, quinquertio,cenfior homonu y

Vinule, Multivole
> internuntius , Argilethe ,

, & mortalium amor, fermoni' minifler:

Quem fraus , quem certamina adulant
,

almifer omnium.

Interpres varice Unguar, Nundine Liber
,

Sanguineum geflans caduceum pacis amice

Frugi, Coruciota, Locuteje, , beate,

„Atque operum Titule, θ' Titane neceffibu rebus i.

Et mortalibu’ prafidium venerabile lingua·,

Adfis oranti vita addens exitum amicum.

Cultu operum, memori menti, fermonibu' Übiis,



'Τρν©-’ περςεφο'νης.

J"J ΕΡΣΕΦΟ^ΝΗ, uiyxK* Αιος
, μοίχΜζρ,

Μχνοsύαα fyea, κί%α&<τμ%όα c/]/ Ιΐζβ iifcou’

ΠΛBτω>@° πολντιμί Αάμαξ , KiJvtj ,
βιοίάτι.

*{ί κατίχ&ς aiSao ττΰκας \Jzro γάιης ,

ΏςβΐξκΚκ*ι,_ Αιος 3»λ@- αγνόν, f

’Ευ/JfaiJuv sνίτίΐζ£γ, βασίλεια -
Ην Zdoj τίκνωσκτί χάξίνν.

Μίΐτίρ eg/SpepsTii ’Ευβκλίί@', ι,

£lξων σνμτζΚίκηιςβΐ, φαίιrtyoge, άγλαομοςφί -

Σίμνη Κ3ξ*l , καξττοΐσι βγόασα, ι Ο

‘Έια&νη
, λαμωνιάσιν χαίξΧσκ τποιγιη,

'lfpav όκφαίνϊσκ ciebit? βλαςοΐς %ξοοΆ»ξποΐs }

‘Αξπηγιμοΰα λίμγι μίτοιτωςμνά νυκφ άν^ΰσχ·

2urj Kj sάνατ& μάνη Β-νητοΐς ττολνμόχρτιις, ι f

Κλνsι μάκχιζβ , κβίρτΓίίί«/],’ άνάτπμπ ώ·τϊ }<ν/,ϊ

‘ΕίξΙαιγ 3άΐΑχσκ (έ ήτηόχ&ξ vyieloe ,

Έοά βίω όυόλβω
, λιτταξον γνςβ'.ς καταγονΊι

Πρβ'ί ίΐ'ν "χβξον άνα<·\τχ β άόίιννατηΠλάτωνα. ΊΟ

ΔIΟ ΝΈΣ Ο Τ
, ςνζβκα.

ΚΙΚΛΗ'ΣΚΛ Δ»β»um
, iylSfOfMv ι&α,ςκςβί,

Flfwnyivov , Λφυί), Εανχβον αν&χτα,-

"'Αχιον, affyTvv , κρυφ<ο» , ΛκΙρβιτκ, Λρορφον,

KtwoSpue» τκυρωπϊν s Λ£s*ον, ίνΐον, 'αγνόν ,

τζίίτΐ?, βοτξυφορον, epvecnOTtsAov. f

''Ενζχλ!, έβττβλυβ»λί, Δίίί (£ Πίξστφονάν,ς
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Carmen LIBERAE PROSERPINE.

LJB
E If A magnanimi Jovis adfis incluta proles.

Unigena princeps , eflo hoc libamine macia :

Conjux Ditis honora, boni largifima viSil

Qua fub vifceribm terne dominaris Averno
,

Parica, & cincinna
, Jovis que infigne propagmen 3

Manarum genitrix, Jovis infernati
‘ tribuna,

Quam pufam arcano Jovi' femine progeneravit.

Mater multicrepi Volturni maxima Confis
Lucina Jpeclofa, & percoqua Tcmperierum,

Seria, regnatrix Larunda, frugibu glifcens ,

Corniger, iliufiris, mortalibu’ grata virago,
Viora , graminea quam obleEiatJpiritus aura ,

Corpu tuum obleElans Terra viridantibu’ foetis ,·

flummeria& foeta , Autumni fub tempore nubens
,

Vita, itidem mors fola eadem mortalibus agris,
Fordicida ,

etenimfers omnia
, & omnia cadis

,

Huc hera fis, fruges e terra funditus educ:

Blanda pace vigens, illibataque falute,

Et vita faufia mitem legante falutem,

Ad tua templa Dea, & potis indufera atria Ditis,

LIRERI PATRIS
, fittraca.

LI
BEHJJM ego veneror, crepericreperumfatuantem ,

Primigenam , geminum ,
Brumalem

, terque renatum >

Cornigerum, agrejlem, ohfcurum , arcanum, duiformem*

CinEtum ederis, taurifrontem, Mamertiumamcenum.

Bajule , trime parter : veflifrondem, vuigerentem,

Confentis, Conful Jovis , & Proferpinx opaca,



'Αρρηττις λί'Λτξοκη »α€ροτί όχΐ/ιον’
Κλν9ι [»»κ»ξ φωνής, ν,όός 4’ όλΐψ\ς y

ητνξ ίγ,ων, συν ίυζώνοιη h%vou?^

κοτρη'τωμ.

Κχξηπς, α/ότπΚι» βγ,μ,οοτ» §ίντις
,

ΠοΛϊίκροτϊί.., fof»Stnzij, όξίίΐροι, <άΤ»ςόξζς,
Κραστλός^ιι, τπχζβίρύ!)[»οι , ίτπγ,ζά/) ΐχνίιη κωφοΓί*

"Ο’δχΑ,οφορβ;, <φυλ<»κ£ί, , »ίλ»ο<ρη[»οι,
Μητξό* όξεΐΰΐ»»ν£ς συνοτπίονίςό , <Γ

dT/Jfaiom; νκ ϊνφ·ηι»οι<π λόγοκπ ,

Βϋκβλω ίυίίντκττι »άι κίγαξηόά γγω*

'Τρφ* ΑΘ Η Ν Α~Σ.

jQ ΑΛΛα'Σ /Jtxvofa Wj iι*ιγάλχ Δίας (s/*vij ,
AT»

μ,ΛΧ,ιχλςβΐ fca, , πολΐ/ιοζλονί, ,
App‘)j7’, eui ρητη, /λίγχ.λωννΐλ.ί ,

ΛντζοΛακτΕ·

Jl άιαίγις οχβχς υφ»υχενΛζ οίκρωξοίας ,

ΤΗ 4' ο§«« σηιόζνί§,, ν»πτσ\ή η ατ,ν φξίν» 'ΠξτΐΈΐς, f

*o®’Κοχαξίς, οΐςρΰσα, βροτων φυ%»ς pccvioun’

Γυ/Λνοίζασ» κ»fy , φ&κωίη§ν[»αν ϊγγσκ.

Γοξγοφόνί, φυγόλίκτΐ, τνχνων f/βτΐξ πιλΰαλζΐ.

'Οξίλοίϊΐΐξβί' ώίλοΐίρί κ,»Κ9Τί, oLyxrpoTs 3 φρόνησις,
Αξσην /uSfrj s>sAuf I'φυς, τπλΐ/ί»ΊOΧί χ Ο

Αίολό./»ΰξφε <?(*βί>ίΜν», dlXxahjue'
Φλίγς»ιαν όλίτΈΐζβί, γιγάντων ίττΰΠλΛ'ηΐζβ!.
Τ£/Tvfyjeia, λντϊΐξ» κακών , νικηφοξΐ icuy.ov.

Hf»»'cf, (r' v\J/i%S <Aei Vi»7ZO\TIV cv ωξαις,

ΚλνΒί μ,α ΙνγομΧόχ, όός 4” eiflwUo πτλυολζον. I f

Κ«.ί νγΐϊϋιφ ht ίνόλζοκην hi) ωξ»ις,
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Editus arcano nixu puriffime Die :

Annue fuppliciis , & blando numinefpende»
Mitemanimum fpirans, cinctutis proximus affs.

Carmen SALIORUM.

AM
B U IfUA T0 IfE S

, veftigia ahena premnleS»

Collini Salii, Salifubfuli, es* fatuantes»
Pulfifides, & talipedi, leve perjultantes»
Armigeri, vigilesque , magifirique ominifaufli»
Matri’ Jugat in.e latrones atque Camilli,

Augufii ad fermonis adefie faventiam amicam»

Et femper placata occurrite mente bubulco.

Carmen MINERVA GAPT M.

MAGNANIMI Jovis unigena firps, DiaMinerva»·

Dia beata, ferox» bellicrepa» Neriene»

Dici a indibia
,

itidem celeberrima » Φ" antricolona ;

Concelebrans ruptas fcrupofa palatia cautes »

Deliciasque tuas» viridaria montium opaca»

Armipotens, furiis figens mortalia corda’.

Torvo animorum exercitio Bellona virago,

Artiparens» tedarum expers, Gorgonitrucida.
Tu Furia infandum, fapientia fola bonorum»

Mas & femina Belhparens , indofirua tota,

Vortumna, atque excetra ferox, fanatica , honefia,

Ultrix Titani, Phlegrenfis, equiria , volgi.

Capta, maLe noxce Averrunca, Feretria virgo,

Jam lucu, noSiu, fupremo in tempore quoque
Annue adoranti, & pacem largire beatam»

Temporibus faujiit·, fatiatemque atque falutem,



Τλαοκωφ , ivfiirinpQit , β«<πΛ«<».

ΝΙΚΗΣ <yvfjiioLiuot,, uoincov.

3
T~' ΤΔΎ'ΝΑΤΟΝ καλίω Νικία/, ΰνητβΐη πο%Ιω,

Χ-/'η μύνη λυ</ Byv/T οναϊωηον οραία.·,
Κα< swcrrv βίλ^νοίατϋΜ' j Ιττ’ άνΐιτπάλοκπ μάχαιαIV 5

'Εν τζελίμοις χ,ξμνασκ, ίπ ifyoif ,

' Οις «ν itpOfUMvovcm φίμις γλυαμωτΌίτνν 5*

Π«ίντ»ν τηάιπςς J\
’

ίξμs& κλί& ίο&λύν
}

Ν;κί) Ijr’ ΐυίόζω κ£ζ) , sαλίαι<π βρνάζων.
λ7λά μάκαιο rrsTrofypfyju) αμμαΐι Cpuityu 5

Αι« ίπ ϊνίοζΰΐς χλί@- ίξγοις iS-λον άγνσα.

"ΑΠΟ'ΛΛΛΝΟΣ θυμίαμα, μάνναν.

3 ΛΘΕ' μάκαίξ ΠΛΐ«ν 'τηαοκτϊνί ΦοΓβε Λυκ«ρ£υ}

X2/ ΜίΐίφΓτ’ άίλαόΐιμί ,
l ij ϊe

,
όλζιοίω(&°

οστμμίί, j ττνΒίί} Ίιταν
}

Tfiwti, <c

"'λϊςΐί, (pwirQofi, φούμον, ΐρμιτμα, κνΛρκε κχρε’ %

Μουσηγίτα, χοροετοί*» εκ^βολε, τοζοζΐλίμνΐ j

κ, ά'.Ανμίΰ, εκάριγ ,
λοξία , άγη.

Αηλΐ άναξ, ?mvii p/cs? έχων ψΛεαιρβροτϊΐν ομμα,

XpvjvHs/aa, φημας τ’ «νΛφβΜνων

Κλνφι μα &·χομ&α λαών υτηξ όΟφρον» 'φιμά. 10

Τονίε σν yi λάίαΐίς τ αίφΐζβΐ τιαντχ·,.

rdfou/ τ’ όλζιόμ·οΐξον, ντΐΐξφίη <£ Λ’ άμολγχ ,

Νυκτδί όν viar’ άίΐξοομματνν οξφν[α/,
'Ρίζας νίξ.φί ίίία-Λος

, ίχμς St τε πείςβΐ& Υ3(τμα

Tlcmtos' m) «/]/ τέ τελΛτιί τ’ Is» μίλχσιχ, I5"

σν jj πκντ» τπΛίν Τsλυκρεκτω
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Cafia, & artiparens, multum votita Camilla.

DIV JE. VICTORIAE
, fujfimen, manna .

OBSECRO te ViEloria pos , gratifima rerum ,

Endoprocinßu cernentia qua agmina ferra

Et rixam luis alterutris ex partibu’ pugna,

In bello cernens
,

ut quis palmarium adeptus >

Quis tu cumque favens prxflas dulcifima vota.

Omnia nam moderare, & grandis adorea belli

Tota ex te pendet, latis vitulantibus augent.

Quare huc fis venias
, cupienti Dia Dearum,

Semper praclaro jungens operi agmina laudum.

APOL LINI fujfimen , mannA.

F
te Juturne precor, Tituicida, Luperce,

O Memphita, verende , falutifer ,
altor honorum

»

Ό fidicen, Confive parens, Titane, Segefle ,

Soricvlate pater, Vaticane , excetricida,

Lucifer, agreflis , rex mnfiule , nobili' pules,

Praful, Caf/nantsque fagittifer , arciteriensque j

Brumepater, coUimalorque, oh fite, gemelle ,

Delie rex, qui illufirem aciem huc partiris & illuc.

Auricome, integra preecepta atque oracula fatans :

Pro populo orantem me ccelitu’ vife parumper:

Viam furfium afficis immoderata hac
aquora. cali j

Et fupera terras & noßem fuhter opacam,

Noße fidente , fub umbra fignitenentibu' flammis.

Radices ftatuifli infra : tibi que extima mundi

Et tibi principium , tibi folvitur exitus omnis:

Omni virens, fidibus tu ctelica templa canoris
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’λξμόζ&s, οτε νΐάττ,ς (Άι τίξματα βαύνων,
"

AfAOTi c/|/ Λί/,δ' \}τΤθίτ{α>, -57175 (Wg/OV «ί 2φO·Ά9^[ΛΜ.
Παντα τιίλον κ gjvco;

,
xgjvetg βιοθξίμμονα φνΑα,

'

κίςβίσκς vmfugiίμιαν dvSpcfirr. μοΐξον. Δ Ο

Μ»|λ? tytpeos τ' ίΦτΒν άμφοτίμκπν,
Εις χίπτάτας χειμώνα, &ξ& 2φμκξμν ο%,

Αωζ/ον εις ίαξ@μ ταΑυηρβίτ« aig/ov «ίνδ©·*.

ίπωννμίαας <η βξοπι] κΑγζχιην ανακτκ

ΤΙανα
, tytov ΆχίρωΤ , ανίμων avg/ίμαύ” ίίν(£. Ί*s

*'Ovvtx.cc tmvtvs ίχεις ν3<τμχ σφξαγιάα τνπωτίω,

Κλυo7 μάκαξ , Ορίζω ν μβςας ίκΐτνιgJIJi φωνή.

ΛΗ Τ Ο Τ~Σ Jvutciua , Qu-j ξναν.

AHTil' 3 9** «Wujtwwm , cnrpj;,

Kcucnz-rii μίχί^υμί, αζΑυϊΑίςν, βαιτιΑ-εια,

' Εντίκνον Ζΐυυος γονίμΐιυ Ααχχσκ'

Τ&ναμ%άη ΦοΓβ&ντί ίοχίαμΜ',

Τlw μsβ ον ’ Οξίνγίγ ,
τ q Δν’λω· y

, έ Γλ«ον ίχχσκ
Β«μ/ 33π' τlAnlw τίλ©- qJν φίρχβχ.

'A Ρ Τ ε'Μ IΔ Ο Σ jvuiauoi , μάνναν.

ΚΑΤ~
Θΐ' μϋ ω βασίλεια, Αίας πιΑνώννμΐ κχρη 3.

Τι&νίς, βμμία, μΐγζΑωνυμι, (ημνη ,

ΤΙαπφΛης , £χ£χχΐ, fytd ό'ίκτννχ, Αοχεία,
'φΐαίνων ivmpcvyt (£ ώιΚνων αμνητί’

Αυσίζωνί, φίΑοιςρΐ , , Ανσιμί&μνζ , 5"

'Ευ<Ρρομί, loyiaipof. , φιΑα^άΙι, νυκτΐξοφοιτΐ Χ

Κλειοί μ, ii/αντντΐ, λντν&ίχ , αύρηνάμ.ο^φί ,

Ορβί») ωανΑοχειχ , βροτ κχξοτζβφε ΰαΰμον ,,
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pemoderaris ad ima nunc confinia [edis·,

Nunc ad primam iterum
,

nunc ad modulamina Dorii}

Ccdum omnem varians
, variasanimantiafecla ,

Temperiis hominum moderans, ecqualia fata ,

Tantundem mifcens hiemisque atque refluis iifdem 5

Difcernens primis hiemem
3 inferioribus ceflus >

At veris grati fpeciem modulamine Dorii.■

Undehomines ted indigitant cognomine vero

Taunum cornigeram ,
ventorum fibila hiantem :

Quod magni omnis habes fignacula diedala mundi,

Huc adeas here flaminibus pro fupplice voto.

LAT O NiE fuffimstt, murra
.

O
Latona gemellipara} trabeata, verenda,

Nerio Casantis, multum votita, modifque
Morigeris , Jovio partu ditefcere dulci

Promerita es , Februum Janamque fagittipotentem
Progenerans, hunc in Delo

, eam in Ortygia alta ,

Frgo huc adventes prafenti numine Dia
,

Huc ades, & facro fis felix pandiculari,

DE IA NλΕ fnffimen, manna.

HUc ,
huc 6 rigina, Jovis celeberrima virgo ,

Libera, famigera, Titana
, fagittipotensque ,

Venatrix, Lucina parens, manifefta, parunda,
Partubus adiutrix maturis, partubus expers,
Cinxia , curifugax, ceritaque, vertagiduca·,

NoHuvolga Dea, arcitenens, venatica, pernix.
Verrunca, & Beneventa , Calendaque , mafculiformis,

Porrima, nummenia atque hominumfanclijfma nutrix,



‘Αμζξοτίζβΐ, όλζιόμοίξί'
‘λ Η κχτίχεις ΰξίων όρυμός, ίλχφηζόλί σΐμνη. ΙΟ

Ποτνχ, τπχμζχσίλειχ, καλόν sτ>ίλ&· xih ϊχσκ"

Δξνμονιχ, σκυλάκιτι, κυδωνιάς, αίολόμορφί.

’Ευχντνηνς, άγχσχ κχλός κχξτΐός Sstd γαό.ης ,

’ΕίξΙυυΙα/ τ’ ίξβ'-τΐω , καΤλπκκόκχμον & vyietxv’ l f

Ώίμποις J[‘ eis όξίων κίφχλχς νχσχς ·η2 άλγη.

ΤΙΤ Α'Ν iiΝ θυμίαμα ,
λίζαΜον.

ΤΙΤ Η~Ν ΕΣ
, γχ\ης τι κ, χγλχχ τίκνχ }

’ΐίμΐτόξων 'ΰτξβχνοι τπχτίξων, γαόγ,ς \sarivi

S'o<Ks»? &ξ&ξμοκπ μυχω
cvvctiorns

,

‘

Αμχοά. 2 τιγγοή πάντων όάνητ πολυμόχθων ,

Έινχλίων τϋΐυυων Τ5 (£ ο; »«<£ΤB6B(Πν* 5"

Έ| υ’μ,ίων πκίΤΜ rfyix ·Λ3<τμον.

‘Τμχς κικλνακω μΐχϋιν χαλίττ/ιν 'λπιττΐμπειν s

JEtlis Svrv χιονιών ο’ικοΐί ίπΐλχι&η.

ΚΟΤΡΗ'ΤΩΝ sυμί«μχ, Λίβανον.

ΧΑΛΚΟ'ΚΡΟΤΟΙ ηίχΐ ίχονης s

’Ουςβίνιοι τϊ
πολυολζοι

-»

Ζωογόνοι tcvoiuu , nsVf*a αωτΰξΐς όίγ<Φθ)·,

"Οιτί ΈαμοθξχκΙυυ Ιίξίυ) vouiiάονης
,

Κ ivSwjxs 9v»jt χπΐξΰκί η $

’Ύμ&ς «( ΐϊλίtluj πξωτοι μΐμπζοην
’

Αγάνωτοι Kssgijns ’Αξηίχ τάόχϊ ίχοντΐζ’

Ήωμχτ ’ΕΙκίχνόν
, νωμχθ’ χλχ, όΐνό'ρίχ & χυτωί,

yijxv ποο&ν iAxQfoTs,

’Μ.αξμ&ίξονη; otsAsii’ |) 3>;ξεί άίταντίί ΙΟ
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Summana , agreftis , feriet da, beata
, locuples » =

Qua lucos habitasy caflifflma, cervitrucida
,

Regina augufla, & viridi fpeßahilis avo ,

Cudonis) Vortumna, Canaria, fagutalis,

Huc venias huc Diva, tuis & fojpita & alma

Prafiitibus ducens terrai'pignora adulta:

Donaque pacis amoena, polcricomamque falutem :

I
nque

altos montes protela funera >
morbos.

TIT ANORUM ftiffimet:, tus.

ΤΠ
AN 1 terra & coeli idufiriffima flirpes >

Noftrorum proavi patrum ,
intra Tartara regna %

Aidibus horrificis terra inteftina colentes
,

Principium & femen cunßis animantibus agris j

Aeris & maris & terrai frugiferαϊ :

Ex vobis fiquidem generatim eft omni’ propago.
Vos veneror) iras averruncaffere iniquoi)
Si quis ab indufero mflra incubat ade Senatu.

Saliorum fuffimen, t»s.

2J7 KI-C KE PI Salii) ancilia Martis habentes ,

/Vj lAerit) & terrae) & maris indigetes opulenti » -

Terrarum tituli, genitalia femina mundi,

Quique Samothracen habitacula facra colentes ,

Cafibus eximitis per cxrula velificantes '■

Vos primi facrum mortalibus infiituiflis,

Asterni Salii ancilia Martis habentes :

Oceanum quatitis , quatitis mare , roboraque alta,

Terra infultantes pedibus Jlrepitis ,
rutilantes

Gefiibus ama: tremunt animantia fecla ferarum >
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Ορμωντων ) 9ϊξυβ@-* q /3o>j τ’ «V ύξΟΜΰν y,K$,

‘EιλιΓμοΐς τί ταsων νΐφίλΐυα χφιν-xvi

‘Εγγαμων’ τόη ρ« xvfyex ττκντχ ·η%λίν,

Αχίμονίς χξοφίΐς d χύτολΐτνίξΐ!,
‘Hvm α,ν

‘OH iWTig βίαν (ς κτίμχτχ, yJi (ί αΰχύς

Ώιμτΰλχντίς' ςονχ·χβί ϋϊντΒί βχ^ικϊίνης,

Aivfyii J[‘ ΰφλκχξίυυ’ οκ ρ'ί£ων έ? ·πνπ\4.

’Ηχω 4’ ν.ίλχ§Ά ρΰίζ/,μχτι φυΤλων,.

Κ«ρί)Τίί Κο^υβΛντξ?, χνχζχνξΐς &Juvxxv! τι, 20

’Εν Σχμούξχχη χ\χκης, ομχ Ί,Ιινος njpot χυτοί’

Tlveix* χίνχοι, φνρζοτξο'φοι, χίξο&ίεΐς'
"Om (2 Χζβίνιοι χλ·ή'ζίΐ&' ίν ολυμττω'

όΰ'(Λί/, 'sr£J<”l' , «Vj

*,£>£οτξοφο* , 5 cRnTWOiCi' Τί άνΛκ-Γίι. 2y

Κ Ο Ρ Τ'Β A Ν Τ Ο Σ
,

λΐζονον.

ΚΙΚΛΕ/ΣΚΛ
χίνοία βχαιλγ,χ μίγιςνν,

Κυ'ξ£χν7 όλζιόμοίξον, ’Αξβίον, χπτ&σνξ^·τον,

Ήυζτΐ£/ναν κχξν,Ίτιί, φόζων δανών,

ίΤΓΧξωγον, ίξνμοτζΚχνχν nsfvSxvrx.
‘

Αιολόμοξφον φίον Λφυί?, τπλυμοξφον) y

Φοίνιον, κχσιγη,των \}%π> Λοτων*

Αηίς ος γνωμμι.ανν ζΛηίλχζβΑ 3ίμχ( χγνον,

©jj ξοτνπχ sίμ%ν& μοξφΙΐΜ Ανοφίξοΐο J&chbvts?.

Κλΰ3l μοίκχξ φωνών·, χΛλ£7Π{'ν <4,’ ΣνητίΈμτΐΈα μΙχ/JtV)

EIeUJWV φχντΚΟΊΧζ φν%Χ(ΟΜ ΤπίκΤϋ XVx[w,S,
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Et frdgor & fremitus pervolgat carula cceli.

Et glomerante pedum fonitu flant pulvere nubet
>

Et florum fpecies viridantum verna patefcit.
Alternigenii, atque Joves & Vajove’ quando
Torva inimiciter occurrunt mortalibus ira,

Vaflantes viElumque & opes y ipfofque nocentes,

Inde loci magno crebrefcunt murmura ponto »

Stirpitus <sf quercus procumbunt aquore campi >

Parmarum ftißu calefit' refultat imago,
O Salii

3 atque potes Salifubfuli y induperantes y

Indigetes } Samothracii, & incluta Diiovi proles

Alterni flatus y
animales , aeriformes ,

Quique etiam gemini per cali templa cluetis,

Spirantes, fudi, mitesque falutiferique y

Temperii y Autumni, Divi, medioxumiy anheli.

DIVI INVI LUCUMONIS

fuffimin , tus.

INDUPERAT
O If E M magnum telluris adoro

>

Invifumque Inuum, felicemque , atque Quirinum y

NoEturnum Lucumonem, obicem larvatiUs umbra,

Terriculi auxilium: defertaque concelebrantem.

Incubum ,
item geminum Volturnum, multivolumque ,

Sanguineum > atque utriusque cruentum vulnere fratrii ί

Numine qui Cereris mutafli corpus amoenum >

Terrifica excetra infimans ferpentia membra,

Vota luhens audi, creperosque averte timoresy

Sifiens dafcanas [pedes crucias animorum.
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ΔΗΜΗΤΡΟΣ ’ΕΛΕΤΣΙΝΙ'ΑΣ

Juy.ioiua , ςνζβΤΛ#.

y\ Η il' παιαμί,τίΐρβ!, sιοΐς πιλνΰννμί ίαίμον,

Σΐμνη Δη'μητεξ , χ,χξοτξοφΐ, ΰλζιοίωΐι,

ΪΙλατνίόηΐζβί
, sa%voT%c(pe , πανσοίοπίξα.

’ΕίξΙυΰ y μοίρασα )tj ίξγχαίχις πνλνμοχβνι;,

ΣτίΈξμία, σ ugjtlt
,

άλωοάα, γλοοκαρτίΈ , f

‘H ναί<{ς αγναΤσιν ‘EKcknnvX&r γνάλοκην.

'Ιμίξαΐοσ', Ιςβίτν, Β’νν,τ Β-ξίοβση^τΐάνίων,
'Η ττίώίτ» ζάίζασα βοών "λξοτΫ,ξα τίνοντα

,

Κ«ί βίον ΙμίξΟίντα βροταΧς πολνολζον oivetaa'

’Ανξι^αλης, βρομίοισι (\α>ίςι<&
, άγλαοΙιμ&. ΙΟ

Ααμτιαίόΐοσ', dyvrj, tysomvoti χχίξχσχ
Συ χβονΐα, συ j φΜΐ/ομ%οη, αν jj ττασι 'srOWvw*

"EvitzVi, OTtfJoCpiX») j crifAvtj Μρο'τζο'φί κχ'ξα,
"Αρμ α tyawnioiinv χ^αλινοΧς,

Έίκυκλιοΐί Jivafg Ό&λ σον θρόνον ώάζχσα. l f

Mxvofyyi
,

πολΰηκνί^α, πολυπίτνια βηχτνΧς ,

’

Ηγ παΐί,οά μοξφαί πολυώνυμοι ,
μάκoup dyvii , καξποΧς

’ΕίξΙαίΙυυ κατάγασκ άϋνομίΐον ίξατίΐνίνυ ,

Και ■vsKStw πολυ'ολζον, ouS J\i ΰγιειαν άνασσαν.

ΜΗΤΡΟ'Σ ’ΑΝΤΑΙ'αΣ frpiOiua y ovpwiAam.

’

Α ΝΤΑΐ'Α βασίλεια, fcd, πολνωνυ/ae υ.ΐ,-ηο

/V’ Αθανάτων η sτων ή«s'ε άν^ρωττων,
5,

Η τγοτι (λαπνασκ πολυπλαίκτω ον οίνίρι ,

κασίτηνυσας ’EKoJtnv(§r γυαλοισιν,

τ’ «f aiSlw -grO? Πΐρσΐφονειαν, $



CERERIS MATRIS ELEUSINIEN-

SIS fuffimen , fluraca.

ALMA Ceres mater Divum
, celeberrima Dia ,

Pjimia, fanßa Pales, copis largiflima vißi
,

Omnia dans
, fruges , & opes , Pomona, S

egefla,
Tantum concelebrans pacem 3 agricolasque labores :

Semona,
,

tritutrix
3 frugipar ens que ,

Qua augufla facraria Eleufinis dominaris,

O jucunda, benigna, hominum placidi fima nutrix.

Qua prior agricolas junxfli fub plaufira triones,

Illecebris mitem edulcans mortalibu' vißum:

JEvi adolefcens , Brumorumque fodalis, honora

Lucia
3 txdigerens, mejforum falcibu’ gaudens .

Ttliumo tu 3 tuque luufirts, tuque omnibu ridens ,

Proletaria, amans nata, Dea IQumia nutrix,

Qua bijuges auriga jugans ad frena colubras,

Amfraßu circaneo ovas tua am fola fanßa,

Unigena, & forda, atque hominum augufliffima cura $

Quoi funt omnigena & quoifrugiparentia volta.

Ergo huc Jpicigerente gravefcens munere adefdum y-

Adducenspacem & legum concordia jura ,

Eertileque über opum , &. pollentia dona falutis.

EMPANDiE MATRlS fuffimen,aromatai-

OMNIPOTENS Empanda parens , celeberrima Dia,

MaterCceltgenumque Deum ,(ff mortalium homonum,

Qu e olim errans defiderio perfixa nitenti

Solata es in Eleufinis jejunia valle
,

Furva obiens Proferpina omnipotentis Averna i
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Ανσκγν& χγνον ΰsη}ητΫ,ςμ λαχβσχ,

Μΐυυυτίίξ' χμων λίκτξω y Αιος xyvS ,

,'Ε\ιζ·αΚον Β-νητνς χπ χνχίκης.
’ΑΤΑχ fax λίτνμχ* <n mKvfAiqy, βχσίλ&χ

dJxrntwv. ϊπ ώϊίξω aio μύςγ. ΙΟ

ΜΙΣΗ Σ §υμίχμχ , ςύζ^ΧΧ·

Θ ΕΣΜΟΦί/ΡΟΝ κ,χλίω νχξ%Η3φόξον Διονυστν
,

Στίΐξμχ πνλνμνηζνν τπλυωννμαν ’Ευ&λί)@°

ΑγνΙυ) (ίό'ϊίζόν ΤΕ ΜίαΥ[\ αμητόν xvxosxv,

Αρρινχ yij ffiAiw
, Λφuij λΰπιον’'ΐχκ.%ον,

Ειτ ον ’Ελ<sθοίν@° τίξττρ νηω Jvaevh, y
’ϋιτϊ

Kf ον Φμγίϊΐ συν Ππι 5

Η Κντιξω ΤΕρττί} trev Ιϋsΐ<ρχνω Κν^ξβίη,
Η πνξοφοροις mHois ϊπκμίϊΑίχι χμοΐζ)
Σου μη7& fax μΐλχνη<ρό(ω’'ΐ<π& <πμνη ,

‘Αιμίτίίχ πβζμ ’χβΖμΧζ Qw) άμφιπνΑοκη ΙΟ

'Rvijtyjiao·'

‘Xi Ρ ΏΓΝ
οορωμχττζ.

AI fayotrifi; Zlwos χνχκτΒς,

Έυνομίη Τί ΑΙμj η (£ ’Ειρίί/Λ) πίλυόλζί,

, Κ&μωηχδίς, πνλνχν^εμοι, χγνχι ,

-ττνλνοίμοι ίν χνsΐμύ&<?ί<π τηοιοΰί,

‘ Ω,ζβΐί oietfaAiii
,

ηζ&Λκυκλχιίές, tjiv^s f

EliVThXi evvv/ifyjM <fyoσΐξχςχνύων ,
Ώίξηφόν*; , γ,νίχχ μοΧςμι

Κ*ι Χχζ/τις χυκλίοκπ χ,οξοΐς vsojs φώί νΐνχΓχσί.

Zlwl χ,Λ£/ζόsο<Μ[(ί αηη& mfiTtofunlm,
·Γ_ Λ /1»
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Jpfa ducem offendens purum non pura puellum ,

Narrantem inferni connubia Dii ovi’ fandi.

Qu<t Confum paris ida humani volnere amoris.

Te multum votita precor fanßiffima mater,

Huc tuo adventarefaventem dia Camillo.

AMBIGUA BIGENERIS

fuffimen, fturaca.

AC C 1 NCTUMferula te legifer incalo Brumc >

Alternum magni numen memorabile Confi,

Pura, facer, bigener, Rjgina indida
, virago,

Mas eadem
, mulierque bimembris, Libera

, Bruma,

Sive in Eleufinis templo lataris odoro,

S.ive etiam in Frugia cum matre arcana agi' faera.

Sive etiam in Cupro degis cum Murtia amcena.

Vel fi frugiferis perfultas pabula campis ,

Cornigera cum matre tua Deus Ifide fanSla,

Cumque affis famulabas, ad alma fluenta Melonis:

Adfis diva favens ob rerum prarnia fanda.

TEMPERIARUM fuffimen,aromata.

TEMPERJAL j Jovis (Sf Juritts fancla propages ,

Aurea lex, & fas , & pax ditiffma rerum,

Vern<e
, graminea , puraque & multivirentes

,

Omnicolores, fuavehalantes fpiritu amano ,

Temperia virides, vorttntes, & Jpeciofa:

Pallas indutafertis pubentibus aptas,

Congerra Proferpina , übi eam folemnibtt’ Parca

Staticulis luci revocant is1 Gratia ovantes,

T>ii ovis imperiis j & Matris opi confiva 3
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*ΕλsτΤ εττ ίυφν,ιχας τίλίτας όσιας

Έυζάρπχς zcyfdy faitrug ϊτηχγχαη άμ·ίμ,sως„

ΣΕΜΕ'ΛΗΣ Jvyiay.cc, ςΰξαζα.

ΚΙ Κ Λ Η ΣΚΠ κίξίαι KxSfjiyitSiX TTUjxQoiaiKetew ,

‘iv&Sr, Σΐ[λίλΙυυ ϊξατητλόζοίμον, βχ^νΗ^λ,παν ,

Μΐ,ττρΛ Αιωνΰσχ ποΚυγζβΐίς
,

*Η μίγχ,ΑοΐΑ cJJivoti ελΛΛΤΛίϊ τπ/ρφόρω oujy^
*

AjwvoiTSio τικχσκ Διοί βχλα,ΐς Κρονίοιο. 5”

Ύιμχς θύτης Περ crEsov«V

*£ν Β-νηηΐιη βροτίκην βίν» τξΐΕτκ6/ί<ίί«? ωξΜ!,

‘Hflzx cS ytvifzlw toSnl» τιλωαιν,

‘EviifOv Τί τξα,τπζαν, iSi y.vsy,g/x & clyvol.
Nau <γε 9ϊλ 'wf*! α,ΜΛαχα, I ο

/.«λέων λ/« f/ufttfinv vkreip^ev.

"Tp©-
ΔΙΟΝΤ'ΣΟΤ ΒΑΣΣΑΡΕ'ίΙΣ ΤΡΙΕΤΗΡΙΚΟΤ.

ΕΛΘΕ' ρ»κ«ρ AiitiVucrf
3 vmgjimrofi , TxvfOfzirum,

BoiofUfe ,
(c βαζ·χίΰ, πολνωννμΐ, TnxrnSiwel&c,

*Of ζίφίαιν χαΐγ&ς, tjS' α,Ιμασι, /sjftvcicn &’ dyvtui'

’ίυοίζων ζού’ ολυμπον, igJ£fO[*t , {Λονιζί Βίζγί,

θνξσκ%%ς } β»ξΰplwt’ H7isj ί πτί<η sτοΐ<π f
Keii Β’νζι'τοΐιπ βροτυΐίπν oom %Jiva vMirdumv *

[Λ»ζαξ σκίρττ,ηί, ιφερων ττολυ jrtjfi®·* οίπ&ιπ.

ΔIΚ Ν ΐ'τ Ο Τ Jvyiayx ,
αοίννχν.

Λ ΙΚΝίτΗΝ Διονυβιν ίπ ΐνχαΐς τΰ\ς Si ζιζλχσζω j

■*■ ■*■ Ννα-ιον,ζίμ,φι^κλΪ!, άφρονα Βοίζχρν,
Κψφΰν έρν@- lp«jbv, ενίϊφΛν» τ’ 'ACppoJi-pjs- ,
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HYMNI 143

Huc mites ad [aera για inflaurata venite
,

Ducentes fcecunda propagmina tempefiatum.

SEΜ E L fttjfimen, fturaca.

ELICIO pufam, prognatam principe Cadmo,

Formofam Semelam
,

cincinnam, vefiifluamque ,

Et matrem Brumi Letabilis, & ferulati.
Fulmine

qua facro foetum exterraneum abegit,
JEternis Jovi' confultis enixa puella:

Quam dignata gravi efl florens Proferpina honore
,

Inter mortales trima ad comitia fefli:

Quando tui Brumi referunt genitabile germen,

Anclabram facram , rerum haud arcana profunda.
Te Dea patritia obteflor fata principe Cadmo,

Flaminibus leni & prefenti numine adejfe.

CArmen

BASSARII PATRIS BRUMI TRIENNALIS.

LJ
oro , fate fulmine, corniger adfis,

Baffare ,
Brume pater,

celeber Deus induperator ,

f)uem obleHant enfes, pilenta, facraque minifira,

Jn ccelo vitulans
, infane, crepicrepe Brume,

Infiinßor furiofe, fipremis numen
honorum

Tcrraique facra mortalibus inducolonis :

Adfis gaudia lata ferens falifubfule Die.

VELABRI PATRIS fttffimen,manna.

VE
L A B BfiJ M veneror votorum hocmunere patrem,

Mufiidwn , & invefiem, florenti pcciore Brumum:

Crinita Veneris, numenque illufirt virarum.



*oί ·τγο7’ avoi βημχτοι τικΐλΊ,

~Σω> νΛμφομς , χοίζ/ΐοοην ίλαΛ/νόμ%ο@* μ<χνίη<π. $

Κλ) βχλοΰ<π Αιος >ssfjs τ’ eulilw Φίρατφόν&αν

‘Apffils ίζΐτζβίφης, φό£& άτοκη fyeoTmv,
ν

Ευφρ «ν μάκαξ, cf[ ίίζβο Λίζοα.

ΪΑ'ΚΧΟΤ ΠΕΡΙΚΙΟΝίΟΤ

Ββίκχον «β^κίονίον, ,
Κ οοΛμοίοκη Λομοις, os ihioso ts%t τιτίν^,

*Εςν,οτ κςβτίξως βζρσμχς j/ctftjf £πνιπμφχί’
*Ην/κβί TrvgQof®* evxiojtrE vmcmv

,

Πρ>)'Ρίξ&’ γοίζοις. ο/ οίνίΛραμΐ Λίσμος οίτπχντων, y

’£λ9ΐ μαίζΛξ βα,κγάοτκ yiyvfiyaus TrtoomJt&n,

ΣΑΒΑΣί’ΟΤ sνμίαμχ, Αρώματα.

ΚΛΤ~ΘΙ ττάτιρ Κρο'νϋ ιβ Σχίχζιζ, xvJifts Λαιμόν,
x

O? Βάκχον Aiovuotv eg/Spaptov

Μ»)ρω , 07Γ«ί 7ΐΤ(λίΐΤ[s& ίλθρ
Ύμύλον is ijyztyiov τικ ρ' iTraw κ<κ?λί!τκρ;}£ΐν.

’ΑΛνα μοίκοΐξ ιuiJtm
,

βασιλίν&η πκντων, $

*Ei>jnJjt/ew» ismfmyos kmtfyus μνςιπόλοκπν.

"ΐ Π Π Α Σ fc/ρακβί.

■■'ΤΠΙΤΑΝ Β«κχ« τξοφον ,
ivolL· κ«ρ Ιμι

,

-«■Μυίΐτπίλον

Νυκτs£/ο(<Γ!

Κλΰθί (ΜΗ Jswi» μηΤΤ,ξ βχσιλνχ,
y

Em crJ yοψ κΛΤϊχ&ΐί’ Ιί»)?

*Η Τμωλ@"ήξ·τυί £γε, καλόν fysurp#'
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Qui numero lucos virides pedeperfultanti

Pervulgas cum vefanis vefanu' virabus.

Quin & confilio Jovis ad Proferpinam alumnus

Jißtu crevifli , tremor immortalihu' Divis:

Sis felix
,

& mailefuas hoc munere [aero.

COLUMELLAE fen TELAMONIS

PATRIS fnffimen ,
aromata.

ELICIO
Brumum Columellam, viti/atoremj

ALdibu’ Cadmais
, qui circum perque vagatus

Subiit onus conflanter, terr<e incendia placans ·

Cum vaga inundarent flammarum flumina terram

Turbinibus calidis , hic eunda ruentia fulfit. ·

Huc adfis mentis ridenti Brume lepore ·

SABI PATRIS fuffimen, aromata.

DIC
Sabe omnipotens s

audi Saturnia proles ,

Qui Brumum Bacchumftreperum, infubulumjnferuifli
In femore, ut qui poflidea maturus adiret

In Tmolumflanilum, übi habebat Equiria polchra.
Quare 6 Rjx Frugi as i procerum coeli induperator ,

Mitis ades, antiftitibus [olatia prxflans.

DIV aE E QUIR I aE fuffimen,fiuraca.

TE
Brumi affla obteflor Equiria, Dia Camilla

,

Qu<t Sangi celebras dementa arcana Sabini
> &

Flammicrepos ccetus & facra trinodia Brumi
3

Obteflor ted alma parens Summana virago ,

Sive Ida in Frugia pervolgas culmina cafla,

Concelebras feu Ludorum ]tiga fanda Timoli
,



'3Γ£?ί τιΑίτχς !ΐξω }qsS<m 'ΖΓ&τωττω.

ΛΤΣί'ΟΤ ΑΗΝΑΙ'ΟΤ υρ@-.

ΚΛΤΓΘΙ αά'/.Λξ Δίδί ij’ cfkiAlwn Βχχχι diudrup,

Σπερμ» τπΑνμνηττν, ,τπλνωνυμΐ ,
Αυτίί ό'ύΰμον.

μχκχξων Ιίξον JkA& , Βχχχι ,

"Ευτζίίφ)}, ώ'χΛξπε , mAvyqtyi» χχ,ξπον χίζων,

’ΡοχΒίζων, λίαιοΰί, μιγχ.σ'φίύς, χΐολομορφί' f

Ώαχισίπι>ν(@μ Βνητΐΐιηφχν.ίίς, χχβϊ* ίίξον divQ&,

Χ»ξμ» βροτζιΐς φιΑχλνπζν, ϊπκφιι, χχ/Αιί^ιΐξΐ,
Αύπΐ, ’φυξσνμχνί] „ βρόμι ,

&Iιι, Tidcnv ιύφρων
‘

Oif Βνητων tjj‘ χφκνχτων SdiVfMJcmujv'

Kuw (ΓΕ καλώ μοΑίΐν ι jVW
, <φ£ρ£ΚΛ£;τϊν, ι ο

ΝΤ Μ Φ Χ·ΓΝ θυμίαμα, κψωματχ.

ΝΤΜΦΛΙ, μίγζλ·/,τ!ΐξ(&τ ’ίΐχΐχνοΐσ,
'Τχοπίξοις γμνμ \sgtb οίκΐ ,

τξοφοι, χββνιχι,

Κχρττοτξόφοι, λ&μωνιχ<?ίς, <τκολβ£γομοι
, «ij/vou

'Avi-ξοχΧξέΐς, α-ττ/.λνγξι κΐχαρμ%ύβα, ήΐξόφατι»’ %

Ώνμν,αΛ, cfyo μάίίς , ctyoernei μονις, ΐχνιη κέφ«τ

φΜνομ%οχ*
} χφχνίΐς, χΰΑωηάίις, ποΚυΜ^οι’

'Xwj Παν)
ακίξτωαμ dv ίξΐχ, ώχΐΐΐζ^ι,

Ώίτξορνπ», Αιγιςοβ, Κ9ξΐωί'Πsΐς, ΰλονόμύΐ τι"

ΠΛρ9ΐνοί , Α<βχ&ιμονΐς, sWvoo* αώζβίΐς , ΙΟ

Αιπολι vo'jUMt, Jy,ρσινφ/λίΜ, χίκαόχχρποι,
, dmAod,

Κ£ςβ:ι χμχίρυχίις, φιΑοτπμίμονις, υ^ςο'ΛίΑ^^νί,

Σιιυ Βάκχω τι χχ&ν Βνηπΐτι φίρχαμ' I ?
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Acceflis ad facra benigno lumine volti.

LIBERI PRAELIGANEI carmen.

HUc Jovis b proles, pralarie, Brume bimater,

Sanguen honoratum , celebris, fancliflime Liber,

Arcanum germen Divorum, jubile Brume,

Augens frugiferentia adultaque pignora terra,

Torcule, magnanime atque aJper, Vortumne, Liburne >

Mujhtla mortalis fecli , medicina, facer flos,

Cura hominum jucunda, Tages, cincinnicapille,

Liber, cerrite , omnium amicule, Jubile, Brume,

Quis tu cumquefaves hominum apparefve Deorum,

Nobis frugiferum IS
1 jucundum te volo adeffe.

DIVARUM VIRARUM fuffimen, aromata.

NUMINA
clara Vira, Oceani proflanti' propago.

Qua liquida* colitis fub terret anfraEiibns ades,

vAJfa furtivaga Brumi, lataque penates ,

Confiva, flora, errantes ohflita viarum,

xAntricola, Jpecuumcives, atque aerivolga, t

Fontana, errones, rorantes, alipedefque,
Vifa atque invifa, fertis Vallonia amicla,

Montibu' cum Fauno in fummis Salia fatuantes,

Petreja, fcatebra, Sylvana, flexanimaque.

Pupula odora, albata, halantes /navibus auris,

Oipilia, Caprotinaque, volup que ferarum,

Succinea
, tenera, nutrices

, augmina rerum,

Pufa, querquetula, ludicra, carulivolga,

Nyfeja, fatua ,
Meditrina, Veris amica’.

Cum Cerere θ' Brumo mortalibus optima adefe,
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’'Ελsι=Τ Ιπ <&<s>ίμοις ίιροΐί κίχΛξη,όϊι sνμώ,

Ή»μ» χίΚ<τ’ υγι&νον άίζιτξόφοκην ον ωoΐς.
·;

ΤΡΙΕΤΗΡΙΚΟΤ~ , οόρωματζ/..

ΚΙΚ
Λ Η'ΣΚίΙ σι μάκαξ πνλνωννμζ μανίκί β,ακχ,&ν

Ύαυξόκίξως, Aluioui, τη/ζ/οατόξί ,
vuT.ijAvosd),

Μητξατξεφίΐί, λιανΐτα? πνρμιήλί, βτιΑίτάξγα'

Ννατίξ ,

ά)βίίλόυ, μιτξ-ήφοξΐ,

’’θξγιον afftjTSVi τζ/φυέδ·, κρυφίον ύιος sp''®' 1 ' J'

ijg/κε Trajs, 9^“ v Wti§ >ί<ίε φ tji.

Εαχγάίων αγίας 'rfjiTVgjAott αμφί γχλίιυας'

'Εηξίχβων ,
ΐττάφίί

, κ,Χξΐ Λμχτωξ,

’Ουξίσι φοΤ(μ'ίξως, νίζ&ίοςόλΐ
, άμφίί-τνξί, ΙΟ

Usudv ygutrtifflt, \^νπλsλ7Πΐ,βοΊξυόκsσμί.
Βάασαξΐ, ακ^ογαξΥ,ς,

μάκαξ μΰςα\<η βξυων αίχ /αξηsί& α)ίί.

’ΑΜΦΙΕΤΟΤ'Σ 7τκν& -zshluj λιζχνϋ.

p Α ΜΦΙΕΤΗ~ καλίω Βάκχον, yfiiviov Αιόννην,

JT\‘E^o ίμα νΰμφαίς
*

Os i®%t. Πίξ<η<sόνης .'εροΐσι ίόμοκην Ιαυων

Κοιμίζω %ξόνον ,
Βaayvjiov αγνόν.

Αυτνς <4’ Ιωίκα τ 'tintvi πάκι αωμον ίγίξοις, £

’Εις νμνον τζΐπε")) aui) d)ζΰνοιη αις,

’Ευάζων αίνων η χ ιΰξ2ς ίνι αυκλάσιν ωζ^ις’
‘

ΑΉχα μάααξ χλοοκαξπε, αΐζ^σφόξΐ, χάρτπμί Εάαχΐ
Εΰΰν 33π σπάνιον τιλιτίω μςνόωντι rsfj)σωττω,

Έυϊίξ/jij καρτπϊιη τiteojiyivtm ι ο
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Hucce dicis caujfa advenientes numine amico

Mitibu’ temperiis fut antes fana fluenta.

TRIENNALIS PATRIS faffimea, aromata.

HUC adfis Lucumo
■>

celeberrime Die,

Torcule i Taurifron r, fate fulmine , Nyfie, Faune
,

Matris alumne
■> facrum pater, ignivome, sjy Velabri

>

Confentis 5
noElurne

, gerifcrule, & tutulate,

ylrcane atque indicte Jovis ftirps > Vinritts idem :

Primigena, * *
atque Deum pater & ftirps.

Bajule, fceptrigerens >
S aliorumque hiflrio praful,

Pcemineo flimulans divina triennia coetu.

Terricrepe atque Tages, Lucetiu j pulle bimater,
Solemnis, cornute > Jugatine, hinnuliveflis;

Infime > Juturne, racemifer , auriquiriti }

Virginee > fiudiofe ederarum
r vinuh Liber,

piaminibus faveas, gratifftme , floribus augens.

ANNIVERSARII fuffime»,omnia frater ttts.

ELICIO prece te folcmnis TeHumo Liber,
Cum teneris blande fimul expergite virabus'.

Qui numero fopitus ad atria Libera Averna,
Puri confopis augufia trienniafacri.

Atque idem fmulac cis fefla triennia rurfus ,

Dulce cies cum cinßutis nutricibu’
carmen,

Vagitu vegetans coetus vortemibus annis.

Ergo hoc frugivirens, here, corniger, optime, frugi,
Pandiculare facrum vifas, fed lumine Iceto,
Percoquibus facris, aternis frugibu' maßus.



ΣΙΛΗΝOΤ“, ΣΑΤΤ'ΡΟΤ, Β'ΑΚΧΏ,Ν

, μάνναν.

ΚΛΤ“Θ
,

Ι μα ώποΑνσεμνε τξοφε? Βσίκχοίο"τι%η,
ΣιΑίυυων 0% οί&π, τίΐιμ&ΐ. τπόη tytoTn

Κοά 3·ν>)ττ)Γ<π βροτνΐσιν ffh' τξιετν&σιν uggcic,

‘‘Αγνοτΐξης, jεζρμνος, Βίασα νομία τεΑετάξ-χΛ'
’Εναςν,ς, νεαζων οϊπ σιΑίωοΐς. 5"

!Ν«ί<π >ij
Αεΰρ &h' ηλίτlvj Σατνξΰΐς άμα, ?mn

&*ϊξθτνποις y ίυασμχ Μας Εακχβίον άνακτσς,

Σω) Aluuoua σιΑεσφόςβί σεμνά φζβ?τΐμ7Γων}

”Οξγια ννκίιφαη τιΑΐτιί\ς ayiaus άναφαίνων
,

ΙΟ

Ένάζων, φιλό$νξσε, jaAlwiouv Βιάσνισην,.

'Εις ΆΦΡΟΔίΤΗΝ ψν<&.

i /'"'VTPANI’A ποΑΰυμνε Αφρύιϋτα, ,

ν/π orrofytjs, foiiTi φιΑοττνίνννχ,ί σιμνη

Νυκτϊβ/«* ίοΑοηαΚόχε, μί}ττξ άνάίχης:

Γίάντχ ·βύ όκ <π9ΐν ϊςιν , ίττεζίνζαο $ κόσμον.
Κοά μοιξών ,

s>ν£ς sτά τπίντκ $

'‘Ολγλ τ’
ον Χζβίνω έ?ι (έ ον μμ>ι ποΑυκάρπω ,

’Εν τήντω τί, βνΟω η' σεμνή Βχχχοιο ,

faAtautn , γχμοζΐΑί, μητΐξ ΐξωτων’

Tlei%T Αζχτξοχ^ΰίξ·^, κρύφια, ,

Φχ*\ιομ%ΰ>] τ’ αφανής, ΐζβίτντϋΚόκΛμ’ y ΐυτπχτίξαα, ΙΟ

ΝυμφκΜα, σιω Sou<n, fcuv σκηπίαχε , Avxouva'

Τίννοίότυςρ, rtofava τάτν\

'H ζζνζ&σκ βρατας avafxaif,
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SILVANI, INCUBI, BRUMARUM

fuffimen, manna.

AUDI
me Brumibone nutricator & altor,

Inque flatis [acris non ultima cura Deorum
,

Magnaque cura hominum, celeberrime Sylvanorum,

Hircipile, & [aera pompa! praflul honefte :

Pervigil, atque tuis juveneflens, jubile ,
Faunis:

Brumarum cinßarum ederis i pratorque virarum ,

Semiferis [ociis ad pandicularia [aera

Dux , ades, experge[aciens vitulamina alumni,

Cum Brumabu' tuis comitatis bene rite patrata,
FIac noßurna[aera ,

allucens comitia Janßa ,

Jubile, thyrfigerens, ccetu florente [erefleens.

DIVvE VENERIS VOLUFLE

carmen.

CJELIGENA, illufiris, rident) arguta Venibat)

Spumigena 6 genitrix ·) pernoßatrix veneranda>

Conjugtda & noßurna, tsr vis cata mater amica

Omnia nam ex te, tu invexi 'fli fcedera mundi:

Et trium jura tenes Mortarum, cunßa genifque
Omni modis, coeli & terrai' frugiferai',
Et falfi mundi, prafes fanßifma Brumi,

Concelebrans epulas, o pronuba , mater amorum ,

Suada, & flrativola arcana, & fali’ conciliatrix
3

Vifa, invifa , comas pulcherrima, patrima Dia,

Sponfalis, conviva, Deum Majefa, Luperca,
Proli fica & Vituna, virofa, Lubentia mater.

Quaque arßa, homines compagibus illecebrarum, '
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Κ«ί %ξων τηλν φϋλον ίξωτομχνων ίση φίλχξων’

"‘Ερχΐα faov 7V®''' έίτ ίν όΑν μπω 1 J
r

£i αν tytx βχσίΑΊχ χ,χΑω χίsχσχ ,
(t &Αιζχνχ Σ,ν&ης 'iS@* χμφιτπΑάΙίας,

,!

Ειτε ανγ ίν πεά'ηισι nw χξμχσι

ΧΜΤίχ&ς Ιερής γονιμωΑεχ Αατξχ,

’JH β κνχνίοις οχβτις 3σπ τιίντιον oiAux ΖΟ

Τεξτη>μ%ν>] χαίρεις Βνητων κνκΑίχισι χοξείαις ,

*Η Ννμφχΐ! ήξττη κνχνώτησιν ίν χβτν] Αίχ,

θΐνχς επ’ αίγιχΑοΐς φχμμωΑεσιν χξμχΐι κίφ«.

"ΕιΤ ίν Κνττξω χνχστχ τξαφω στο' κχΑχί σε

Π χΑμϊχ) ννμφχι7 χνχ τζνίνΤ ίνιχυταν Ζ$

*Τμνχσί σε β χμ.ζροτνν χγνον' 1ΑΑωνιν.

‘ΕΑ$ε χ<*Α

ψνχρ γίρ σε κχΑω σιμνρ χγίοισι Αογοκπν'

’Α Δ ίΐ'Ν I Δ Ο Σ
, οΰροψ.χ^.

ΚΛΤ~Θϊ’ f-ia 6 πν Ανώνυμε Φούμον χζ/σε

'Α^ρον^μη, φιΑερημε, βρύων ώίχίσι πεΐγειν οχς
,

ηνΑυμο^φε, τζοφ*?' τπίντων αίρίίηΑε.

Κχ'ξ>), >tj Κ9ξί' συ πκσιν JxA& χιεν ’ ΑΑωνι,
Σζεννν Αχμτνων τε κχΑοχί ίν κυκΑχην ώςαμ;’
‘Α ά'ίκίξως, τηΚν/,ρμ.η, ΑχκρνόΙιμε,
'

ΑίΑχόμοξφε, κιωχγεσίαΐί χοίρων,

‘ίμερόνχς, Κΰ·πξί£& γΑνκ,εξον , ίρν@* ίρωτις,

Φεξσεφόνης ipjtcrssKoKciiM! λίκτρ οισι λαχώ^είς'

' Ο; τητε piijo νχίας \saro τχρτχρον ήεξοενίρ, ΙΟ

’Η<ίέ ττχλιν -ΰτζβί οΑνμ-την οίγις Αίμος ώ&οκχξτην'
’ΕΑS4 μχκχρ μυςεμαι φίξων κχοπχς ίση γνύ/μ.
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Et gemis omne animantum ceterno Volnere amoris :

uidjjs caprigenum flanguen, five atria Ccelt

Dia premis, ridens regina micante labello,

Turiferce Surias feu lujlras templa beata.
Sive in aquaribus campi jplendentibu' bigis

Propter habens augufla Melonis flumina opimi ,

Velfl littoribus pullis , prope marmora pomi v

Ccelituum gaudes Diva exultantibii turbis
,

LAut etiam tremulis pufls in gramine terree

Littoreos ad pulvinos cum preepete curru,

Sive in Cupro matre tua, übi rite novelles

Te puerce innuptee, & nuptee, formofa quotannis
Concelebrant regina atque indigetem Deum Adonem

,

Duc adfis compos Jpeßandi ,
Diva leporis.

Nam pura te mente colo precibusque pudicis.

ADONIDIS fuffimen, aromata.

TE vario obteflor fub nomine Die Camille,

Mollicomans , & vaflicola , atque leporibus augens,

Confle Deus, Volturne, alimentum nobile rerum
,

Pufla , puer, cunßis viridefeens flemper Adonis,

Occafle, & redivive flatis vertentibus annis,

Semper adulte, bicornis
,

amabililacrumiculte,

Polcher, venatu gaudens , promifficapi!te‘,
Vinule, corculum amoenae Diva

, germen amoris
,

Quem bona polchricomans Proflerpina Dia pariuit y

Omnimodis qui nunc habitat per tartara furua ·

Te rurflum calo reddens tempeflaque membra,
Hue fu flaminibus deducens germina terra.



‘EPMOT~ X Θ Ο N lO Τ 'frjp.lay.oi, ςΰζβΟίχ.

ΕίΙΚΤΤ
OΤ~ νοάων άνυπότξοφαν οιμον άνάϊκης.

Os ψυχάς Βνητων κατάγις \suro νίζη,ργγ.

Έρμη Βάκχε χοροΐο Διωνΰανιο fijt^Kov ,

Κ ου. Πα,φίης &Ιξης ίλιι&ζλίφάξχ ΆφροΛττ}{·,

’ Ος ίί»%6 Πΐρ<ηφόνης !ίξόν Αόμον άμφιπνλίν&ς, f

’Αινομοροις πομπός γμαν άππάργων'
Ας κχτάγίΐς ο'πό&ν μοίρης άσκφίκνμ),

"ίυίίξω ρχζίω s4λίων ν οSuitSi πάν(£,
,

Και πάλιν άππνώονΌ,ς iytipet?. σνϊ fi ϊίωκε

Τιμίου Φίρ£ΓΕφον«<χ fytx τάρταξον ΐνξΐιν , Ι Ο

’Ψνχάΐς άίνάοις Βνητων ο«Τον
ηγίμονίν&ν.

’ΑΆ·ά μάκαξ πέμποις μνςτμς τίλ(@μ ΙτΒλόν \π ίρμις.

’£Ρ Λ Τ Ο Σ %vy,lxy,x,

ΚIΚΑΗΣΚΛ μίγχν ciyvov έζρσμιαν ήίαυ’'Εξω(&,.
Τοξαλκη, πΐίξο'ίντα, 7ivgJ<fyo/uov , ίνάρομον ο'ρμρ >

Ιίνμτπμζοντχ sΐοΐς ήSe Βνητοΐς άνθρωποι?'

’Ευπάλχμον, Λφν»Γ πάντων κληιίχς ίχοντχ ,

ύ&ινία, πίντα, χβτνός, οσκ Βνητοΐς $

Ώνίΰμα& παντοψμΐθκα tyta βόσκ\ χλοόκχρπτ©^,
‘H <4' οακ τοίξτχρ& ίνξνς εχ\ πόντος B‘ άλίίνητ&’

fi τάτων πάντων οϊηκα κράτυνες.

Kft.x μάκχρ γνώμες μνςτμσι σννίρχχ,
Φχύ.λας Β όρμάς iwrt των ά ί&ήπΐμπΐ.
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MERCURII TELLUMONIS SUMMA-

N I fujjimen, fturacem.

aUI
colis Amfanßum& viam inexorabilem Averni

y

Pallentesque animas fuh triftia tartara mittis

Tellumo, lafcivi patri' Liberi alumna propago,

lAtque Venuflatis DivaY , Murtia amena ,

Qui per Larunda [aeraria fanßa vagaris,

JEgrortm Lemurum fub terra, accenfe viator,

Ducens cum fietit illa dies qua Morta profata efl:·

Sagminea rude Die foporifer omnia mulcens >

Lumina item fallace natantia morte refignans.

(Hoc tibi narn Larunda dedit pratura in Averna ,

Manibus aternis mortalium iter comitari)

Piaminibus tandem da fauflum in rebu' laborem.

CUPIDINIS fujjimen, aromata.-

MAGNE
voco te purime, amabili’, blande Cupide ,

Arcitenens ,
ales puer , ignivage, impete velox ,

Ludens cum Divis & cum mortaliht' feclis,
Caute, gemelle puer i qui cunßorum adimus es,

Ccelei atque Covi , terrg, & Maris omnigeni, & qup
Nutricatur alens fgirantia frugiparens Ops.

Quaque θ' Avernus ager genit , & mare marmore flavo :

Nam cunßorum horum folus moderari ’

guberna j

Sacrificis adfis 6 pura mente miniflris ,

Avertens illegitimi cuppedinis aflus.
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Μ Ο ί Ρ fypioLixoi ,

ΜΟΓΡΛΙ vidctcV φίλα τίκ,ναμίλήϊης,
ΚλΰτΕ

[αχ ίνχοsόχ τη Ανώνυμοι, αιΤ Sdn' λί/avyt

Ονζβίνίοο; (ίν« Adtnav wJaig νυχίαζ \szro

ία σκίΐξω Αιττκξω , ϊυλίύω οίντζω )
NiUXCK) ,

>ί(τ9ΐ βροτων έττ’ ΛsΤϊίρθν« 5"

39π' βροΐΐοΐ) δόκιμόν έλτπ J\ κ?φον

Στι'ιχί-η, πιρφυρίοισι καΑυφάμ&αί ofyvqai*

Μοξσίμω ία %Έ^ιω, οlt πάίγίον αξμα «Λωκ*/

Αοζα, J{zy,s π&ξμ τίξμα Kj ίλ·πίί(φ· ήΦί μίζ/μνών,
Κ at νόμον dyuyix β άπΐίξον(<3μ ΐννόμχ Άξ>χβζ. I Ο

fi> ία βιότω μονόν, Χόίΐις ά?Α&

'Αθανάτων οΐ ίχχιη κάξη νίφosvwi όλνμττχ,
Kat Διο'ί au.ua liAeiov' ϊττΐί γ όσα ·μίγνΐΙ) ν,μα.

τί Jtj Δίδί οί J"£ νο@° tyfTmvTii d?mv(gi,

'λΤλά faοι μαΑα/3 φρονεί- ήτηο^υμοι, ΖΟ

'’ΑΤξοηΐ (c ΚλωΟω
, μόλίΤ IvTCOfrifeiou,

‘Αί£/οι, dtyavfls, άμΐτάτμτηι, ouiv άττίξίϊς,
Παατσίότίΐς^ι , άφαίξίτιΑίς, άναίκη.

JiiOTpcfi άκχσαΤ ΐμων οσίων Αοιζων τί £υ^ωι<,

Έξ%όμ%ναι μνςτμς Αυαντπίμονΐς ivQfονι βαΑ>ί' ΖΟ

Μοιςβίων τΕλ@-> ίλ&’ «eicfij, la> vipav‘ 'Ορφίϋ?.

X A Ρ ΐ'Τ il Ν 9νρίαμ» , ςνζ£.ΚΛ.

ΚΛΤ~ΤΕ
'

jMi
ώ [ttyaAwvvuot , άίλαόημοί.

Qvyx.Tifii ζΐινίς τι Έυνο/λίης ,
’λίλαίητι, ΘλΑμΛ, (c 'Zvtyonwri ίΤΤΑνολβί

,

'X(#£fM.i7Ki/V ? i^<ry,ito, : ivctyfoava oij/vas!
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HYMNI 157

MORT ARUM Carmentumfeti PARCA-

RUM fuffwen, aromata.

MO i\,T JE infinita, nigrantis noßi' propages >

Vos precor 0 celebres, qua fub ccelefle palude

Qua canus liquor induferi de fonte lavacri 3

Labitur aterni Jpecuis fub pumice opaco 3

Cives pervolgatis alumna animantia terra y

Inde loci ad vento fum hominumfidum, leve 3
hiansffeiy

Pergiti’, carbafeis obfiantes luminavelis
,

Fatali in campo, ut bigas levis aurigatur
Gloria juftitia ad metas, fpeique θ' curarum 3

Et legem cafci, magni, laudabili' regni.
Tantum Merta eft vitae prima, haud alis ullus

Divum qui pedibus polfant ccenacula cceli,

Et Jovi' cortumio efi. etenim qua
cunßa manent nos.

Tantum Morta, fovisque aterni dadala mens ficit.

Noßurna, mitiffima peßora ,
numinaamica,

„Atropeque, & Lachefi ,
(ST Clotona, 6 patrima adefie 3

Aeria, invifie, tetrica, irrequieta Diva :

Omnia item mortalibu’ qua datis
,

omniafertis.

Ornea, Morta, audite lubenter liba precesque ,

Nubila tergentes mordacibu' peßora curis.

GRATI ARU MfettVENUSTATUM

fttffimen, furacem.

AD
S ΙΤI S celebres illufires Gratia

, honora3

Progenies Jovis alma, Paludaque Egeriae 3

Majefia & Flora
, & Vitula

> auguflifiima virgo ,

Latltia matres 3 lepida, pura, vitulantes 3



‘λιολόμορφοι, Β-νητοΐη m^tivoi
, $

’Ευκτζζχ*, χυχλάίες, χαλυχωτπίες, ίμΐξό iostu'

!,£λ3ί»Τ dei μΰζτμσι 'fifjwivfis..·

ΝΕΜΕ'ΣΕΩΣ ίμν&

Ήίμίοη , χλγζω en βτα βασίλεια μεγίςκ ,

n<wJif xijs, ίσοξωσα βίον Β’νητ πολυφΰλων'

‘AiJia, ητλΰσΐμνΐ, μόνη όιχαίοις,

'Afkdosaem λόγον· τπλυταίχιλον
,

αςατιιν odei
,

'Hv Tnxrns ίείάασι βροτοι ζυγόν αΰγίνι μέντες. f

Χη γύ dei γνώμη πάντων πίλ<{, ύόί στ λζΉ

Ύυ%η χίζηξφμνίχσα λόΓων όξμη"
Πάν7 ίσνξας, (e πκνΤ ιτταχνίας, παντα βς^ζάόας'
’Εν συ) J\o eiui ό'ίχαα Β’νν,τ’, ττανυπΐξΤΒίττ ίοΰμον.

’Ελsό μάχαΐξ άγνη μΰςζμς olei ’

I ο

Αος J\o αγαβίαί thdvoicov ίχ&ν , πιχυχσκ

Τνωμας, χχοσίας, τπανυττί ρφρσνυίί, άλιτξοτάτκς.

ΔΓΚ Η Σ sυμίαμα }
λίζανον.

ϊ,Λ"'\ΜΜΑ Αίχης μίλττω 7τκλι£ίρκί&, άίλαομοξφα 3

V_^tV

H Xj
Ζΐυυας αναχτος cßn' S"povo ν \ζα ,

χα&ξωσα βίον Β'νητων πνλνφνλων,

Ύοΐς dJvASti Ιιμωξος, αίχαιχ,

Έξ ίσότιην; oifofyiiou; ζανάίασ’ άνομοΤα. 5*

n«V(S ooxa χ«κλϊ? γνωμs\ς &virn~<nv όχβΐ),

Avm&m <ii -ssAsov βχλαΐς aJwsJ<n>

Mi/v») Ιττεμζοάνχσα iixtw d<hvsn ΐπεγίξ&ς ,

Έχβςβΐ τ dcΙίχων
t όυφρων j' Qtuitosi άίχαΐοις,

'λϊλα fcd μόλ ΐτη yvoififfiS ί&λοάαΊ hxeua, Ι Ο
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Volturna, femper virides, mortalibu’ grata ,

Votit<e puera » Vortumna, ccefia, amoena,

lAfidua ventate volentes faufia Camillis,

DIVaE NEMESIS GRAECANICAE;

(Latine VO R TICORDIaE ,) carmen.

TE
voco te Nemefu vißrix Oea , magna Camilla,

Omnituens, hominum fcrutans mortalia corda».

Alterna & veneranda, colens fola aurea jura ,

Qua varios mutas humani pe cieri’ flußus ,

Quam agnofcunt jufle hcerentes compagibus omnes,

Nam nofi interiora animorum, haud te lateat mens

Detreßans rationi’ jugum» cuppedine iniqua.
Cunßa tueris

, cunßa audis
,

cunßa admoderaris:

In te fiant mortalia jura j potifiima Dia :

Adfis praftitibus puri facri auxiliatrix
j

Da placidas rationis
opes, cohibeήs inimica

Confilia, infidiantia, iniqua, fuperba, nefafia.

JUSTITIAE fnffime», tm.

JU
S TITI AI obtefior, pulchra omnituentis ocellum

3

Ad Jovi’ Dißatori’ fedet qua illuftre tribunal
,

Ccelitut endotuens mores mortalium homonum
,

Atque ultrix pleßens humana nefantia faßa,

Ex aquo veri conjungens difparile omne.

Nam quacunque viris fententia peffima fuafit

Confidit s diris infanda volentibu’ quaque.

Sola jugum imponens injufih jura minifiris 3

Jnjufiorum hofiis >
Sanatum mitis amica.

Vtrum adfufemper faufio Dea numine jufia 5
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ι

£ΐς χν »εϊ βιοτης τν ττεςτ£ωμ%ύον ημχξ Ιπέλ^τη.

ΔΙΚΑΙΟΣ Τ'Ν Η Σ Κίζ<Μογ<

νητοΐη δικαιότατη, ττίλυολζί, ,

‘Εξ ισότητας dei δάνητοίςχαίξχοκ δικαίοις'

Ώαντιμ-ί, όλζιόμοίξί, Αικοαοαιώη μί'/κ.Καν-χν,ς,
‘'-Η
ν

Α§ραν<μις το συναδας' dei γύ άτταντν.ς

"Οαται
μη το ην \jzrc ζυγόν ,

άϊλ’ άχΰΐξ αϋτs

Πλάςιίξι β&αξοίΐσι πΚξίίκλίνανΤί; άτζΚηςως,
’

Αςασίape
, φίλη πάντων, φιλόκωμ",

‘ίΐξΐυδγ χαίξϋσκ, βίαν ζήλΖσκ βίβαιον.
’Αιά "β το ταλίον ςνγίας ,

ΙαότηΙι 'j χαίξ&ς. ΙΟ

Έν αν] σοφίης άρίτη; τίλ& οϊλον Udvei,

ΚλϋΒν tytd, κακίΐυσ Β'νητων Β’ραδησχ δικαίως,

‘Ως dv Ισορροττίανπν dei βί& ίδάλος δδΐνοι

®νητων άνθρωττων ο'ί αρχρης καρπόν Ιδαοι,

Καί ζωων πάντων, δτάσ ον κsλπΐί<η li%vh Is*

Γαία sϊλ μήτκξ β πόνΙι& άνάλΐ@μ Ζivs.

"Ύμν& ΝΟ'ΜΟ Τ,

’
Α ©ΑΝΑΣΩΝ καλίω ΐ^&νητων αγνόν dvazfai,

JT\.‘ Ονζβίνιον Κΐάμον, άςρο^Άχν , σφραγίδα δίκαιον

Ποντ» τ’ άναλίχ kj γης' φυσταΐί τε βίζαιον'

'Ακλινη, άςκαίαςον, dei τηρκν& νίμοιιην,
'

Oim dvufyt (φίξων μίγαν δξΟΜ ον αότδς oAiv<j. f

Και φθόνον κ ΑΊκαιον f!οίζχ τξότην αύτος ihouivi’

*Ος β βίαιης τίλ& ΐ&λδν νγάξ{.
‘Αντος ·β μζν@τ ζωων όίηκα j

Τνάμμις KW«' ν'
} (itycftfialei ‘
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161HYMNI

Vita\' ut veniat finis , quam Mortaprofata e fi.

DIVjE iEQJJITATIS fuffimen, tm.

Obona cura hominum, locuples > jufliffima virgo ,

Semper amans homines aqualia jura colentes
,

O veneranda, beata Dea, o Juritis honora,

Puris judiciis dijpenfans optima jura,

Nec mentem labefaßa. etenim cunßos labefaßas

Qui tua non fubiere boni juga, fed magis ipfa
Indomiti, horrifice declinant verbera flagri,

Concors, omnibus aqua, Venufla , dicacula, amicaj

Munia pacis amans, certa cupidiflima vita.

Nam plus deteriusque odifli, & diligis aqutM),

In te habet virtus, in te fapientia finem.

Adfis Dia, hominum frangens audacia faßa,

Ut femper juflam aqua ferant ve fligia vitam
>

Omnium qui terra vefcuntur munere opimo,

Atque animantumalium, quaque educat omniparenti
Alma finu tellus, (3 qua maris aquoreus Dis.

LEGIS carmen.

COEligemm atque hominum genium te Divavoco Lex
3

Coeleftem , aflrificem , rerum commune figiIlum,

Terrai', aquorei fali', naturaque flatumen.

Concors & conflans fervans bene legibus aptum >

Quis tu is
componens coeli immortalia jura,

Et quati' fubleflam invidiam vortigini' ritu ;

Qui bona dat vita mortalibu' munia obire
,

Sola etenimmoderare animantumcunßa guberna,

Conflliis cernens obfervantifllma reclis ;



‘Τΐ/ώγ·®*, πίλνπ*ΐξί§μ, άζλάττίω; τικτι (Φυοίν.ών ίο

ΤοΤς νομίμοι;, άνομοι; $ φμων xxksTUm βαξίΐαν,
"Α>Αα μάχαξ τιάνΊιμε, φίξόλζα , νταή mfcive t

‘Evpfye; ητοξ ίχοον μνήμίαι στο ντίμντΐ φίξμη.

*Α Ρ Ε Ο Σ
)

λίζχνον.

Α’Ρ'ΡΗΚΤ’ άλκιμΐ ίάίμον,

ΌταΚοχαξης, άΑάμχπ, βμτοκ,τόντ,

Άξίς άναξ, ύοκόίατπ, φόνοι; πΈτπχλαίμ&@τ aiei
,

'λιμχτι 'χαμών, τπιλΐμόκλονί, φζ/κη,
*0? rntyin; ξίφίσίν η(ς ίγχζ<η ivj&v άμχανν. $

Στίίσνν ίζ/,ν Ανατώσκν, aves τώνον άλγίσί^νμον’
Έις 3 τάφον V&J σιν Κ.νττξι3&, κώμα; τι Αυχία

’λΐΑάζαζ dixlw OTShuv ei; ίξγα τά Αηχ;'

φΕίξΙχώΙου τιοφίων κχξοτζάφον , ολβίο^ω^ν..

'Η Φ Α ΐ'Σ ΤΟ Τ %νμ!»μ», λιξανομάνναν.

ΗΦΑΙΣΤ’ , μίραιβτνί;, άκάματτν πυξ,

Ααμτόμιφί

Φαισφο'ρί , κοίξ'ηξόχ&ξ, άιώνιί, ηχνο^αιτί,
κβσμοΐο μίς&, ςοιχ,ώον άμιμφ\;,

Παμφάγί, ττανΑαμάτωξ, τπχνυπτξτατί, ττκντνώχηΐ; ?

νλι&, Xfpa, cnhlwn, φώ; αμίαντον.

Τούτα, fi ’Ηφαίςνιο μ'ίΚη Β’νητοΤτι ντ&φαίνΊ.

Πάντα η οϊλsν ίγπς, τιάσκν τήλιν
$

ίύνεα τικντα'

Σώματά τί Ανητ οΐκώς πνλνολζΐ, %pcf.TU\i'

Κλΰ,9ι μά'Λΰίρ , κλγζω -ar£jf djiifX; έτπ λοιζα;, ΙΟ

'α/« οπχ; χ,αίξχπν W ’ΐξγοι; *ιμΐξ& ελ3 τις.

Παοσνν λνατώσκν μανίαν ττνξο; άααμα'τοιο ,

Κανσιν ϊχων φ venas ον [ώματιν ημίΤΐξΟκην.
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Cafca, experta, comes juflis innoxia femper ,

Jnjufiosque labefaciens ingentibu' noxis.

Sed veneranda opulentifer omnium amcena voluptas.
Fac tui nos memores, ajpirans nomen amicum.

MAV ORTIS fuffimen, tus.

MAGNANIME, impavide, invicie atque ajperrimt

Indomite,armipotens,parricida,impetimure,(Mavors,

Marjpiter, o crepericrepe, tabo & janguine flillans ,

Sanguinis humanifitiens hellicrepe, torve,

Enfibus, atque inamoena colens certamina runis ;

Sifte duellum, & cordolios requiefce tumultus,

Inque Venufiatis diva
,

& Frumi otia dia,

Et munus Cereale duelli confer amorem :

Semper pacem optans, vißum & re cope vigentem

VOLC A ΝI fuffimen ,
libammannd.

VOLQANE omnipotens, fortiffime, flammaque perpes.f

Ignitis florens auris, Lucetiu' dius,

Lucerius, Viriate, Nero aterne, artipotensque,

Ferrifaber, purumque elementum , portio mundi,

Omnivore, omnidomans, fuperans omnia, omnia luflrant ;

Sui & Luna, covum, flellce, fons purimus ignis y

Membra b.ec Volcani mortalibus ignea lucent.

Omnes inducolis gentesque urbesque domosque,
Artubus infinuans mortalibus, alme, beate:

Sis felix, atque hac noflra ad libamina cede :

Ut placidus venias operum bonus auxiliator ,

lAtque implacata extinxis incendia flamma,
Fomitis in nobis fervaris genitabile lumen.
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’ΑΣ ΚΑ Η Π I Ο Τ
, uxwm'^

ΙΗΤΗ'Ρ
πάντων ’Ασκληπιϊ

,
SiaxroTa, Πoyoiv

,

Θελιών ά'άξάτζων τπίρατκ νίσων,

ϋτπόδωξί μόλοις χοοτκγων vyi&ow
,

ΚβΜ mwoov νόσων ·χβ,Κΐτίάς ,
λάξί , άπκΑΐζίκοοκ

, αλζιόμοίξί , $
Φοίζχ ’

Ατά'Α.ο·;

Έχθρΐ νόσων, νγίΗΜΐ 'ί'χων σνΆ,ίκτξον α (αερφκ ,

Έλs4 μάκα,ξ σωτΗξ, βιοτίίς ϊ&λόν ότιάζων.

'X Γ I Ε ΐΑ Σ μάνναν.

‘ΤμΕΤΟ'ΕΣΣ’, ΐςβί'η, τπλν^λμ,ΐί, παμ,ξαιΑλ.»α,
■Μ-ΚλΟΒι lAXKdif 'Tyteiol· φίξολζΐϊ , οΐτπίντύΐν,

’£κ σϊο vasri p5Ju s>sτΐ!φ9ινυδ«ίπ β^οτνΐ<η > ,
Πβ«· § <ίορ@° «νεκ« (πΓυ,

Χοά rtyyou β£JQxiti. Si tn HgVp@·* oimpsei
, $

MSv(sr ο sbyij Q &iSw *ί«*

'EuJwAtjf, ,·
Βνητων dvcivmuy.ci,

2a «τί£
stovT Is»» «νωφελίίί οίνύρωιmaiv.

V

ovn ολ£ο Joth? Πλίτ#? faAfyuw.
"Οντί γίξων τπλΰίλοχβιΐ όίτίξ στο yvQ οίνηξ. I ο

ΤϊοίνΊων κ μύνν,, (ς ττίΐσιν οίνοι
οτας,

‘ΑΤλοί ρόλε [λυςιττίλοις 39πτκρ’ρ'ο9®? odei
3

vajwv ·χαλιπών οίνίίυυ.

ΈΤΜ E Ν ίΐ Ν
, χϊραίματκ.

ΚΛΤ~ΤΕ tyiou Tmvhpai , ί&ζρομοι, άόζβίξ·,ΐίςβίι,
Τισιφόνη τε κ. ’Α/ληκτω, (c ο~λ Mucup^c'

**
/
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HYMNI, 1 65

AESCULAPII fuffimen, manna.

CUNCTORUM ALfdapi Juturne, falutifer ,alme »

Morborumomnigenum mulcens contagia iniqua >

Mulciber excedens
, ades huc comitatu falute ,

Mortifera cohibens incendia peflihtatis j

Veflicipor, Verrunce , rei largitor opima ,

Februi ApoUineris viridans & honora propago ,

Morbi perduedis, conjuxque falutis amccna 5

Huc 0fojpes ades, avi dans projpera fata.

DIVAE saluti meditrinae

fuffimen, manna.

O facunda falus > (sr amabilis omnibu’ regnans >

Huc adfis Meditrina opulenti fer, omniparensque.

Pefiilitas ex te omnis abit mortalibus agris,
Cunßa lepore tuo viridant titulantia teßa,

Dadalaque ars j te Mundu'cupit perculfa’ tua vi.

Tantum odit te Dis vitat pefana finis.

O cupi unda, veges, folamen amabile rerum
,

Te fine nuda feni ufurpanda in fine feneßa
Gratia : fola omnes captas , fola omnibu' regnas.
Sed tu blanda tuis prafio adfis diva Camillis,

cAvertens peftes morborumque agmina amara.

manarum dirarum

fnffimen , aromata.

YOs
calo vocifera Diva ,

horrenda, fatuantes,
Alechna & Tifiphona, θ’ veneranda Megara:



Ννκτί&αι
, (*ν%ιΜ,

\ssri οϊκί ’ίχ,ααιΐ
ν

Αντξω αν ήίξόίντ,, ιπάζμ Στνγος ιΐξον χίΑωξ.
’Ουχ oaicug βαΑοά<η βξοτ πεπντΥΐsάοοί colei

} y

Ανατήξ&ς, y ίτηυυάζααμ dvdfaoois,

©>)ροs π-ΰίΚοι, τιμωξο), fioifvooAyiTf ,
’ΑiJiia χβτνιχι yjggn αΐολόμορφοι,
’ϋίζ/αι, άφοοο/ϋς , ως τι νόημα.

ν

Ουτϊ ·β ν,ίλία {giygvooi φλάγί, anjnAlwvn
, I Ο

Κοο} σνφίοος οάρίτκς n, <£ ίγγοΑμα Β’ζβατύτν,τνς y

’

ΕυχΜ&Λ, «τι βία λιπαςβ’ς
Τμων γωςφς iyeif<l ίυφμσζωας βιόπιο.
’Α>k‘ colei &νητων πάντων tV’ άπτίξονοο φνλχ,

’Ομμοο Δίκης ίφοςβτΐ, ίίκχσπόλοι α'ιίν iScvJj. IJ"
Α?λ« φίχ] όφιοτζΚόκοομοι πολύμορφοι.
Πζβΐύνοον βία ίόζοον .

, Σξ>ωμχ&.

ΚΛΤ*“Τ
Έ'μα μΐγχλάνυμοι dj(pfονι βαλνί,

'Αγνού μΐγίλαο Δίας χβννίοιο,

<Ρίξ<ηφον>]ς τ’ ΐζρτνς κοοΤΑιπΚοκάμοιο,
*Η πάντων κοιβτξχ βίοτνν 9-vijt άστζά,ντων'

Των dJixuv Zijwwpoi €φ s ςτ-iκί^λμ dvdfxt]
,

5”

dvxosou
, άτπκΐζβίπίχιπμ άπ oosecv

Aeivlu) dv!au}d φάί(@μ oi\'[klw ‘

*ΑίΛο<, φοζΐξώηζς, ’άτάςροφοι, οοΰτοκζβίττίζβΐί »

Ανιημίίλίίς ο’ίςρω βλοσν πνλνπόίμ,οι,
Νυκ-πζ/οίΐ καςβΐ, όφιοταΚόκαμοι, φοξίξΰπΈς ,

ΙΟ

*Τμάς κικλησΗΜ osiuitn πεκάζνν.
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Noßivaga, indufero:, fummana filenta colentes,

±Ad vada[anguinei Amfanßi atque obnubila templa

Undique ventantes humanapiacula propter,

Vefana atque petulca, flagrorum agmine ovantes,

Angitis , ultrices, rigida que, atque hijfidivefies,

Terribiles, Orci gnata, Vortumritfigur$,

Aeri(, invif jr , leviores mente.

Nam neque vel citimi Solis Lunpque labores
,

Nec virtus fapientipotens Hec amoena venuflas

Artificum, atatis nitidi nec adulta juventas,

Invitis vobis agitarint gaudia Ipta.

Semper ac in terris hominum mortalia fecla

Juflitia regitis reddentes aurea jura.

Sed Divi Ulortg , ferpenticomf, Volturni,

Vos placatum animum meliori reddite menti.

MANARUM TENIRARUM

fuffimen, aromata.

CO NS EN TE S Manf celebrabili numen habentes
,

Huc cafle indufero prognati Diiove pufe ,

Pufe Tartareis Junonis alumna propages·,
Humana quacenfet iniqua piacula gentis.

Ultrices fcelerum, excubiis vigiles inhiantes,

Atricutes, fcint Hiantes grave fulgur ocellis.

Sacros carnificisque micantes luminis ignes,

Sagina, aterna , pofluerta, terriculaque,
Tortoresflimtdo fatorum jura tenentes,

Nocturna; pufe , voltuofa , crinicolubres,

Vos veneror
,

vos mente pia adventaffiere amicas.
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ΜΗΛ I Ν Ο’ί! Σ pilata ,
"i^upiam.

MHAINC/HN χαλίω wμs[υυ xpaHgnzushov
Ην Κωκυτs 'ΰτξβχοά*ί Ιλοχάνσκτε inyvtj ,

Φίξστφόνη, λίχτξοις ίίξοΐς ϊΐυυοςΚρ ονίοιο.

Ή ψίυο9«ν Πλάτων ijutj4i SολΪΜς άτπίτιυ\<η,

&vjuce Φίρ<ηφόν*ΐί j Λσω/αατνν icaram ilu). 5
*'f3 S-fJJT»? φαντάσμασίν jigjonnv,

iSicus /j,i>f((iiis ivTitv ίκ/ΰτ£sφαίνασκ.

ptiju <3Γ£9φί«'*)s·, sra-re 5'
‘Armioui ίφόίοκη ζοφοειίία νυκ-rw*

*Α7λι» AittfMii <η βασίλεια, IΟ

Ί'υχίίί MtOTjWOTtv οίςρον cßn' riffxaijf, γχ/γ,ς ,

’£up*6V£f έυ»ί£ον /χυςιης φ«ή/«σκ ση^σωτπν.

ΤΤ'ΧΗΣ λίζχην.

Τυχ»). καλίω ο
-

'

dyxjv.v κζσ/ίντιΐζρν in

Μειλίχιον aioJim
, Ιττ ίυολβο/ί κτ{ατϊΛΠν,

''Afnutv ηγϊ[χόνΙαυ , μ,ΐχχ,λάνυμ,ον ,
’Ευβϋλ!)®-'

”Αιματ& CAiytycwmr ίνχ& ϊχμσκν ,

Τυ/uSiJiccv, ηολν·αΚαΓ»ΐΐ», ccoUmov $

Έν <η\ βίαιος 9·ν>)τ τπχιοηοίκιλός ϊςι.
'

Οις fsj ηνχρς κτϊαναν ττολυολβον,

"θ<ί I) κακία/ nsvilw
, Juuw χολον όξαα^ασκ.

‘ΑΤλο 9ϊλ λίστμοΰ στ μαλεΐν βίω ,
'■ Ολβο((πν ·33λ>;δϋίκν εττ’ ί’υβλβί/ί κτι»τϊΛπν,



DIVjE LARUNDjE MOSTELLA*

RI Ai fuffimen ,
aromata.

TE
veneror fummana Lemuria, virgo paluda

Quam prope fluxus, veneranda parivli
cArcano commifta fovi Proferpina amore.

t

Et quot concubuit Dis fraude, cupidinis afiu

Calvitus, traxitque bimembrem matri' colorum.

Qua genus humanum furiat larvalibus umbris >

Omnifera Jpecie commutans horrida volta ;

Nunc clara apparens, nunc fufcans noEie figuram'*

Occurfu horrifero pervolgans noEiis opaca,

Sed fub te placo Regina nigrantis Averni>

Montivagos fiimulos protela ad extima terree *

Flaminibus facit ofientans placabile numen.

FORTIS FORT UN M fuffimen ,
tusi

HU
C fis Fors Fortuna

, facris Regina voco te

Manfuetam, Triviamque, rei pradivitis ergot
Et Deianam antifiitam, opaci /anguine Confi

Progenitam , ceternumque invicla laude eluentem
,

Atque Libentinam
, perbitentem, omnibu' cautam

Daedala namque in te opulentia confiat homonum>

Namque aliis copim das rerum pleraque abundet

Paupertatem aliis, irarampercita fafiu.
Verum

,
d Diva, domi te obfecro Favoniam adefft,

CUfctntem re (ope > rei pradivitis ergo,
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ΑΑΐ'ΜΟΝΟΣ
,

AiSwov.

y\Al'M Ο ΝΑ χιχλησκω φ^κτζν.
Δία, πκίγίνίτίνυ, βαάω'πρβ' Β’ν/,των

,

2 lwoe yiyciVy
ΠΚατνίίτΙω

,
οηί&ν

γ. βρυχζων oJxg ν ίστλύ-ί
,

ν

Ε[Λ7ΐκλι q Ίύχοντκ βίαν &νητΰν ττολυμ,όχβσιν, $
‘Εν στ] fi λνττ/ιί τι χοίζβς γ.κφίίίς ο ν£ιs*
Ύύΐγχ,ο τϋΐ ιαοίκ»ξ οίγνΐ Kvjie ΙκάοχοΑ*

*

Oosu 7rey,7ti y$ γάί\αΜ όίπκσκν,

''Ενδοξον βιοτϋί γλνκίξον ί&λ,ον όπκζοις.

ΛΕΤΚ Ο Θ:Ε'ΑΣ %νμί»μοΐ Λ Ά^ωμχ^,.

ΛΕΤΚΟΘΕ'λΝ Άϋί'Αίω HaSuYflSx Souyova cny.vlw 3

'EuJtwccmv
, 3-ρέτί ivretyolvss Διο vujns.

Κλνθι sτοϊ mvmo ytSiHtm,
KuiAOirt ποτκ/Λβη, Bvyrm yefiw.
Έν {οi fi v»j«v nzKay> »ί»τνς Ofyvj , f

Misv>j 5' θνητών β/κτζον juopev
eiv χλΐ λύεις,

Όu αν eQofyouyxaK φ('λ>) σωτν&.& ίλ^νις.

‘ATAoitytoi Aicrmivoi yohoig Ιπκρα>y!g ΐsσκ,

Ntjucnv in dierihyoig σωτγ,&(3τ <&'φξονι βχλ%,

MvfUfS ον mvτω veu/tntyoyov χξον oiixm, I ο

ΠΑΛ Α /Μ ΟΝΟΣ
, μάννα//.

Βχκ%ί %ύρβΐο Διαννιτ# mAvyqiiSs,
Λ

Ος νού&ς mrmo βυβχς yovου; οίγνχς,
Κιχλησκω ere TJaAwyov \τϊ' άίϊίξΟί;

dJfdfaiQvτα» ή® yvfcvm ru
,
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GENII fuffimen, tuf.

MAGNANIMUM
Geniumcalo,pratoremvenerandu,

Manfluetumque Jovem, außorem genitabilis aura,

Dijovem, übique vagantem, W Vajovem imperitantem’.

Qui largiris opes, ut inifli teEla cachinnans,

Et contra humana extinguis qui commodavita,

Latitia, mcerori', Patulciu’, Clufius idem es.

Quare Sange pater, curarum femina pellens,

Infidiantia vita, in terra frugiferenti,
Da precor aquanimo vitam concludere fine.

D I V iE ALBUNEi

men·, aromata.

ALBUNEAM
elicioprognatam principe Cadmo,

Magnam, qua Brumum ejl obfletricata nefrendeml

Nue ades o qua falfa tenes & carula templa,

FluEiibus exultans, nautarum fofpita Juno j

Nam te refpiciunt puppes per caca pericla j

Una laborantem folaris in aquore volgnm;

Quis tu fubveniens ades in diferimine fojpes »

Ergo falutaris prafens urgentibus adfis
Rebus ,

velivolas obfervans candida puppes ;

tAtque tuis largire, Favonia, flabra miniflris.

PORTUMNI fujfimtn , manna,

alii fuxifli una cum Brtimo \aEh novellum,

Quique colu liquidos Φ 1 ovantes turbine campos,

O Portumnelubenter ad hac te liba 'vocamus j

Fronte renidentem & ridenti lumine volti,



Kou σώζπν μύςας SΤS χ9τνβ4 (£ srsrai'. f
Πίντΐ-σλανο»? }*> «« vcu/aiv ·χειμών(Ογ ίΐ’οοξγκς
ΦαΑνόμ%υ& σωνίς μ£ν(§μ Βνκ,'Τΰΐς άναφοάνή.

μΐωιν γμλετύν πόνΊιον οϊύμα.

Μ ΟΤ Σ Xi~N
,

λίGewav.*

'"Τ’

ΜΝΗΜΟΣΎΝΗΣ (ς Σία/fIV ee/«kWi »τξ«Χ,

MSaij σπΐζμίΐς μεγαλώνυμοι, αίλαοφημαι,
Θν>)τ&Γί οϊί κε ττκξητι, τη^ανότκ?), πολύμορφοι ,

Π»!?»)? τταjdeitjf "ifiihu ·sυνώσμ Οθμΐμτί\θν'

Θ(ίπί&ςβ!ΐ
Κΰά vS άίίιαιά'πια

‘A/ τιλίτκί ihtjTjr.f «v£cf«|iiTs μυςιπολάίτχς,
Κλ««τ

, Έυτίρτπ) τί, ΘλΛμ» τϊ, τϊ,

τ’, 'Εζβίτω τι, Πολύμνια τ,

Καίλιο'τηί λο> pjrg> t&Siwcljy sεα ayvtj. 10

’Α?ί\Λ μόλοιη *}tou μύςτμς πολυποίκιλοι οίγνοά,
''Εύκλεια* ζν,λόν τ' πολύύμνον afacuf.

ΜΝΗ Μ Ο Σ Τ'Ν Η Σ frulccua,
,

λίξαΛ'Μ.

ΜΝΗΜΟΣΤ'ΝΗΝ κΛλίΛ) Ζΐωος οίνοατ-

'H Μκσχς τεκνωσ Ηζρς οσίου; λιΓν φωνκί, (σ»ν,
’Ε«Τϊί iSax κακής μνημης βλί»ψίφρον@-· Λί«·

Πώίντκ νοον ηωίχχσχ βροτων ψυχ«ί<π

'EvJiwxTtv, κζ*μτ.Ερύ ν
* Β~νητων Μίζχσχ, λογισμαν , $

'H cUTKTH
5 <|)<A«i^'U7n'@ J

· viOT|WViJi77t»CW STOVTO

'ilv
ftpvotf γνωμίυυ κα,τά^^)*

"OvU inSmMf ΙτπγίξΧΜ, rmeiv,
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Servantemque tuos terraque marique miniflros,

Namque vagis ratibus fub tempeflate fonora

Sojpes ades, & te cupidis mortalibus offers

Avertens fltvas iras per carula ponti.

DIVARUM C A ΜΕΝ ARUM

fuffimen, tus.

MAMMU RJJE atque prognata propages,

lllufres celebresque Novenfidesque Camena:

Et quoivis, quemcunque fovetis amabile valgus,
Artitas omnes virtutes progenerantes,

Nutrices animi, direbia mentis amuffis,

Atque magiflra animi moderantes reßa guberna,

Quecque facris homines imbutos inflituiflis:

plora, Cluacina, θ' Vitula, & Cafmena virago:

Cetliaque, & Tripuda, & Carmenta, & diva Venufa,,

Ofcina, flexanima , & mater Majeflaque princeps.

Ergo De# huc age prieflitibus ventate faventis»

Vobifcum decus omnipotens (Sf adoream agentes.

DI νϋ ΜAΜM U R I I

β*β>ηεη, tus.

MAMMUEJAM elicio Jovis omnipottnti' maritam}

Quaqne pias ejl duciloquusque enixa Camena}?

Pefiifera, verfata caduca oblivia mentis·)

Continuans mentes animarum fadere facro ,

Regina omnipara rationis amica
, fovens vim

,

Pervigil, irrequies, memoranter cunßa τηίηΐβηαητ}

Quorum quisque fimul in peßore ruminat artem >

Nec quid prxteriens inftigans lumina mentis.



'ATh.oe. 9 ΐ» pjfKff ίΚΈγίΐξΐ

v’£wj£f» Ίΐλίτΐ,ς
,

A-rj Jvv r 'ίττίτπμ.τΐΐ.

Ή Ο Ί~Σ μάνναν.

ΚΛΤ~ ΘΙ 5-ν>)τνΐί (pciiinuSfcmv ημοίξ αίίχσχ·)

’Ηως AufAtfifjjQayji , ifvfaivopjftyi ngcrpov,,

‘AfyiKieict tytS Itruv^r1 dyvS (Λΐ^Λλοιο,
Η νυκτκ ζοφίξΐω η

'ArnAlous wjV eafi τάμπεις \Jzzv γΰχς, f

Έξίων Υίγηηΐζβΐ, βία <33-£JotA£ 9τ(ίΤΐΓ(Π»*

’ Η S-vtjr /λΐξόπων ύδί Ιις s?jV

*Ος φάϊγ4 t\jjj συν οψίν xafyjvd enpov χσκν,

‘ΗνίχΜ Ίον γλυκαυ ίΐτπ/ον S&ri βλΐφοίξων 'χτττηίσν,ς
3

Ποίς Q βροτΌ* j vmv ίξττεταν,
αΤί\οΙ η φυλ« 1,0

7τ]lυυων η (£ ΐίναλίων πϊλυίδνων,.

ΐίάντχ ΙγγΛσηλον βίοττν 3"V>jτοΐιη τη&ζίΗς.
'A&sfe μοίκΜζ άγνυι μΰςτη; ‘£ξον φά©- 1 «ν|ο<sν.

0 Ε'Μ IΔ Ο Σ λίζχνςν.

5 α,γνίν) καλίω Θΐρν
ν^/ ΐί βλοίφ·ί[ΛίΧ· νίον, κα,λυζωτπίΛ ν.ύφχι 3

‘'Ηντίω-τϊ) «α'τίί&ζΐ (ΛΟΜτήϊον οίγνον

Δίλφικω «dCfiuwi'»
, fc/MiWueu faoTai

,

ΠνΒίω ον SamSta
,

ο3ΐ·Πυ9οΓ ef*£«cnAdCty.

"η (έ Φϋί'βον olieMm si[MsVaWJov;
TloivlifA , άίλαόαοξφί,. tnQciefMi ,

vvxhmKdjit.

TlfcJ-rn jS τιλΐττίς olyiotA Byymi άνίφρνχζ ,

Bay.tfMKsii »ν» *νκί&sϊπεν)ίζχσκ «viWCT»*
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Prxfiitibus memores mentes da dia Moneta

Sacrati cafius, feliens oblivia ab illis.

DIVI MATUTA βφ*

men, manna.

CEDE Dea, aurigans candens mortalibu*
lumenf

Clara, pudoricolor, mundo Matuta refulgens,
Aurea magnanimi Titani nuntia Solis :

Horrifera: qua itiner anfraßaque mßis opaca

Diva tuo revocas initu fub vifcera terra:

Dux operum, vita mortalibu’ Dia miniflra:

Quaque hominum gaudent agerrima fecla , nec ullM

Quem fugiJJe tuos fas fit polcerrima voltus j

Quando genis exterges
otium amabile f'omni,

Tunc gaudent homines, ferpentes , cetera fecla,

Quadrupedum, & volucrum,& ftabulantum influßihifialfii,

Mamque omnem excultum donasmortalibu' vißum.

Sed tu Dia antifiitibus facrum jubar auge.

D I V M J U RITIS fuffi-
men , tus.

CAL
LIGEN Δ huc furitis ades patrima virago?

Mufiea progenies telluris
, Cafia dia.

Vaticinas qua prima aperis mortalibu fortes

Delphorum Diis pro cortina oracula fatans j

Puticulis übi Puteolis regina cluebas '.

Et Februo fandi donafli peßus habere:

Augufla, Jpeciofa, verendaque , noßuvotga:
Prima etenim ritus hominum genus edocuiβi,
Hoßurnis facris Brtmum fanatica ovando

.



’Εκ στο fi Τίμαί μακάξων μυςη&οί B-’ χγν&. ίο

’

XiAx μχκΧξ Ϊλ9 τις <£!<Ρξονι βχλγ
[Ευϊίξϋς SJn' μνρπνλχςηλίτχς στο, κα’ρη.

Β Ο Ρ Ε'Ο ϊ λι'ζαλίον.

civgguai SovSv Jo<*6iυ) ήίς# ν3«μχ·%

Κρυμοτταγης Βοξίχ χ*ονω3ί& ϊλδ’ San Θράκης’
Αΰί7i πκννίφΐλον ςάσιν ηίξ& ν-ρξοχίλάοΟ»,

’ΐκμχτι ριττίζων νοττξ'ζς ν£ωξ ,

''aS&x TmvQ. hfcis, αφίζ# τάϊχων. %

ΖΕΦ Ο Τ λίζανον.

ΑΤΡΑΙ vnrnfifietg Ζτ^υρμίιίίς » ,
'HcfuTirao», -^Α^νζβ), χχμχτχ

χνοίτηωσιν

Ειχ&νχ], λα/.iuniioiJis, οξμοις,

'Σνξϋσΐί f νχν<π

*ΕλsνιΤ &μ%νίχση cΤίππνήασζμ οίμεμφ&ς* %

’Bi&ca
}

xscw£si βίίξομοξφοι.

Ν Ο'ί Ο ϊ λίζανον.

ΑΑΙΤϊΙΡΟ'Ν Λ’ ηίξφ1 νϊξοπνξ&τνν
’Ώ, %eiaf; πΙίξυγίζυΊ Jovx/dfaov evjw (£. ivfa ,

v

E\Joig <nw νίφίλΜί votims ομζροιο

Έχ-πι c/A Διο? i?i tnfa fi&f ijefoQaiiw,

’Ομζροτόκας ϊζ ήίξ& «V χsόν& πεμπειν, $

Ύΰΐγχξ τζι μοίκχξ ίΐξθ~ί χΛξ/zrm

ΐΐίμπειν κχξπατξο'φχ? ομζςχς cs9n' }*s“*·
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Ex te enim caflueque Deum cultusque verendi.

Huc adfis , huc, Diva, faventi numine Manda,

Ad divina tui venerandafilent iafacri.

A QJJ IL Ο ΝI S fuffimen, tus.

HOIfifl F E i<_l S fabris contorquens aquora Cceli,
Huc Aquilo glaciali', relinquensninguida Thraex i

Solve Covi fubices , nigrantes nubibu totis·,

Flamine difeutiens pragnantes imbribu nubes,-

Omnia fuda ferens, tergens freta vitrea cceli.

F A V Ο Ν I I fuffimen, tus.

CAE
LIVA GA

, undigena flabella, Favonia aura ·

0 levifomne anima folamen mite laborum,

Verna, graminea, portuum cupidifilma cura,,

Navibu'Jlcrnentes itiner molle aera blandum
$

Obfecro vos placide fpirantes flamine adefle,.
lAeria, invifa, levipenr.es, aerifomes.

AUSTRI fuffimen, tus.

Pl{.£C
1 PITE S aur <e , tranantes aeri

, caulas
>

Undique pennipedes , vertigine , prapete ovantes?
Cedite nimborum matres cum ingentibu' nimbis.

Nam Jovis has vobis finivit in aere partes,
Calitus imbriparas nubes permittere ad ima.
Vos precor inferio hoc maElans libamine Diva,
Terre matri frugiparentes elicere imbres.



’ίIΚΕΑΝOΤ~
, "^ωμχ^,.

καλίω, πατίξ atySmv «ίεν έο'ντκ,

τί 9«ων fiSonv £)-v>)twv τ’ «vfi^wtfwv»
‘Oj 'sSt-iy.vusuvi ya\ης τάεχτίξμονα κύκλον.

έ ττΐξ πκνης πτ(&μοί wkow

Καί γονιοί ya\w ίκμάιΗς άγνα). $

Κλυ3ι μάζαξ τπλ,ΰολζΐ, fiiSiv άγνισμα μίγιςνν,

Ύίξμα φίλον , υ^οκΙλόβ^’

'Ε Σ Τ ΐ'Α Σ
, θύρωμα,^.

*
ί γΣΤί'Α dJJtwaTVio Kfivx βασίλ&α.

-ϊ— μίσνν οιηsν ί%«ί ττνξός άίνάοιο μζγίςα,
“ΐάς Si Qj iv πλίτιμς όσιας μνςας άναίήζαις',

Θίισα. dttfaKiM
,

πνλνολ£ας, άό'φροναζ, αγνας >

“Οι
Kj sίών μακάξων ςν&ίμα K&TUjcv,

‘AtJii, πΰλόμοξφΐ, mfcivomTV , χλοόμοξφΐ,
"MeiihoaaK, τά <4 Ιίζρ Αίζο
*

Ολβον ο9πτπ/θίασκ <£ήτπόχι6ΐξθν vyti-cw.

'Τ Π Ν Ο ϊ Jνμίαμ*, μ$ μήκω\ι&·
“

-ΪΤΠΝΕ, άναζ μακάξων πάντων &νητ τ’ άνύρωπων,
X K«i πάϊΊων ζωων ότήσκ τξίφ<l &ξ£α χβων’

ΠανΊων fi μαν&, <£. 7TU<n πτξβσίξχ·l

όΐσμάόων Lv α%αλχ.άότνιοι πεόησι'

&μνί,
λίιττων r, Seiαν ίχων άνατπωσιν, 5"

καί πάστ,ς λυτπκ Ιίξον ηςβξρμνζ)ιβν ίρ<sων.
Kai Κανάτα μΐλίτΐυν Ιττάγις,

fi £φ υί Θομόοτκ 7t‘
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179

OCEANI fuffimen , aromata.

TE
veneror pater Oceane

>
immortalis origo,

Naturaque Deiim aterna
, & mortalium hommUt»

|

Qui circumfluis anfraEla ambarvalia terra,

Unde genus fluviorum ,
unde <3 falimamoris unda

i.Atque alid in terra fcatebrarum ignobile volgus s

Te Februum luflrale vocamus Caligenarum ,

Finis telluris, margo ampla fornici’, mundi,

Huc placidus venias facra gratijime turba.

V £ S T JE fufflmen , aromata.

INCLUTA Vefla, fenis Saturni cafla propago >

Qua nimis irrequietis habes meditullia flamma 3

Hofce tibi puros prafles ad facra miniflros,

Florentes 3
dites, caflosque, & peßore puro.

Huc ades o Divum conflans fulmentum hominumque.

Multipotens, alerna, & amabilis
, atque opiforrrits >

Mjdens atque beata
, fave placidiffima facris,

jFaufla bona infpirans, & amoena dona[alutis.

SOMNI fuffimen■, eam papavere.

SOMNE pater }
Divum omnigenum unicus atque horni-

Et quacunque fovet tellusanimantiafecla: (num rsx
,

Omnibus unus enim regnas atque omnibus ad flas,

Corporaque infidiator inermi compede vincis :

Curarum domitor
, requies prablanda laborum 3

Moerores omnes agro de peßore tergens.
Qui mortis curas abigis animasque refervas :

Nam vere mortis germanus es atque veterni.



Kft.d μάχΛξ Κιτομαί στ xtx&fflov y,3wj Ixdvetv.

Σωί'ον τ’ μνςας fcioiTiy επ’ ίξγοισ. I ο

’ΟΝΕΊίΡ Ο Τ "^ωμοιτχ.

ΕΙΚΛΗ ΣΚΛ ere μάχοίξ (£νυσίπΙίξΐ έλ2 oV«ps ,

Αίγίλΐ μίϊλοντων, βνν,τοΤς μίγιςτ,
Ηανχίμ γί ΰττνα γλυαίξζ cnyvhoc ίπΐλΑων,

Προσφωνων βνητων, νόον οώτος ίγίξ»ζ,
Καί γνωμοΑ μακάξων οοΰτοςμαβ' ντηιχς \surcmμπεις, 5Γ

Τ,ιγων <ηίωαμς -ψυχαΐς μί?λαν(μ <3Τξβφωνων ,
'

Οιην ίπ do<n£iy<n tytm νό& ί&λος oidJu.

■Ωί olv ciet το «Λλον γνωμησι '3Τ&ληφs4ν,

Τΐξπωλαΐς xsvrwyy βίον άνβρωττων πτξ^χμξίντων,
Των 3 χάχων άνάττοα/λαν, όπως §τος αΰτοs cvlcor*, I Ο

Έυχωλοάς βμαίοας τί_·χόλον Αυσωσιν άνάχτων,.
Ινσεζίατν jS det το 7ϊλ@° γλυχΐξωηξόν lji

}

Τοΐς χαν&ϊς χ£ίν dvdfxliM

Οφίς όνΗξΤ)ίστα, χάχων ίξ»βίλ@τ ίρίων„
ν

Οφζs! dν λΰ<ην αΚγ(@μ Ιρ 1 f
Α?λ»μάχαξ λίτομαίστ sΐων μΐινΰματκ φόβιζαν 3
ΤΙς dv. dei γνώμες

tir dfi\ov3TOim κακών σημεία φξβφαί\ων.

Θ Α,Ν Α’Χ Οϊ μάνναν.

ΚΛΤ~ Θΐ’ μΑσ ος πάντων βνν,τωνόίηκα Kpgnvvc-t;,

ΠκαΊ Μύς ρμξόνον αγνόν } οσων πόρρωsτν \Jzs dp%is,
Σος ·β νπν(&> φνχΐυί Β-ζβ:ν<Ι βωμχ\(§μ oAngV

,

Ηνίκ άν όκλυρς φυστωσ ίίσμα,
Τον μακρον ζωο~<π φίξων αιώνιον νττνον. ' ‘y

ταίγτων, 4Λκφ* <4’ WWiiv \jwd^v,
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HYMNI, 181

Sed fub te placo miti adventare favore j

Servantem placidi nos facrum ritum obeuntes·.

SOMNII fuffimen, aromata.

c

OB
SEC te

, princeps ,
celerempernicibus aliis.

Nuncius incerti
3 verax Carmentus homonum

,

Nam repens tacitus per amicaflentia fomni >

Infmuansque animis hominum cis intima mentis »

Et fcita ad fomnos legas decreta deorum j

Significans tacitus tacitis animabu futura j

Cum quis rite colit divos in peßore puro.
Semper ut anticipans Jpem hiandam mente fagaci,
Vitam hominum illecebrisproleSles

, gaudia hiantum 5

Vtque homines animum requiefcdnt triflibu' curis
3

Suppliciisque deos ex facro munere placent.
Namque piis femper flat dulcior exita finis 3

Tantum celavit venientia fata nefafios

Somnigena fpecies, certiffima nuntia damni.

Ne qua foret noxa venientis cognita finis.
Clinia fied te fancle precor > pramonfira Deorum

Notifices) femperque offendens peßora pura 3

Nunquam prodigiis acelarans omina iniqua.

MORTIS ftiffimen ,
manna.

HUC adfis ) qua hominum moliris cunila

Tantum producens avi quantum eminus difias,

Namque tuo exjVnguis corpus animamque fopore 5

Quando perrumpis natura vivida clauflra >

Caca hdiftinum fignans aterno lumina Jomno.
Qrnnihfi communis >

aliis injuria partim 5



Έν τκχυτnh βία ttwjuv veojj ΰχμοίς.
'Ef στ) μανω ττκντων as Kg/fa ηλία^)’
‘'Ουτϊ &γθΛς συν πΐ§ τ( an Aimfaiv.

’Α}λ» μχκχξ μαχμΐσι ζωη; γ. τπλάζαν % ο

’Αιΐαμμι , farinus &χωΚοίΐς λιτκνίυαιν
,

Q,s uv Sii }(ζβίς tc&Aov iv ohGputmin τν

ΤΕΛΟΣ.
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Florentes ftinguens atates funere acerbo.

Omnia nam concreta in te fola abfolutmtur ;

Nam neque fuppliciis, neque votis peßora frangis.
Quare 6 fanßa veni

> longo pofl tempore vitee i

Quod te fuppliciis & votis obteflamur >

Ut felicem habeant homines claramque feneßam.

Vertebat Jof. Seal, intra quinque dierumfpatium.
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Έΐί ii ίξηί mhfjue·

Ο Ρ Φ Ε 0 2

ΠΕΡΙ ΛΙΘΩΝ

Ksavfcm ς.

ά'ήμητξίχ 5’ Μββ/x.

o««Τβμ«ώ τω πξιάαα σζιυΐίντκστν Όρφ.&ς τω·/

ίτιιίξων τινων τχξβς °jvtntw ηλία ,
Ιου ΐτίλ<ί καΤ 'ίτος,

«V οξ@-* άνίξχόμ%ν&' (έ αί/rJ 'TOf viWfA.ifffjfyjys
TH? ίτνιπα τίαί ci!r'ccv βίφνίγ\), λίίων \jzjv <ή>χ~
χsνττς αΰτνν TmjSa ov(J

to, «V τί c/riet πνϋ "usKyjtnov hpov έ Ηλιου*

*ϊφ’ i (£ ω«· e πκτκξ π&Αίτπιν,σα,τΌ
,

τίχ §"

vnqJoi βτωτν&ίχζ κχ7 ίτ@* rrfa ‘Ηλιω κ, μίτκ-

fwvr©-■ 3 όκήνου των ufytZfyiV , ύαίττς οξφ&ς αντί <£

πατξο.ς τ 5 ττιαΜ'Γϊς κχΒίςvcT) lw

Yiw άφοαιχμ%ν@'1 dvetai
, σνμητΡζβ,λοίζων >(μ Θβο d«-

μοΛ/τα’ έτ©° q καδ’ odo» τω τπιητ*! 7αυχμίώς
τι λβων <£

-
οΐτιης αντων %£ή<η-

f*o t TiTfji των φόντων , όπως οοΰττΐς τω

των (ζχνΰοιτο
, jαί ςπίΐ)ς τκς /οβολού? ¥

λήξεων otyiv οί’ο/aj /'Λ) ο'

Κολοφωνί®·* vfTgo» όξ[*χ&ιί τκ fy&X-
xd.
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In fequens Poema

ORPHEI

DE LAPIDIBUS.

Argumentum

Demetrii Mofchi.

THeodamanti,
Priami filio, obviam unit Orbitus-

cum familiaribus aliquibus ad facrificium, quodfin-
gulis annis Soli peragebat, in montem adfcendens, e ique

inflitutiannui facrificii cauffam explicat, dicens: fibi, cum

adhuc puer effiet, maximumaliquando periculum imminuijfie
d dracone quodam, & parum abfuififie quin ab eo interfieElus

fuerit ; fie autem confiugijfie ad haud longe inde difiantem
aram Solis, Cujus ope, cum Überatumfie pater intellexit

fiet, fingulis annis ingratiam filii fiervati, Soli fiacra ad il-

lam aram fecit. Cum autem pater ejus ex hac vita migras·
fiet, ipfie Orpheus patri in peragendo hoc fiacrofuccedit',
quod & nunc fiiluturus, in montem afcendit, abducens fe-
cum Theodamantem. Hic vero in itinere de viribus lapi-
dum eorumque ufu fiermonem facit , quorum quidam fiacra.
facientibus, fi illos fecum habeant, hoc conferunt, ut votis

finiantur , quidam vero contra venenatos morfius medelam

afferunt. Unde, arbitror
~

etiam Nicander Colophonius
motus, pofled Theriaca compofuit



TOT ”A T T Ο T.

Ifiov 3' «i
iwo Tivci $ παρόντος «gρ£sτίsΐ*)

ποί·ήαατ(ΰπ' iv μ%ό τω πβωτω οΰπκν τι τκν αφετί,ν
(? σοφίαν cirmauv ίζυμνων ,

β σνν σπίλοι τ ηξωαν
καΤ αυτόν sυομ%όχς ονόόζχς ,

(£ ίσοs4χς νομισ^όντας,

ώνιά] μητίζβΐ τκν "ZfiTyjv >ζτξ<)o7ίξψΛίν' α> τκνπω $ (έ

ττ ίΛωτων καθότι] eTZij ,ως cfkiqtjovas ιγβντων πτΟs

OT τ»'ν "ZfiTviv όιώχβντκς, (ς τΗΐϊ/ί «« φιλατΡ-%%-

μόνως 'όΒπκ&μsβων' ίν jj ο <2r£?V αυτόν <£ Θαο*

όάμανΤμ 2^λογος,

ΟΡΦ Ε α S

ΠΕΡΙ Λ 1 Θ ii Ν

Τΐξοοίμιον.

Α ωξον Αιος ivmosow

Κ ίκλόμ%υ& Metitis i&xvifgr κΰμίζων _.

'T(oV, οττωί όϊζΰ& άτριχες αλχιΧξ,

Τγ&όστωοι βρατοί. τπνυτοΤιην ονίαατω
,

γ

Ο(9 KoaJiy,
κ,

mioifavoiwKnr f

ΝητπΊυακπ </[,’ ον&Χξ X sΐμι? ευξεΐν.

Τω dX ow7u 'osajrfsv cßn' ίωξω
’Ύιοί ni Αητϊίϊηΐ <»Jcs<n μζξοτνν ά’φανατοκην

'l|iv ai/aJi/ ίς Ολυμπον οόγίννιφο v, rji oxotyfcov

ΠάίλΛί Kmosqov
__

io
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DE LAPIDIBUS, 187

E J U S D E M,

SCiendum autem duo Procemia außorem pramififfe huic

poemati. In primo quidem virtutem ipfam (ff omnem

fapientiam carmine celebrat
,

& antiquos Heroes propter

illam in precio habitos, Diisque aquales aflimatos fuiffe

dicit
5 quorum etiam matrem Virtutem vocat, in eodemque

graviter invehit in vulgus , quod invidia profequatur eos

qui virtutem feßantur, & hofliliter in eos affeßum fit. In

fecundo vero defcribuntur Colloquia, qua Jibi cumTheod-

amante intercejferunt,

oRF H E ί

DE LAPIDIBUS:

Prooemium;

DOnum malorum depulforis fovis hominibus afferre
fuffus Maj cefilius valdeutilis advenit,apportans illudi

Ut haberemus contra arumnas exploratum auxilium.

Lati hoc recipite mortales. Prudentes alloquor,
ffuorum animus efl integer, & immortalibus obtemperate
Jnfanis vero auxilium integrum reperiri non potefl.
Hoc autem ipfo , (s 1 olim deleEiatus dono,

Filium, Latona filius ,
hominesfanantem, ad Deos

Perduxit in Olympum nivofum , & prudens
Pallas Minerva bellicofum Herculem :



Αλυ β Κξΰνΐ£ηs τηχαον \sct\q aityigy ’. Χ&ξαν,

Σ<Φάμ%ο& 'fiOys οΑυμπον ,
tm\

Afis! iiitt xeivovs μϊμ οίμωμηττι Aios ci/31

XctifOVTKS 3 fytyfyiUV 0%

‘Ημΐν cf[‘ oj γύμ χίλιοι Χξ·οπμχ·7Πί ό’λβω I

2,ωαν ττξτπμ)faoicnv, ΰπΈίρητνις y.oownwni'

'Ον Si κ,ίν άνύξωπων ητνξ άνωγ{:
'E; τπλνήζβίητ,ν οίντζοι Efueicco ,

v

EvV oyt πκντοΐων Konifyiiiv όμιλόν,

Άίψλ κεν ύμφοτίξ^ιm oveiecm τπ)ϊ\α, νομίζω'/ 7. 0

ί&πνίϊίχμι , mAoSax.fiw άϊζαν,.
'OvSi ΐ vStr@~· ooEixis c*) μιμχξοιαι Succosi,
*OvS’ oyt ίνσμ&ίων xsmTiiosoo; μ%ό& οοίνο'ν

*Αφ ΰ,ναχωξγ,ση, οτΟλ '17Γ“'·' ν iulus '

‘OvSt ο! nsnoscofflu ίν άίωνι X f

‘Αντιζίΐυυ mvec Ιφο^ρί μίνζοάι&ν,
‘OvS’ « χμ,Μίοί yijoc. Κ) ιχχνχμ?οφίν& drjf

ίϊφοίναιο κβμι’σκ,ς tgsSxiyoi’

Νλ< iuiv Kj s>ί§£Λϊΐν άξζσκάοκπ λίαν&

Aeivov (έ λχοΐιπν
,

iorssm ίοΰμονι τίΰξω, g Ο

Κeu οι Kj βα<πλά~α τ ότπχατω

‘P«« dlAoS»7atin μίί’ οίνύράπνκπ 'ΐίεβζ'

Τον j >(μ] yffcoi ίμερτγσιν
’Αιιν ίφοξμΫ,σχσι <s&4 Trjvosav τΜλαμγσι.
Κώα μχλακη %£ν<ηιον

SSn At%@r' cuh ΐξνο3τ<( 5*
*

κΰξΐl, '&}πΐίμ9/ιη φιλότν,ηζί.)
η -sj-gji ioft -άφίζί*) outv ιόντων

’£υχ·φ κ, πίντνιο κνκωμφΧ chi άλίμζων ,

BjjcteT cfhi τξαφίξίου οΐκυμαντοκη mSi&n,.

TeV οίν&ξαια οίον]ϊΰν& φ9
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Tranfiliit vero etiam Saturnius,exterifum fuper ALthera Chi-

Jrumens in Olympum, e o quod didicit divina medendi (ron ,

Et fani eos inculpata Jovis ades ( munera.

Gaudentes exceperunt ■> optimam Deorum fobolem.

Nos vero in terris jubet 'Mercurius j
bonis

Vivere latos
, inexpertis malitia.

Cui vero hominum prudentum arridet

in valde deleSlabile antrum Mercurii defcenderej

In
quo omnium bonorum copiam depofuit,

Statim ambabus ut manibus innumera reportans munera

Domum difcedat , effugiens lacrymabiles arumnas :

Eum neque morbus vehemens domi conficiet »

Neque s inimicorum fibt erfugiens gravem iram
}

Domum redibit exutus lata vilioria.

Neque contra ipfum certantem, in pulverulento certamine
,

Hoflem quendam animus fiimulabit infurgere ,

Neque fi aheneorum membrorum & inflexibilis roboris vir

Contra ipfum > corona defiderio latus > certare audebit,

Profeßo ipfum & feris montanis leonem

Timendum & populis damonifimilem faciam.

Et ipfum tam regiius Jove educatis 3
Quam aliis hominibus facile faciam venerabilem.

Illum etiam juvenes teneri >
cum defiderio

Semper certabunt ampleßi ulnis
>

Et mollis aureum ad leßum foUicitabit

Affidue puella amore flagrans.

Cumque preces fuderit, ad aures deferentur immortalium

Ejus vota. Et turbulentumpontum defpicicns >

Incedet per continentem inoffenfis pedibus.
Ilhtm etiampradones implacabiles > velfolum iter facientem
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Φέν|ονs" ί) ifAutt , oiifdfaai τταήξ eivou,

Ίΐσασι, &olngv ία ξ4ξζχ<πν uvxkt&.
v

lSsjou αϊκΐ sτλρ<π > Sav,<rf) oosd η φωτκ

Κ(νπ\οί2}& ιτφίτΐξραν ίνι φρ uri ρίχανο'ωφ,
**Oosoi τί χ,ίχληγχιπ μ$ ήίξοφοΐ?) , 4‘f

'avS^wttοι; βίφζ£<ζνν Ιχκχοίζοντις doiilw,
’

Οιωνοί, /λίρχλοιο Λιος κςβίιττνοί \imφo

’ΐοΐζόν τι ςΡιαρ χοίΐΛϋι ϊξχον&ΰία S\dv^V7oi,
*Ειιτ ήό’ οφίων Ιον σζίαυ, ίξτηιςιίςων.
Δω σω οΐ φωs ρ'οτπί τπΆοντχ ιηλίοΰης $ Ο

(£ v£m οΐτΒΐξτνξΙίο ϊλίφ»ντ(&·ν

Κ»ί ihdeop τιΰναότν ς, αϊκΐν ΐξίμνα
*Ε| di£&
w

άττεΐξίσιοι
Δωτϊν«< Η£μ·ίσκντ& όνϊ ωτνιλυ[γί κίον^), 5" 5"

Ύχων τι -λ, ο; τ' ωφι'κ^'

T<W £f*£ Η>)§υοθΓ«ν λ«ΟΛΥΟ©° 'ApjfisOVTH?

"Ανδρωττβιιπν
Ί>στο dotSa 6θ

’ΑΛν’ » ττκίχν βξοτΐΐη σκοφροιηωης χΑζγίζπν

*ΙΐΑΐξ&) «ίφ« j' 7rfixSlW dX>ψοσννίΐυ XTiUOlv'

'Μγ'τίςβϊ c/j.' >ίξωων ϊ^>£τίυ) κλυοντκ

TlpoTtOOTtciiw/ φίυΤϊιπν, y μόχβων

Μοχβτν χοοϊητΰςβΐ βία jκ.«λ« πϊφ£/κ«<πν. 67

*Ου<5Ί (Γφι κρ«ων ίψ.) sύ!>μ.χ<πν ολβ@° όμιλ«,

’Ουίίίις

’Εκ c/]/ oij« δολίων τε «νιΤρων νιλχαχν i&hlw

A J&Aol') avQilw
, ί&άνιον ΰζ&ίζοιης.

"Λλίττ g 'κ&τίξοις 7R7r9vyisJ& ψι&νιη/' 7°
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Fugient} & famuli , tanquam patrem fuum

Colent
,

a desque fui diligent domini.

Scire quando defiderdbit , f'ciet quacunquehomines
Occulta in mentibus fuis machinantur

,

Et quacunque clangent non fine ratione aerivaga ,

Hominibus occultam refonantes vocem

Aves, magni Jovis veloces vates ;

Impetumque cohibere humi reptantis draconis

Noverit
, cJ" ferpentum exfiinguere jacula reptilium .

Dabo ipfi } & hominem lunatico morbo
correptum

Sanare, (3* peflilentem elephanticum morbum.

Et animam arcere mortui > fi quando nigro
Ex erebo egrefja, appropinquat omnibus hominibus.

Alia praterea innumera dona multi confilii Mercurii
,

tAd difiribuendttm apportata ,
in antro jacent>

Divina, certa, & qua propere fingula peragunt.
Semideus efl & beatus, quicunque ad ea perveniet.

Qu<e ut ego annunctem hominibus, bellicofus

Argicida incitavit, dulcifoni jubens

Cantoris vocem e prxcordiis modularit

Verum nulla prorfus hominibusprudentiam curandi

Efi cupido , fed flatim venerandam [dentiam contemnunt.

Matrem vero Heroum
> Virtutem

,
vel e longinquo audientes)

Citato curfu fugiunt. Auxiliatorem adeo laborum

Simulque laborem ipfum, auxiliatorem vitee,valdeexhorrent»

Neque ipfis meliores domi divitis funt,

Neque quisquam illorumfcit Deos curare immortales.

Illi vero tamex urbibus quam hominibus expulerunt bonam

( Ah miferi) Sapientiam, Mercurium contumeliose[pernentes*

Eeriit vero qui o lim cumfemideis verfatus efi.
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ζ/[’ Kj
αϋηπκα πκ<ην

Αωχ,ίν, ϊτνωννμίΐυυ λχοι πυξαιπ μοομιο.

Καί κΐν ό μ%ί vsviounv oioy, άτπν%ί

Αώρχλίω J»vdrco φω? Μΐηηίνυ^.

‘OiJ’ ΐκίλοι dftyni, ο! c/[’ eiJiJaxTßi
) ]%

Xjjtt/ ίααμονίοιο νο·ίμοη(§τ’, έ'6’ xstr’ "ifcaylw
@ίωτί<ΑΙυυ cpvyirlw φαίσίμζξο'κν c/λ kxksthw,

ν

Ουτί τι tyttmiAov ίργον, οκιν μάλα, %νμάζονι<α ,

ν

lσα,σ
.

οίϊλάσφιν νίφίλ») κίλΜν η

‘Αμ.sιπε&πμ.Λσφί7ακ } ΰίνβτμόΐνβρ ·8θ

‘Εις 'ZfiTijc λειμώνα τπλυςίιζιαΛ’ίντϊ μζμμξί’
’ΑΤλ’ ίμ \φ&τι%ν£μμι κειμήλια
’Αφνειχ κυάνιο τηλν πΓ&φΐξί&ζβΐ ίειζειν.

Φώτα 3 sζ*ιl) (μλακάξ&ον, οί κίν ίκάτα

Έμμίμαως sΤ?ίρώτο μ%υοινησ4 Π κάμοι Τϊ 5
8 5"

*Οί τϊ , (c ο? εϊΑότας ϊζΐξίείνοι.
'Ου καμάτοιο τίλ@- κ,

'E? <Κί<π» α<νι» Λίνδ'ντϊ? βίν' αχφίζβΐ λαμπετίωσκν
’Ηίλιον ίφ“ αρμαϊι πώλοι afan, yo

'X Π Ο' Θ E Σ I Σ.

Μάλλον ifu τπνντνΐο αβ^μΐφΜσιν άνμ& &ξών
Τίρφομμ , ηπΐρ άπαήΐων κsΐζβίνον oivfyav'

Κίλίω αίων Ifpyioi άντιζόλησκ

’Αχόφίν αςυ 4’ IOV7I

Κ«λ μιν ίλών χ,&ξΜ ω& ϊπείοπι, $
Ες νηλιν (« μν, ττνίμπκν. <&πωτίρ%μιπν ανάίκαι)
ΕήίΦως ώ ίτζμξί {? aJj&ov soreS’ Ut&£·
isiw <Si (Π μοι ftfaovh μίί (ihamflw faff tVJTV?
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Laborem vero , difficilis <& inimicus > flatim omnibus

Dedit, cognomen vero homines dederunt ei Magi.

Et ille quidem in certamine, enfe fortis, nemine lugente eum

Trifii morte, divinus vir, occubuit.

Hi vero [smiles ferts, ignorantes atque indoEli

Mentis indigentia divina:, neque ad confilium

Divinum
, Jplendens mortalibus, fugiunt ex malitia.

Neque divinum aliquod opus , admiratione dignum
Norunt j

Sed nubes pracordiis ipforum atra

Undique circumpafta , progredi floridum

Virtuti in pratum fertigerumque invidet.

Afi ego me polliceor thefaurum obtemperantibus
Divite auro longe praflantiorem indicaturum.

l{equirit autem virum laboriofum, qui fingula
Promtus experiatur , aveatque laboretque >

Et qui dtfcat, & d [cientibus [cifcitetur.
Non enim absque labore finem diclts & [aßis

Altifonans Jupiter dare vult: [ed etiam ipfe
Ad occafum 'anhelantes per athera Jplendidum

Solem in curru lucentem equi perducunt.

ARGUMENTUM.

MAgis quidemprudentis viri colloquium naEiut

Deleßarer
, quamaurum , omnium retioremhominum,

Soli enim rem facram peracturus ,
obviam veni

Ex agro in urbem redeunti prudenti Theodamanti:

Et illum
, apprehenfa manu·, his verbis affatus fum :

Jn urbem , (ni fi gravis urget neceffitas )
Eacile, 0 amice, & cras redire poterimus:

Hunc vero u mihi > pergenti ad epulum, Deus ipfe
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*Ώ.ξστν τω yoi >^yfj \savv(L<nsv

"Eωη£%. fyjaixt lifOTrtiTn-ig τίΑί(ίχ(πν 10

*Ας fifetn /3pom’ j«vis 3 φ/λον κίΐξ
"Αθανάτων dJr oiv <r<Qi χορϋ? dvdfuenv Μ&ςνν
ν

Αζω J[‘ ss yΛκρΙα) ii elmpyoiA fi

’ΗρετίξΛίν yiKiovni 'srO* βχ«»
s

£vJk ceoyjfoi
iwv irhli/j mn ySv(Oy dvihfcTv I J'

KSfJiKi ytTKcaroy%u& vrtsQvfivn,
'o< 4’ jjtw «wj dvdoiv ivoy ίΥΜφς

°lidy%u@r yi'yvarmv, oft%dy%u& 3 3οκ&£ζ >

Tlgjv χ&ξίοςπν , ΰλνσΗχζων

'Αντκξ tfd ajrzJfiKtl 39n' 3«* καίτΓΰΤΐστν saWi 1. 10

*Αφ e/L’ yvpfal ΰνοά,ζοίζ iJiawsv.

'jOd οτϊ Jk/ κίοί axflw,
'Οι oog’ ίζχτπνης ia-χΙΐΜ όζίίχν όζώνης
’Α ΐ}ανί*ις, tasuun tje βίλίανα,

wn (pviyiv , lf

’Αινον οφ(ν Λ

σπτάσκντχ fijwj -uShdcο

Τον Λ' (ίω 'dzvi ναντιαν

j

O\jk ϊίϋν
, 6(()JoiAyo'i 3 jU.o; ofviQai.v οίλΰίλΐυυτν,

U&v 7!Έζ dvX'fi,uu,rt@ J dorv fijvvd; ανχβνχ S&i\lw.

'EQzytmylw , rjri n Aiyov, ytyadm φυλάξα*. J O

v

EvO’ «Tif £ctr<sii Jovtbo fJwA/aruTov ,

*Qun yi ίτεριΜκεο&ν dtlAowhosiv ίπεβζ
,

*O vn yi
αίσχη otojj' φερε<ή£.

’ΚίκλΐΊΐ
yoi ittyxravvS.iyv cutnv etvw

s

Kou ττναιlw dviyx. «>%(, fi fjrariv wabv y,iv, 35”
ΠοΛ.ακι </[’ dyartQr* «κρον έτπ,ψοΜ'ειτκεν οόκωκοΜ?.

Κλμ κεν ‘Φζα’ίξ yi mAu&iGy

Ei
yq-yti vo@- i?n, dfSatj,
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Occurrere movit; ad quod , prompte annue

Te me fecuturum. Sacrificia divina peragentur >

Qua boni viri celebrant, Latitia vero afficitur cor

ImmortaliumDeorum,quando quide ipfis choros ducuntboni.

Non longam te deducam in viam. Vides enim

Euntem me inagrorum nofirornm montem ;

Quo} cum juvenis effem , aufus fum aliquando fohts arhirt

Velociumpar perdicum perfequens qua mihi aufugerunt
Ex illis vero utraque cum audiviffet nomen fuum ■

Rjfiitit, & vocem agnovit; cum veao manum extendifem in
-

Antequam prehendere eat quivi , aufugerunt. (fidiando %

ιΑβ ego dedita opera in os me conjiciens ,

Ejsrfusque evefligib furgens, illas perfequntus funt.

Sed poflquam in fummum montis verticem pervenit
Illa; ex improvifo fonum flridulum excitantes

y

Jaculo citius aut telo infublime evolarunt
,

Altam quandam &frondofam adfagum,proruentem videntes

Horrendum ferpentem, pandentem maxillamplusquam letba-

Quem ego, appropinquans, e regione defilientem ( lem.

Non vidi·, oculi enim mei, avibus intenti
, errarunt y

Antequam erigentis fefe ex humo,
cervicem

gravent
Advertifem. Et fane infidiari paratus erat.

Unde fi quis me fugientem retro vidiffet ,

Neque me perdices, veloces pedibus , fequi poffs

Neque mepuerilibus putaffet pedibus ferri,

Juffit enim me timor velocem aquilam imitari

Et flatum venti. Ante pedes enim pernicies erat,

Sape etiam vefits extremitates lingua attigit.

Et fano fati meo inhiavit ingens beflia,

Nifime animus incitaffet, celeriter ad aram confugere,
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Τον ρ'οο TmAouoTifOi φα,ί/ημζμτω ifyvtmvTV,
Ύω <4’ ow ίτπ 7ξν.φ@*. οίνον ϊλαίνίης έλ£λ«τϊ7ο φ,Ο

’Σχζης, IwTi ά£*ι<ράγον έ|ίλ-ίτην vrvf'

Τ Ια) ijea αρπράξας ο’λοχ κατίνωτπχ· cfyaKSVJV?

'Etficpfyv. μοίμηστ «/]/ όξεσκωχ αίνον.,

IΛΰίξνα£ζ iSuv' οίλυτο q ττυκνως,

Γνάμττ]ων άίκνκλωι mvalui foiytv' ουΰτχρ ϊπ άϊλω

ίττειτοί· J[’ εττ’ οίϊλ& %ζο·χος ν,ίν.

’U$ ίη tij βωμχ υπΐξ ηίξ(α·ζϊν.φ

’Συ&ζων βοόωντος Ιμης πολύ μπζον αντνίς.

Κ«ί τντΑων οίρόηκτον όξΐσκωοιο κοίρίαυον ,

’ Αμφ’ cand Β’ζβνίσν.ον ν&τίκττνρον 'όζον οίκικιν’ fO

’Ου jS μόρ<ημ&.Υΐα 2ζμφοινω fygj S&ylwau.

Τavem οΰτηλίοκπν 'ivn^TtS^ l
'

Εαχτομ&ωΑνο τπχ-τζός ϊμίίkw!h κεκληγονζΐ
Γνόντίς ίττεόριχμίτίαι' μοόλα yiρ ο·φ»<π ίσκαν.*

X’ ώ οίξ iOSVTv τοΐϊν
,

ifcv J[‘ ίς ycqcw όρόσκς J >

ΠροτξοτηχόΙίο' us τις η Αιός φάόΐων

’λΐΐτη cv τηικινοΐσι λάοι ’φάμνοκη λαίωος
,

Τω ϊκίλ@-·, μηλοκπ μιγίϊς ,
όλοs \svrc %ξος

μίο&οίσνν ονιοτίΰζχς ϊ gy(poi<n'

”θ<Ρζβΐ &av ίί'Λοίκ-ήτκ τίκτόρ ζωίσκΐν ,
6θ

Aiei
μο%ον α-μσκΐν ΐμον ητ(3s άμιυότοζ°ρβωμόν,

ΤΙνων ν,ίλίω ζωάκια τπμδός έοΓο *

Άυτκξ ϊίων oiyihrftiv ΐλοίosoia νπαν.α,

'Έ,ΐΛ&νον , faAiJovToi verni©- kJkti μγ,τζος,
'

rEp eis XKfifeutv χίων χ,οξόν ήααυ ίτζιίξων. 6
)

Έιυί ie <Γφ/ν ί£ τuiJi tyomsvTvQavea κυύί βν,τίχυ

Άντομάτω, γλνκζξν q ττελό <ro€i βωμόν οίνακΙ(ϋρ

TffwwAij , %λο(ξο'ν η τάόον
, μαλακοί τ’ ΰτη' τπϊμ ,
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Quam veteres Phoebo exfiruxerunt.
Ito quafragmentum aridum oliva relißum fuerat

Difcijjie, quod exficcans vorax reliquit ignis.

Quod ego arripiens, fatalem direße me ante draconem

Converti. Accenfttsverb e fi, montanimonfiri furor gravis

Poftquam pugnam memeditantem vidit. & inarElil fe convol-

Pleßens inmultasfpir as prolixam fpinam. Sedfuperaliumiviti
Alius, tum rurfus aliusfe volventis circulus confpiciebatur.

Denique' & fuper aram cervicem elevavit,

Et exfibilans, clamantis mei vocem longe fuperavit.

Ego vero caput durum montana befiix perculji ',

Inque ipfo, fregi ramum
,

ira excandefcente capita
No« enim mihi fatale erat cruenta fera domari.

Hunc, qui greges procul inde pafcentes

Sequebantur ,
duo patris mei canes, clamantem

, accurrerunt, valde enim ipfis mitis eram.

Et in ipfos draco irruit. Ego vero per campum profugient
Citato curfu; quemadmodum Jovis uncunguemfugiens

Aquilam ,
in denfis latet fruticetis lepus,

Talifimilis, ovibus immixtus, dconfpeßupemiciofie befiia
Latui, medios inter, membris contraßis, hcedoSi

Cum itaque pater illafum me inteUexiffet,

Frequenter vitulumadduxit ad
mea falutis außorern aram ,

Solvens Soli pramiim pro vita fervata filii fui.

Ego vero d grege pinguem vitulum auferent
Vernum, crefcentem fub juvenca übere matris,

Acceffi ad verticem
,
addueensmecumLetumamicorum chorii.

Cum quibus duo canes, draconis jugulatores, afcendtrunt
Sponte fua, Dulcis verb circa aram Rjgis erat

cenitas, virefeens campus, & molies herba·.
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Kism λΛοιοί TriiAijjtnv ixm σκιή, dfyt 4” <*§* cuitoSv

οίίνΛον λιοχης xJxro τήτζης JQ
K&ysv άνχζλνζων Κΐλοοξν ζί]) ely.ihov *)V?v

w

lo
i

aui< <?£#& f^WP

*Λί έφαίμΙαΤ ο Si μ uiSi rjtfjwvSoo Souf/,όνιαζ φω{· „

‘Α'/λχ. σι »ρ««Ρ φχΐαίμζξοτος έ| χλίγανης
ίλιΐν α,γΛ κοολότητπς, οί^χκξ ΰτνιό η ττΈμτηι η $
’Ολβ* 'ζτ&ς μίγα φιλοφροσύνης ίναοοο τφης.

'OvSi μsί iiSi <r' ifco πΐξ άμοιζης οώτος χμίρίΤΜ'
’AS.’ έίΤϊ/ έν £*|ων ίΐξηίον Ησανχζοΰνο-ις,

"Οφςβ, τοi άίχομφοιο κλνοι §ΐος ([γυαλίζω
}

ΚΡΎΣΤΑΛΛΟΣ.

KPyjwJ&j#» ZAl&vyt» λχζίο χί^η

Λ»HUI, WpfSiiM' 'ω&φίίγί& »f*SfOTU fiwiXji’
4’ «9»»λτ«» p>«

Τον » έίπΐξ $ ϊχρν <sRiX νηον 'Uvpu,.
31

0 vUg τοι μχκχρων &χωλΐί<π, f

Κ,£»λυΟί 4'- οφς#.μ»sΧΜ ftfyv&T/fp/JvoTo λί^τιο'

‘F.i p Λ7ΐξ χ,ζβτπξοΐο 9ΐλ«? ττυξος ϊς φλόγας οξ.αυ ,

Κίκλομαν ουύοοκίνν ρν χφσηξ SaiSuv yui&fytveu,

’λ,υτκξ oy η(λίοιοκχs·ντί(ΐν χόγχ,ζοντζί
’

Αντίγ/ \}%Γίξ£ιχίsΙ/ύν OAlJlw ά,Κτ,νΧ {j^VVIVSHt
.

ΙΟ

'Hti’ οΤΕ ΧΛξφ«λ£()ί Ή 31/ij τήον& νλης-

Κατηαν ,
ί?πιτκ jj τιΰξ ολίγον, ρ

mfhlw

*Οξ!πΙ' τΐυν 4' ΦΛίΓΙ
'

κνρλχχγονίης ispov

Τοίχο is% ίτΐςογίμούλον ίληομ {[xyt
'ii ον κίχαζ.tcyfyix μη&Λ *·°“&ν' I5”

ϊΐρβ'ί <Γίτι mi (ς τ?7Β φίλ®- pj« τίΐφίΜ/'σκω·
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Et denfa fub ulmis umbra, juxta vero illas

Aqua perennis, cava ex penetralibus petra

Limpida fcaturiens, fonum fluendo edidit fimilem cantui.

Eamus, non fas eft Deorum convivium renuere.

Talibus eum affatus fum. Ille veru mefic alloquutus efl divius

At Phoebus te propitius ex omni molefio ( vir’,

Semper liberet malo
, Letas que mittat

■Divitias inmagnam
domum tuam,humanitatis cauffa Tuet,

Sed neque ego te privabo in vicem pramii.
Et quoniam rem faeram peraßurus afeendis > j
Ut te orantem audiat Deus, efficiam.

CRYSTALLUS.

CJfyfiallum fplendentem ac pellucidum accipe manibus

Lapidem, radium lucidi divini JpUndoris.

quo in athere maxime delebatur Deorum immortalium cor,

Quem fi in manihus geflans ad fanum acce[feris ,

Nullus Deorum vota tua renuet.

Audi igitur ut difcas vires Jplendentis lapidis:
Quod fi placet absque vivaci igne flammas excitare >

Jubes aridas eum fuper faces deponere.
Tum vero ille ,fole ab oppofita parte irradiante

>

Statim fupra faces- exiguum radium explicabit·:
Qui , quamprimumficcam & pinguem attigerit materiam j

Fumum,deinde igne exiguum, denique vero flammam magnam

Excitabit: quam dicuntefie Antiqui matrisfacrum ignem
Non alia magis flamma Jpero ego

Immortalibus tam grata facrificia urere,

Addo prxterea is 1 hoc miraculum cryfiaUi l

199DE LAPIDIBUS.



’λυτίν ο τις οΐΈλίΙ) φλογάς auzi μάλ ωκα.

‘Έ,κ τπ/ξος οίςττκζαις, ντΐλ<l άμφΛφάα&Ι.

'Αμίp/ 3 j νίφροΐατ Sifc/ς κοίμνον& σαώσΊ..

ΓΑΛAΚΤ I Τ Η Σ,

yv Εντϊρον ττι λάχν otimoso*
,

θΐσχησίοιο γχλοίκτ@τ όνί-asλ£ον, >ίύ'τΐ μαζον

Πρωτΐττκ,χ νύμφης η μηΐidS& χ^ίτνίοχης.

Τον foi TruKaufatis [dft άνΛΚτίϊιν αίαίμαντα
Κλέΐον, οΖί γνχμτΆ4 μακάριον νόον, ίφςβΐ $
'

’fiS’
α,ςο/ί μιν Ayfafov ϊ φήμισαν, aciei

ΆΙίμνηαζ κακ9ΤΚΤ@* οίζοξης βίσΐΈξυκ<l
Θνητχς Tt’ νόον J\l ί&χνιον etvau

Θίλγί, ϊπατξυ'νων άίανά <φρε<χι βχλάνί&ζ, ΙΟ

v

A7i\oi <4' γχλακτ iSa φέρτϊρον ei vati

Κικλησκ&ν τάτs,\α>, ο3ι τνι τζ/φίΜ"π μχλακl@*
λάνκβΐο 'ivSofyiv ΐχ,ωξ.

Πΰς# Si τα (£ rSSe τικοΐασί’') άι'κί
”

Ovjxfff, γΐ μήλων οτΐ Κίν μι\νsνν τκ 'iSr,oct ,
X f

TUasifZw φίλί τίκνον; ϊττΙμ ϊ&φοιη τίοΐπ',

*Ους πελωρον χάχΰΐκτδ&φογΐίν Ικίττοες
,

Τοΐσι τυχ-ζs·Φ*\ηs τίίληασι, Οι <f[, ον'ι σηκω

‘λμφί m λΐ'Μαλίοι.μερον σΒ%Λμ·οκησνν^),

Των ιsν οίκη^ΐμ^ύοοςίσητίίλίο μητίζβΐς οά\ν ΙΟ-

Axeiv ττνιγάων τΜίΜογβ.τίων. αν ίινγαι }

Στη'σχς S[’ ήΐλίχ κατέναντιον άνή?λοντ@τ·,

"Αγνίζοιν ττξωτον ίπαιγβρνμ© 4 τηχσχς,

"λλμΐυυ </]/ ον κρητΰζχι «j άλφιτα, λίττίά λί%ΐΰ

Σάίάμ&& j S/S jtmv (t αάίων ίξχρ όμιλόν, X f
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Quod ille) qui flamma außor eβ , quamprimumj

Ea· extraxeris, fubito refrigeratus palpari poteft
,

Et renibus appofitus, dolorem leniet·.

G A LACTITE S.

Tibifecundum prabeo lapidem, qui orantibusprodefl ,

Divino latli plenum, inflar mammae

Primum enixa puella, vel vacca überofa»

Quem veteres ananchiten adamantem

appellarunt, eu quod Deorumanimumfleßat, Ut facrificiil
Honorati, velint mortalium mifereri.

Quem & Letheum nominarunt, quoniamfemper
Mali arumnofi efficiat immemores effe

Mortales immortalesque, animosque demulceat,

Incitans jucunda animo concipere,
*Alii veru exiflimarunt confultius effe Galaßidem'

Appellare petram, quod ex eo, fi quis conterat,

Profluat laßi fimilis albo
,

interna medulla.

Hujus , fi velis
> experimentum, tibi in

, promptu erit.

Suum enim ovium übera imminuta videbis,

Sflid ages,
chare puer ? quando bkdis tuis

Pro quibus, feramut horrendameffugiant , aliquando fuppli-
Adfiiteris afflißis ,

illi autem in ftabulo , ( caflr,
Circa te macilenti gemebundum quid balaverint’.

Tum vero illorum agrotantes jube matres

Lavare in nigricantium fontium gurgitibus >

Stansque e regione Solis emergentis,
Primumfingulas ordine accedens purgabis,
Et falfuginem ex cratere cum tenuipulvere galaSitis
fundens, fer ovium Θ caprarum tranfi gregem.
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Vαίνων Κύψβφίξο? Αοίατον $ νωτην ίκαίςν,ς'

Θοί,Τλω to( <ϊ*
TTucuj louvcyfyjau κ&ί mijckV,

Εξαπίνης ptj ΤΕκνοί φίρ ίΓλαγέίς ΊϊλέΟχσι*

'θ< </|/ «o' \iar£f μαζοΐιη vsfiasccffyoi γχλα fyvol

Έκΐξ'τνύμων ϊξχν-πς χναμνί,,σρν]' αγέρωχοι. 3 Ο

*Σιη/ 3 μίλιχρν,τιιιο γλνχίροΐο μΐΰντ»
Ορνυε τηνίμ^ιομ ννμ<slυυ ,

ΐνχ νηττιον yx

ΙΛχζνΐΐπν mf όόνοαακη ν^μίζοι,
Άμφι (/[’ άρ' ουόχίνι τπμίος xffra’ζασα η%ννι

Axxv
, ίμηνσό κχ·ΑsμηΙι& oose μίμν'ρηί. 35’

Λομ Ji οτ= (£ βχιηλνίίς χμνμονίς xiSios-ov^)
’Έ.ν %igj ΚΧ<Μ , ϊχθνs (ς ΧΊΖΚίΤΧ φΰλ’ ΟίΐδpWTftlV.

*ΑsάνύΠνι 3 μάλιςκ νό% χχτχβνμιχ στΐο

Klxvigi 'nA&7V<rxnv
J

χίονττς.

ΠΕΤΡΑΚΗΣ,

XPjJ.jJ Κ) άότή&λον ίχονΤΚζ

’λζβό&Ζ «β%ο βωμόν ovoufofflys ίκοπόμ€tji.

ΑΧΑΤΗΣ.

* TTI «fsvsTjpocpu-iπιο φερο/5- <ι£υφ@·* ίν χ(& πετζν,ς

Χφ/ΜύΟ?λθ»ί (έ τίξΤΓΟΙΤΌ νο'@* οάίν ιόντων

AivfyiX yi> μάλχ mf)sx κατίβίΟΛ ως oW wf&M

'Aν^εμάίνϊί, κλώόοκπν Ιτπχοχυτίμις γ&μόωνία.
Τκνεχ» οι φωτϊί αχάτη SivJ fvivit S

©Jjjwm' ίπωννμίLm
,

ait οί ίο ί-zsKit’ χχχτα ,,
;

AS,o λΆ<ήης όλγ,ς ΗμΜ ΰαν&α&ζ.
Tovtie ΊϊοΓιπ βόΐ&ην α,να,νχίζαιην
’Αμ<ρ] κίζβΐχ sόω βαλίπν ,

>j κ,οορτίρο'ν οόριφϊί

*£Χμον χηΐξί(§τ dlfoiura’ I ο
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Confpergens fupra dorfum fertilem & villofum finguUfi*

Vegetiores confefim omnes in fabulis erunt
>

Et fcetihus fuis lac copiose prabebunt.
Illi vero fub mammis laEie fatiati

Subfui tuumfatim recordabuntur ferocule.

JsAulfo vero dulci immifum galaElitem

Offer ad bibendum enixa ,
ut parvulum filium

Mammis inebriatum ad cubile ferat.

Etfi nutrix collo pueri appendat

Lapidem, arcebit a confpeßupueri dolofam Megaram.

Quin etiam te Heges irreprehenfibiles venerabuntur >

Si in manu geflaveris hunc lapidem >
& innumera gentes,

Dii vero maxime
> qu*cunque accepta erunt animo tuo i

Omnia perficient ) vota tua exaudientes.

PETRACES.

OPortet
virentem Petracem lapidem habentes j>

Solvere ad aram fiufceptum facrificium.

ACHATES.

SI
in manu gefaveris fragmentum lapidis Dendrachatis

Deorum immortalium valde animus deleßabitur.

Jn quo arbores multas confpicies, velut in horto

Florente , frequentibus ramis frondente.

Id circo ei homines Achatis arborefeentis

Cognomen impofuerunt, quoniam partim fmilis ef Achaii·,

Partim vero fpeciem prabet hirtafilva.

Illum fi bobus tuis profeindentibus terram

Circa gemina cornua immiferis, vel circa robufwn
Humerum arantis duri agricola >
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Ksm' κ?ν άττ’ ίΛχυο·πΚoχ.χμ@·>
‘Μ-ίςνν ίοι φίξΐκχρτιτν ϊς odiKxv.x ■jsh.mv ϊχασκ.

ΠΕΡΙ ΚΕΡΑΤΟΣ ΕΛΑΦΟΤ.

(£ %ητνν ίχων ίλοίφοιο τπλαζί
‘AfavXTtim πντι νο©° ΰζβίνιΰνων

"Mei Si ciet
, φνίπ@-· iJovrwv

,

’Εκ χίφχλης ελΛφβίο, φυ« jt fjfyj J τη τι njfuriu>
Πίτξ>ί J

Λ/SK' ϊ[Λ7ΠΊζ τπλφ Τξ Ji JlETft}. 5"

’θυ<Γί κίν «ν γνοίν,ί χίξ#Α χτξίχίς y λ&ς ίφ,

Ώρί* κί μιν οίμ<ρα(sόων όυροκ νημΐξήχ 7μλη,

"Alei τνι λασιliti im χζβίχτι λχχνίυυ,
*E‘

Xj •XiSvoJ.oifluj (Q? tois. ei γχ,ξ fj.iv
ϊΑχίω

τζ'ίζοις κροτκφ»? ztkvT <ηΐα. I Ο

*Α< j ν£ΛΜ βρίΓμχ τίον τξίχΐς oivfytrxai.

YlfUTOya-fjLov 4‘ Λίζρίδί αΓων ίί Stf/,ηΛ κύξΐυυ ,

Τίρττωλί)?

Αχχν. ο <4’ xfji οίι/,φω

*TiW'isv lf yjjPou; (£ e? quccm τπχ,ψτκ I J

ΠΕΡΙ ΒΑΡΒΑΡΟΤ ΛΙΘΟΤ

τ a/ αϋλιζοι^ων.

J"J Οιsύί 4' {givfuv, Αιος χίγιοχοι»
'T/«

}
λιφν «νία

cifyefiMu , avyi}yfai@ J KtAxietvS
Ί

"Τ<ίΛ(Π»

Ος ττι φυτκΛίίκ eνεκεν (ίζχντι sυηλχς, s"'

Κ A*if/,oicnv ewnxet tnXo χΚωχς

‘JifAtyitms
y

αϋλο'ν ts( u£jx/ cSoicni.
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'Tunc ccelitus , Jpicis coronata Ceres

Plenum infulcum effundet frugiferum finum.

DE CORNU CERVI..

Adverte, & ciim mirandum habueris cornu cervi
>

Accede ad Deos immortales', mens enim cceleflium

Exhilaratur > quum varium natura opus vident

Ex capite cervi prognatum. Neque vero innafcitur capiti
Petra

, fed tamen duro lapidi aliquid fimile.

Ita ut agre dignofcere poffs 3 cornu verum fit
,

an lapis 1:

Nifi prius contreElans , invenias an venu fit lapis.

Capillos tibi excrefcere faciet

Si calvus fueris. Si enim cum oleo

Contriveris, eoque fingulis diebus tempora inunxeris
■>

Tunc in calvaria tua pili recentes efflorefcent,
Quodfi uxorem juvenis primam duxeris juvenculam >

DeleElabilis amata teflem hunc tecum habebis

Lapidem. Et hic vos indifolubili vinculo amicitia ambos

Per omne vita Jpacium conjunget.

DE BARBARO LAPIDE

Eorum qui in agris degunt.

P
Aflori veri) taurorum agreflium, Jovis ALgiochi
Έilio hederacea induto tunica, jucundum efle lapidem

Barbarum dico, Syri refonantis

Euphrati in aquis madefaElum perdivinis:
Is

, fi vitium caujfa rem facram feceris >

Palmitibus uvis abundantibus tuamflatim vineam ■
Cingens> efficiet ut multum vini haurire poffs.
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ΙΑΣΠΙΣ,

KAl' γλαφυξον vsy-lms euxtt-foxow

Ίΐςβ £ίζοι τς
t μακάριον iouvij ήτΐξ,

Κou οΐ κοίρφαλίας νίφίλαις κsρειταην ,
ΉSe av%fitifjiaiv ayci τηλιω ομζμν 'ίέςύζαμς3

*

Ανομης «4' ίκ ireSia foßiuv ’&τπ'ίργί γάκαζουν ψ

'Ujt#£7Tp», κ, ςιγβωσχν ίπ οί^ας.
Καί οπε jS eijuvoiruv φιλίί »β@·*, όκ

c4' βωμών
Ηϋη τίΐξ , «νόυ cropo? όκ ττήμπϊΐξ'
Έν Si <ηι οίντίτικλον οττΰτόη Sr, ττήξ
JstjSui) άμφιίσνι, ό*'* Q isKeiaio .λίζητος ΙΟ

evSotytv vSaif.
'Ei <ίΐ TTf άν λί®» tiWjjtn λέβητα,

ΠχφλάζΊ κζβίττμΐο κνκαιμ&α tvSo3i χαλκα'

Τ Ο Π A Ζ Ο Σ.

’Γοίλοί Λ’ αχ)τ’ BOT ΤΐίίΠ (£ «ViCi

J—/Κλ««s τνττκζοι.

ΟΠΑΛΛ 1 Ο Σ.

Si Tti τιρπΐΐν (t οτταϊλιον xpyvimcv;
Hf, > >

<

’
~ / ' ii \ -j 7~

Α/λΛον, IfxtpTx Ttpevoc %ξοχ τπίίόος i%ov&.

Καί i Kj όφ^κλμοΰπν ,nw^3a< >

K*i τπτχί Soixfivm οψίΛνοΓο ,

Καί σμύξνίυυ μ,Ισγίΐν &uSta (c φολ/SfaJtv $
’

Αξγυφίιην ’&τηςίλζονπχ· κίλώ^ω,

’Ανήκα Sansam η

'Eocrop&av π' (t eicnau aosi fyiAyirfa

Καί v&gw y <*A£j«W Trcify MmSwns ήμιω{.
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JAS P I S

JAfpidem
elegantem ac aerini eoioris fi quit geflaverit ,

I\em facram faßurus, Beatorum exhilaratur cor
,

Et hi fieca arva imbrilius fatiabunt.

Et außor erit, ut arida terra multo imbremadefiant.
Tu vero & ficcitatis & pluviofarumgrandinum ex agroaver*

Nofiro , & peflium quacunque cingunt agros , ( runte

Certe te immortalium diligit animus
> atque in aris

Haud fecus ac cryflallus , fine igne , flammam emittis.

Inque te aqualis vis latet, ac quando ignis
Ventrem cingit pleni lebetis in quo

Trigida continetur aqua,

Et fi quis vel in frigidis cineribus relinquent lebetem
5

Ebulliet infirmo atque afiuante metallo.

TΟPAZ I U S.

BO
ni etiam ad eadem hac hyalini coloris ejje

Dicuntur mortalibus facra facientibus Topazj.

OPALL I U S.

Dico veri tibi, deleßare etiam Opallium coelefles

Splendidum, chari pueri teneram cutem habentem,

Vlumque & oculorum medicum ejje,

Et pini lacrymis , lapidefcentem
Et myrrha bene olente mifceri, & fquamis
Albicantibus refplendefcente Lepidoto, jubeo.

Statim vero dabunt vaticinia bonorum

Euturorum <s> malorum
f es 1 fi fcire defideras,

Etiam nervorum molefios dolores Lepido tus arcet.
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Aoiw <4’ )}'ελι» Axe

"Αμφια fyecariinco' sτίμζ&· αί ττι eos ei' iSovh.

'Αμφϋήροις χκτίνΐς ’ίτΫ,τυμοι ϊμπΈφΰ»<πν,
’Οξ^κ), λχμπετνωαη' !J3v γ. μ%!> οΐον ϊ^ΐζβίΐ,
’3 σφι λίθων χΛ\ο. ίχ μss n νοηιηις

Κ Kevelu!’ ο $ ίίμοκ xvAw l f
eicnJeeiv. eiJ' c?bt εχεν oy ΐ^τίζβΐς,

κεν eluu' χτχξ Ι&Κω φν,μΐ mvyfa.
Έν γάξ σφιν μίμα Jvjlt φίξί<τζι& ίμζχλί τη/όΦμχ
’Ηίλι&

, ροΧζον ί£/κυίί@-· χϋτίκχ φω·τός,

Σΐμνοτίξας τ’ liieiv' κχΐτνι αόζχζ cwtxv. αο·

’Αιφχ yd ήξωιαν σφιν i7repyji[) etJ(Gy οί^νωον,
"

Om fyeS μίγχ Αωξον <&πςχμsμως φΟξίχπ'

Τόλμα J[' κ. cvfj« μειλί<^&ζ.

ΜΛΓΝΗ Τ I Σ.

ΜΑγνητΙυυ J\l ε|οχ Apij?
όαι/εκεν οττετόη «εν πΐλόίηι τηλιοΧα (πΑν,ξΧ 9-

’Ηντί y\uyόφρονι ίλχσα,

‘Bifyeov

'Ώ.ς ΐγ οΐξτπχζασκ ττττΐ σφίτίξον άίμας xfei
,

Καί ttuAiv cs7c

"Hthi [sj μιν φαοι (£ είελ/ο/ο

’Αμφίτπλον κόξης ,
οτε κεν τπχλιιυ'οι'

Κοΰ μιν νίδ y ηκ(κτνν& ’Αιη&ο

Κ vJpviv ΧΧρη 7ηλυμό%«Λ@μ' οώτκξ efiaye Iο,

Σί}ί οίλοχμ κίλομοά <τ£ ίαημ&ου. ei οίγίον
«V Κίχ@* (£ ίωμχ φvAxosoi.

Ές γίξ μιν νβμΐσκς \jzso Siy.vicc ,
K»njz ΑοίΟ ρη 3

Χείλεαι» eieiJwv ώ<sUv,



Duo vero Solis auricomi lapides funt.

Amboperdivini, fiupebis vero quando eos videris.

Ambobus veri radii infiti funt

fießi, jplendentes , qui velut coma apparent:

Species vero lapidum diverfa■ Hunc quidem diceres

Cryftalli pellucidi, illum vera Chryfolithi Jpeciem

fieferre. Et nifi etiam hic haberet crines■,

Chryfolithus certe effet. Ambos vero bonos effle dico.

In illos enim magnum fpiritum imprejlt nutritor

Sol, & facile gloriofi impetum viri producunt ,

Et forma gravitatem, licet exfe venerabiles fint.

Statimenimheroumfpeciem generoforum capiunt, ( qui eos ge·

Et hi Deimagnummunus fideliter ipfis conferunt. (flant)

Pariter enim & Audacia & Placiditas diis accepta efl.

'MAGNES.

MAgnetem vero maxime amat bellicofus Mars

Quoniam, fi quando appropinquaverit politofeno $

Haudfecus ac virgo ulnis ampleßens, laßeo

Juvenem peßori apprimit amore flagranti:
Ita hic lapis attrahit ad fitum corpus femper,

Et nunquam rurfus dimittere vult, bellicofum ferrum.

Hunc quidemferunt fuiffe Solis

Tilia fervum, tum cumdemulcentia medica minamifcuifiet'

Atque illum magnanimi Aleta gnata.
In deliciis habuit vafra. ego

Conjugem tuam jubeo te explorare , an caflum

iAb alieno viro leßum & domum fuam fervet'.
Hunc enim lapidem ferens tecum fub firagulis clam depone,
Canens interim, tanquam aliud agens,

hilaremcantilenam.
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*jH 3 KxmxvuossaK (c οψ uotw i f

’λμφί στ χ&ξ οξίίασκ nsirMvaseiv fdfanxJn<j.
‘Ei δί i μαχλοσιωνισιν iAcui vi δΐ'Αφξοδίτν ,

e? γάί\ίΜ nrmviosQ &κ·ζτ£sπΈα·2σκ,

Κλμ δοιω μοίγνησκν χδίΑφβίω φούντων ,

Θυαον Λ7ίΐΐζί<ήν\ς (pvfieiv ί£/δ(&· ίο

Κλ< λΛϊί ΰμξΐυόδί οτπ x»At{

Θίλ£«ί, όν ipifye&nv xfuv μτΑιηδίχ τιτώω.

Καίτοι πτΤΑοίκίν xiAoo διωγισόμsμ@- κατωλίζιu

θίσκτλοο, τοΐο Αιδοίο ,
τί τηΚίον χςβϊνιωνων

,ών αάφ» Kj Vipoßi τηξ μοίλ! ίον Ίων 1.J

3δτ,γνοίμπ\<ί ΐφίΑχίφ , οφζβί Κίστΐο-

’Λκ« μώΚ, ωζττοχ,Υ,ΐς, οΜπΑίσωπ,

''ΑΤΑ'
ήτοι τήδί μνβ <l ίτηΐΜτί-ΛΧ ττΐΐξ^νοα,

Π»ν& μοίλ οos’ άγίξώισκ, τπζξίοϊφ) ,
«V Sin βωμόν

(£ fi μοι cfkuwosuos μοι ογ dvrjg 30

*Ω,μο ισι ίων φμοι ouoAov υλίαυ..

Νiw im) χτξχτητοΐο τπΑυ -στΑΐον δίμ,μι AiA&oflcci
,

Σ«ο δί τοι xAovij χςβίδίΐυυ μίγχ, δμίμχ δ)ιοίκοντο!,
Moivfavi (c δολίχων οφΐων μνί δ&ίμδβ ίδί.

Tg/Φμ fi ΑττϋΙιι) όφιητιδχ κίκλεο πετξίαι
, y

ν

Ην ττοττ ϊις χςβίττξοΐσι πΈτπχ·ξμ%ό@-· (λύγ οδδαι
,

καίμιν ϊφ’ ελκ« πκατε
- (£ <κτξεκεί ίαηΤ

ον&οοξ.

ΟΣΤΡΙΤΗΣ.

Niw itj όςρίτίαι οϊνω

''Ακοηττν, κ νήν&ν, ο δαυήφχτον οίδως

’ΑντοχχσιγννιτΙω πτλιν,ς κ, ομωνυμ ίχίδνης,

''Η ρΛ ποΤ τΐνοίίΤΛ λώζΐυυ sfyxcti

‘ΐιμφχ Moiyce.ovir/S \sm τίχν*κ.
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illa vero fuavi fomno βertens

Circa te manus extendens, ampleFi i cupiet.

Quod fi veri illam incontinentiis urget diva Venus,

Ex alto in terram exporreEla decidet.

Tum etiam duo magnetem fratres fecum ferant

Iram immenfce contentionis effugere cupientes .

Atque etiampopulum & forum congregatum elegantifermont
Demulcebis

,
in peFiore verfans mellitam fuadam,

Et licet tibi alia multa poffm recenfere
Miracula hujus lapidis , quid ultra cceleftes

Progrediar Ί quorum , licet altifmas fedes incolentium »

Mentem fleElit & allicit, ita ut tuo

Quamprimum,ac fiparentes tui effent, defiderio fatis faciant.

At certe horum quidem fiatim periculum facere >

Omnium qux dixi, poterimus, fi ad aram

Pervenerimus. Etenim vir ifle qui me /equitur ,

In robufiis humeris fert variam harum rerum materiam,

Nunc vero, quoniam nobis adhuc multumvite reliquum εβ s

Tuumque cor turbat adhuc ingens portentum draconis,

Difce etiamprolixorum ferpentum non extimefcere /picula,

fubeparvum Opbietidem lapidem in pulverem comminuis

Si quandovalidtis ferpsntts, incedataliquis dentibuspunßus,
Et illum in vulnus infperge, & prafens erit remedium.

OSTRI T E S.

NUnc
vero & Oflriten lapidem in vino contritum

Purumjubeo bibi, ficto enim dolores eum lenire.

Germane & homonyme lapis candentis vipera,
Qui aliquando, novenni, vulnus innocuum reddidifli
Facile Philoßeta

, Machaonia arte.
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Ου fjSfi πως καίνΐω ίλτητο sυμω

ΚSmv κππίκφ&όζί&ό χ&ξτνξία), παγίων πΈξ.

’AS\’ ογ ροοδων <ra%t
Adctv , ο τις m πυκνήν, βχλων SJn CpdffAXKX ,

Σό&εν 6τπ Τγωΐοπίν ‘ΑΑίζά>νό)ροιο Cpovij». I Ο

Τον ρ Λ jW£o’ ΰσμίνΐιυ ν,καν τπαιν χτξίμίΐιχην
Πe/oc/λίόης ΤίΚξοί χυτός πΐξ οίτπζή.

4’ ήπιροπ/ίχ Παίζ/ν Ποιάνη& sρως,$ρως,

ΚίχΑo/κ%όχ Ααναοΐί ’ΕΑίνα Τξαίlu/Si ν&μ,ίοπΜ

Aoifiv ditAφ«ο~ο //.teutpovov cm Λόμνοιο. I
j

Τω fi ’ΑτήΐΑων φοΐ€& ϊχειν AiJavxdi^ivS’

Αωκ,ί aiitiefihv νημΐξΤΐΛ’ τόν ρ'οί βροτοΓιην

"HvSxvtv aJAottnv κκΑί&ν χφυχον ο'φ«4«/,

Ανχαν, xsm^yjxw) , ςιξαςόν,. πυκνόν.

*Αρ*φί <Γε μιν κύκλω du.si τι het %α

ΈίΚΐλοι fVTiiiosi
w

H|W«§ό τξιί ϊφ’ έττ?» βίΐαι Έλίνοιο
πεττυτυ^μ

θηΑυτίξης η Ai%@r φάόγαν ν*ίν«4 ΑοίΤζβ,
Κμ σιμνόν diioavav ίόωόΐ,ς ίμ,φόγοια.
‘Αίνχω 4* ίτη πέτραν ΐ%ίφρβνοο τήόχκι Αχών, 2 φ

φ«ρ£<πν co fxxAxvs^mv , χτι βρίφ.©',

Κομ^o
'

l ' «ί «V «sj,iosd[Sp(QF fatioji,
Adcav χοιόοΰς ϊμ,τηοον 'ίρόιν.
’Εν

Q φ«@° [Λιμάξω Ανχνοιιην ,
Χίξσιν ΐαΰς ά,τίζό'/ϊ.ί, faJiac πέτξον χ»ζβίς , φρ;

νητπον ijov ίοιζως κΛΉ^ύσ^’
Καά αν 4’ ετπίν tTmzSaaf ,
'ilcT if&etv, ivafavfA,# μ$ φρεοι οί?<π <SW«V"
'
Οτηπάτι

μιν Wfjy ndfAVjS cm\ jroT&iov ,

‘Εξωτπνν,ς ofxrp νίογιΑΰ τπμόός ΰντίυ)
s
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No» enim amplius Poeantius fperabat
Morbumperniciofum pelli poffe ,

licet ex animo optajfet.
Verum hic a medico patre edoElus fuppetias ferentem

Lapidem, ( quod, quis unquamaudivit 1 ) applicuit femorire·

Concitavitqj in Trojanos Alexandri interemptore.[medii loco

Quem quidem in pugnam veniffe valentibus pedibus,
Priamides ipfe antequammorti vicinus effet crederenon potuit.
Occidit vero perfidum Paridem Poeantius heros,

Heleno jubente Danais, ut Trojam adducerent

Sceleflum fratris occiforem ex Lemno.

lU/ vero Phoebus lapidem vocalem

Sideritem verum dedit, quem ,
hominibus

»,Aliis placuit vocare anima carentem Ophitem,
Tuneflum, afperum, durum, nigrum, fpiffum.
Circa ipfum vero circulatim ab omni parte undique fibra

Rugis fimiles, dnfculpta extenduntur.

Ter feptem quidem dies Helenum audivi

Uxoris leElum refugijfe & communia balnea.

Virumgravem & temperantem, efuque animaliumabfiinuifie.
Perenni vero infonte lapidem animofum lavans

,

Vejlibus in mollibus, tanquam infantem, fovit.
Et tanquam Deum, ex voto placant facrificiis,

Lapidemprapotentibus tandem hymnis vivacem reddidit,

I» cafla vero domo lumen lychnis accendens
,

Propriis fuis manibus curavit divinum lapidem tollens.

Matriparvulum filium geftanti fimilis.
Et tu, quandoquidem vocem Deorum vis audire,

Sic facias, ut miraculum animo tuo inteUigas:

Quando enim fimulabis te illum manibus vibraturum.
Subito edet vocem recens nati infantis>
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Φαίης h κβλττω κίκληγότνς αμφ] μίλακτί.

Xptj Si σΐ τ3λη oh νόω αίεί

Mij πω; yrtsScMoZo Aufyels \jzzv Sc-iuci!& ίζω
'Εκ iScis Si βαλών

, μόλον cdvov ogjvtj
'

Αθανάτων' τόλμα Si tyiOGTfjtTiiUtj igteivetv. 40

ΠανΊα yi ίζίξί'ή νν,μΐξ'ήα' καί
μιν

ίπείΐα

Πλησίον οφθαλμών οτί ksv λΰσνις
γ. πΐλάαπαζ,

AtfKia' fyeaartinu; ζάτη^υμοντα νοήστις.

'SISt μ%) ’Ατξ«<ί>}£πν οίλωιπμον πάτξΐυυ

AaoμίSov^tάSyl ς φοίζ-ήτνξΑ λαί

Χο'ι 4 *Tt 'Sj &ν& άλλο cnStigJrao τπφαυακω'

'‘Ερττίτω ·β Sii πάμ-τταν ksuot ξομίονίι tomi.

Σ«ο 4 ϊΧίν *»λυ μ»ζον άκΒίμητόντι vooto

Δίίμα Φιλοκτκτν,ς, μιμνημ%ί& alh ΐμίSvrs.

ΠαλαμΫ,δαο σκόφρον©·' χτητι νότφι, $0

<ί^γΐ£φ,, γχν%μ%ν& oφςsό Itv’ άτπι

θαλπωξία), έιπεξ πίί ίτη μν,τίζβο

©1 όκ-^ΓΟΦ^ OI
·

ΤάΓ 4’ oyt ΐπίων 3άιμάρτνςβ ΦοΖζον

Κικλήσκων άγίξώί, τα St] νιιΰ σοι κοίίαλΐζω.

Έντί μί TmjS’ iSiSamev ' Ακΐξαικάμηί άγοξάό&ν
'λΛαλτοσιώοΑ, μίμον Ιξκβν όκικλίτο τςξωτνν όμόσαη ,

YdoSia μν,ποτι ονιαχτόΐν άνθρωποιαΊ"
Τί'νικιν άτξίκίως μάλατοι ίξίω τα ίκαςα,

ΦςβίζΐΟ νιιΰ ίηξως ‘Εκατν,ζόλί ΐμίΐο, 6 Ο

‘Avttj γα\α μίλαινα πολυκλαύτοκη βροτοΖη
liari (£ KavJrKia <t άλ·μ©τ άλκαξ ικάΐχ’

ΤαΖα μ& μνητα ηήκτί, τίκΐν 4" 33π τνΐην Tifuyyv,
’Εκμμης Se λιδων πάντων fa©*,

ον 4’

Κάξττ; άπαρίπον <£ ποικίλον, ίΐαπα
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Nutricis in finu plorando lac efflagitantis.
Oportet vero te conflanti animo fovere eum femper
Ne forte te non advertente

,
clam

, cnm timorecorreptus eris
»

E manibus in terram cadens, iram difficilem excitet

Immortalium. Tumaude de vaticiniis eum interrogare.
Omnia enim exponet tibi vera, Eumque poflea
Propius ad oculos admovens, quando laveris,

Intuere. Deo enim correptum & exanimem invenies.

Sic etiam Jtridis expugnatam fore patriam indicavit

Laomedontiades, vatidico lapide fretus.
Tibi vero & alias vires Sideritis recenfebo:

Serpenti enim omnino trementifimilis efl,
Tuum vero animum longe major & infomnis occupavit
Timor,Philoctetes,dum femper oculis obverfabatur ferpens.
Quamobrem etiamfine prudente Palamede nunquam

*

Voluitpreces fundere, fupplkans, ut aliquod fibi indicaret
Fomentum, quofi quando terram matrem

,
venator

Peragraret, album ferpentum genus fugare pojfet.
Illi vero hic, Latonafilium Phoebum teflem fluorum verborum

Vocans, dixit ea, qua tibi nunc enarrabo:

Bene me puerum adhuc docuit intonfut Phoebus eloqui
Vaticinia, magnumque jusjurandum jufft primum jurari.
Nunquam me dißurumfalfos fermones hominibus,

Quamobrem fingula qua tibi dico, veriffma Junt.
Nuncreferas quafo, o Heros longe, jaculatis, fermonem meum,.

Ipfa terra nigra miferis hominibus

Parit& mala.&fimuluniuscujusque maliremedium: [media-
Terraquide reptilia peperit ,peperit vero etiam adverfus ea re·

Ex terra vero omne genus lapidum, in quibus (repojfunt
Immenfum robur θ' variis infitum efl. Quanta cumque prafia-
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'Ρίζοα ,
tiara μίγχ, pijw «δλ*' l® p ιs}ϊ >

’λΌχά λι6χ τπλν μέΐζον. im) yfy® aQSrnv xiei

Γανομ%όω μγ]Ίνξ (£ άγήςρ,ον ΐίγνάλιζίν’
‘Η jj κατκδν>ίσκ</ η, j
Και πίστη/ αυτής ν.αγπος ε’φ’ ότπζοσον ίμπνοος ΐ&ν. JO
*Ην

j *·’ SsroTrvdjiry ,
τΐςίτ ΐλπωξη νίκξ ijVj

Έν μ%υ cfjj βοτάνου; «g/ λυχ«ν τε (£ έοθ-λών

Δ>)«ί &</ είε άτΐω » ξβύί κεν <sί?ρ οις,

Ητοι ocaf βοτάνου, tvosoi άs\ά ανγ ηξως,

Αάί ατίι
jg/T)j ίξοτετά τικντκ 7 S

θαρσκλίως, ei β τνι ομίλαγαν οίντίόωιπν,

"'Ερχί/βζ iji μίυτα, κίλοΜΪ-,ς cvk άλΐγίζων
Αωζης' χ fi ίτ (Γφί sίμΐΐ οζόντων,

’Ου<Γ «κεν ρίγανης mSixn.

fi »’(sε εττξ ϊτι <3ΤθΦ υλ'ίντα siwou/^) ,
8 Ο

‘AH\d μ$ <τφί<η ,
4’ όμοια

■

τα q χαίπεξ οναντίον άίζαντκ·,

''Αφ ότπσω τταλίνοξσα μ^ΐοάνό.
Καί σφιατν ίζατπνης ϊςαφ), dSilt πτ&ατω

Κϊφχμφ), «λλ’ορίγον& πόλου τά&μνκζα ιόεΐξΐΜ 8 7

Γλώοτ>ι<πν μίμάασι , σκυλακΐς άς.

Τϊολλάκι ά ίαφοινων xfy Jpa/JyTuv

’Αμφι καυν,γίσίριπ ον τοΐρφειπν’ Ιίί'ί}?

@ηξη'ηξ
,ι

Έ.υφοξζ(®·, τπτηφώς.

Αωκα fi ξον* xSt mΤ οωτφ 9°

Έκμάλα πεξ πολλών κατέναντιον ίτλη.

ΤίρπττΌ 4' Έυφορβαι φίρτατ® ανόδων
’

Αιχμήτί) Μελίόν/πζϋ®0

, Λνεψίαί εο&·λοί ΐμάο >

Ειί® άμάμητ®, Kj
elStt κάξτ® οΰράων ,

AtfrS m^iwv
,

Juz/kAvtS} dJijshomyeio, Cj 7

216 ORPHEI



Radices, tanta etiam lapides. Magna quide vis in efi radicibus,

Sed lapidibus multo major, quandoquidem incorruptas vires

Filio lapidi mater, & nunquamfenefcentes prabui::

Radix vero moritur, exiguum admodum in tempus virens ,

Et tamdiufrußus ex ea haberi potefi , quamdiu vitamhabet.

Si vero exjpiraverit, quamnam amplius Jpem in mortuam colle-

Verno quidem tempore herbasalias damnofas,alias utiles [cabssi

Invenies, in lapidibus vero agre perniciem aliquam reperies,

' Jam vero quotpiant a > tot etiam lapides funt, Tu verb heros ,

Lapide fiderite armatus, per reptilia omnia

aiudaSler, quamvis catervatim tibi occurrant,

Media tranfi, nigram non extimefcens

Mortem, non enim illis integrum amplius erit recordar! den-

Non , fi vel maxime impetum in te faciant. { tium
,

Sednequeperfifiere amplius poterunt, quando apparuerint ,

Et tremor ea occupabit, fugatisque fimilia

In curfum incitabuntur, Quodfi in te irrumpere velint ,

Propere retro cedere cupient.

Et eorum confefiim tumultus reprimetur, nequeulterius

Procedet, fed extendentia appropinquando longam cervicem

Linguis parata erunt adulari, haudfecus ac catuli.

sxpe dormivit cadis avidos juxta dracones

In venatione perfifiens in denfitatibus Ida

Venator Euphorbus, hoc fretus auxilio.

Dedi vero eifupplicanti lapidem facrum. Neque unquam ipfi
Ex magno numero vel unus occurrere aufus efi.
Deleßabaturvero Euphorbo formofo pariter ac bellicofo opti·
Menalippus, confobrinus meus bonus, (mus vir

Specie inculpatus, & forma valde excellens.

Juvenem amans, hafla inclutum, & eleganter comatum.
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Txvexx Kj μ$sχπίηνόσφι

Έυφόξζοιο φίξοιν
,

Ιχ.ΐτάον& ifof'
‘A/λ’ οάά λχοίοι<πν ον χρίσιν xvvfyeoio

Κ χίγχλόων κχςοιο μίί’ ίχ,νιχ οιωτι κωίΐχτιν

“Εαζτετο owj 3"’ ίτάξοις, τι fj.iv οΐ& ίπΈ&ζ, 100

*Ημΐν κί\ fJiv πνϊλα πνηνς [Λ&ί<οανεν ίξΰαταν,
’

ίον ήχ φίλον μχγεαΒζ'
Κοά Πξίχμοιο /3/tj fjιν ifijTvev. xJ'

oji Jv/jm

π«9ΐτ». τΐί κ.’ τοτ' ’Ευφορβοίο λίττεαΒζ ,

“Ρ«οό fiieKSVTW μίλχζ ήξΰκακεν vjp& ,ΙΟf

νίδΓΟ κνήμης ολΐαίμζροτον iov ΐλχο^χς.

'Τον ϊτ ώ όλοίίϊξ& χνίκ ίμίΐϊ.ίν
'

ΑνΒι ίβ ρ'οό μιν <β μχϊλον ετϊίρεν.

’Οικτιίξων 4' όξίμντχ τητί γχνχΤ ϊμόΐο,
‘AvtS rSit λ<3ΐίο 2φμ'τ£,ίφχντχ κελευσκ II Ο

ΛετΒ«λεΖ<Λ' χχνίον ελκ« λυ^άί'
Καί ρ'α ραλ’ χϋτίκχ φωτχ κχίλιπΐ νχης,

ΤοΓον βροονΐσιν ούρηγόνΧ τ,κην ofel-riw ,

“Οοθ-ε έ χ&μ%νοις άκ@·“ ηξωεοοη ηsμίζ<l.
Καί filpyrn yuuwty nuStv φίλα τέκνα JiJutn. 11 y

Ποίκιλα jS Βνητνΐιπ 9ΐ»5· «£<ί«ν οίγοξάίω.
“ίΐς μνηξος ’Αζχξζχξίης iminxcms,

'Αντρων dC* μάλΧ νχσνν χκίσΚίΒξ
,

‘Ενφοξζ@τ xyouvx φχσκεν όφίτχ

Φχξμχκχ, μν μχνον οφίων κχηνω vm Siwx£%. \ΊO

'Αλλα (έ φίξαν >jie βχξΐίχν
’Εκ κεφαλιά ελκ«ν oSwjlw

.
yjr, tig hv άντρων

”

Ovxcn Jyfivvav τα χχύηζβίς ωττκιην' οήψα
Καί 4 Kj i&wov ίμμ%ν’ xoiJw,

V

H £htt φωτχ, χρλχ ptfyws ’ΑφροΛ'ττ;?, 11 £
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-Quamobrem etiamcum in venationemerumpcretjnunquamfine
Euphorbo cupivit exire Icetaonis filius.
Sed fiemper hirfimis injugis Divino

Se obleßans puero, ferarum vefiigia cum canibus

Et amicti fiequebatur , cupivit que fiolus illum fequi.
Sane quidem illumpater cogitavit retrahere 3

'Dolens
> filium fiuum dileSium cum feris pugnare>

Et Priamipotentia eum retinuit. Neque vero hic animo

Perfiuafius efi. Quis enim tunc Euphorbum relinquere potuijfieV.
Facile tamen illum invitum ater retraxit hydrus >

Sub tibia lethale Jpiculum imprimens.
Me vero mifiernon ignoravit, quod hanc ob caufifiam ( afflixit,

Pjtrfius ab Euphorbofit relinquendus>id quod adhuc magis eum

Ego vero mifiertus ejus extendentis manus ad genuameat

Juffl lapidis hujus ipfius contriti

Exiguum pulverem infipergere vulneri gravi.
Et fiatim reliquit virum vehemens morbus.

Talem terra peperit hominibus auxiliatorem monticolam >

Qui £r vulneratis heroibus remedium^afifert.
Et fieriles mulieres parere charos liberos facit.
Varia enim mortalibus Deos prefiare dico. ( edoßus >

Quemadmodum etiam aliquando d matre mea Aharbarea

{Qu<e in depellendis morbis hominum valde erat perita)
Bucolides Euphorbus, admirabilis dixit Ophiti
Pharmaca nonfiolum adverfius fierpenter valere ,

Sed & oculis lumen ajfierre, gravemque
Capitis dolorem lenire. Et certe virum quendam
Auribus impeditum fanans, reddiditfiatim
Etiam exilis vocis acriter audientem.

Tumetiam virum quendam ?
ira aurea: Veneri
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°'Εξμο '3Τ&ς Ιμΐξόΐντκ μίμων οίμ%υνjvov ίόν&,

ΙΛΐμνηω% φιλότητος ςπ&'ία7/.ίν.

’Εν twzj, c/j,’ et χί βοόλοις μιν ,
όέωέΐυυ ίξπεττχ τνΐο

φάίζφ ο έ J\i in πω μ&ί{ %ictov ,
is’ ’ομ) γαγ.

Γ Α Γ A Τ Η Σ.

φ *) KV ‘ay
P‘r! }*}άτΙω όξνυι^ορη

Τάςαντοο θνητές τικντκς οόυτμί}.

Χρ οιη <4’ τπΚατυς, ύ μίμος ίλπΐΐ iSi^.

Καξφαλίγ J[‘ ϊκίλον
πΐυκνι φλομο ogyvj.

’Α%έ όλοον ττίτι μνας uyi μ%ΰ&' έό' oyt φωτας J"

hiπ?) ων κ ΙΐξΙα) Syri νίΐατν
epu ξαα,

ΤνάμφΊ fi <τsί«Α αάφα χαμοά 'ζτ&πξίωίας 'ίλχων,

'OiJ[' οίξ Syro νφίτίξΧ πεπ!λαίμ%όοι άφα,ξ οιμοιο ,

Στξωφώνΐ tvfa (£ ίνsα ηζ μο}αν.

ΤοΓιπ j) γωομβμη φξίνα οτππότ ϊέ’ηαΊ X ο

Έlημα(& παύοντας κίζβίη
τηίας ωχία μ.ΙίΜη.

θηλυτι'ξη </{,’ αχίν ποΚυφάγμαχβν

καπνόν, \sai στπκάΐχνοκπν diosovfe ίίχη^),
,

Afipo@J ώχα μίλας χατκλείζφ ‘%ωρ,

"Ofs γυναοχάη νίάτγ μίμνων k»\ μοςρ) I

Κίχλαςτμ· Άτι <4’ mjtvv \sm πνοιγιπ

Αί'αφφφοι μόννιιν^) , αφαξ ίολον c/χζλύ ζοντα

lsyjv&' οδο yi νχστν άπΐΐξαήΐιο dhietvi.
*Kfkoi τι πόΐν\ 39π' τοΐατ μομόΆυν sίσκίλα ρίζαν
ν
Otia' er' i) uvioyp/nv ίΚοωνων ίξπττω ίο

ΣΚΟΡΠΙΟΣ.

Κΰξ'τπί ,
<γεΓο Js KS.cm ομώνυμον ήξως

'λίλ«9ί wg/,ων cht ϊκλνWr, *ίω
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xAd opera defiderabilia nuptiarum ineptum

Pecordari amorisfecit, flanumque a fle dimifit.

In ignemfi conjeceris eum,
odorem ejus reptilia ( tibulis.

Fugient, &nullibi fereperfiflerepoterunt, nec in ipfis fluis la-

GAGATES.

FUgiunt
et iam reptilia graveolentem Gagatem

Vexantem mortales omnes peflilenti afflatu.

Colore igneo, planus , non magnus apparet.
Tcedce arida fimilem flammam emittiti

Sed ad naret exitiofm putorem exhalat
, neque hic viros

Ignorabit quos , an facro morbo laborent
, probare velis ,

Confeflim enim eos incurvabit, praecipites humiproflernenSj
Hi vero flertfluum fluorum privatione, inquinati

Verflahunt fle hinc & inde volutantes in terra.

His vero ,
irata

,
animo deleElatur

, quando videt

ALrumnis fluccumbentes, cornuta, pedibus celera luna.

Fcemina vero, fi quando medicum ejus coarcians

Fumum, flub viflceribus exflurgentem receperit,

Confeflim ex internispartibus nigra flantes defl Hiabit,

Qu<e in infimo ventre mulierum reflans

Includitur. Tunc vero afflatu lapidis

Tam facile malum ventris effluens adflpicientes,

Gaudent, gravem
enim fimul morbum expellit.

Prater h<ec alia multa gagatem miracula efficere

Novi, Te vero fumo reptilia fugans , delectabit.

SCORP I U S.

SCorpie, homonymon tui lapidem effe , heros

Celebris Orion non audivit. Certe enim arbitrer
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τίτί yvjx πΈπκξμ%ό@τ οίμφ' όίιωηπ,

σφωϊήξων «£ν zmHvx sίΚίσκίμsμ χ^ων.

ΚΟΡΤΦΛΔΗΣ,

ή,’ oji κsρ(Ποενs λί3ϊν κλυεν, ΐίνεκ,Λ

vy Ag/μίφ· it σκοξάδοιό κχξηχτι
’JH mScwm ωκνςχ βΐλίμνων ατίύξτπον &ξγ<ί.

Τον fifyj ΐΓω (Μβίλ' ίθ(Ηsτ» φν)ρ*/ βγοτιίη,
ΤΙχό&ν όζυτΰίτω ritfjuufyji.v χμμιγχ βχκχω , £

‘Αμφίπνλον favxTViO Μλχίνης xcnjiS(Qr ιόν.

Μετζω J\o οί «εν μίςαιν ρ'ο<?οεντι ίλοάω
,

Βαίφχζ eu ττνρός ότπν, iSwjcnn
*'

ΑλκΛξ xyi. μίλιτνς $ γλνκίξοΐο «s^^hV,

ΰίττίξίον ολίκ<Ι ιιλίαυ, JO

*Ηη wmiySliu \sm vvjJu®-' άνΦρων

KΟTPA Λ 1 Ο N.

I?2nS’ xpaASiwetv κίντςρ Siwx&l
Kxi Πίξσν,ί'ίχο [sι& μίγχ χχ&ιλίοιο.,

'ΗΑϊττκλχμνχΙΙϋυ χνίμωλιον χτυιίχ %'ivcif.

TxSt Si μοι τικντχν ®€/twοιον oosx φυβν^,

ΦαΓ£@- αίκΜξΐ·Λsαης φυ<πν iuufyjxt, ίξ ζη'ξΰΐί f

Μ «V ε-npov ςρωφωμ%υ& ow τϊ(

TiSWoi «εν φΛίφ, ίτήτνμον ώφχ ητνχ^
'

Χλαιξη βοτάνη τρωτόν φιίιj’ SS όνί
>

('*Ην }ε φυτών iVjtity/ stfilu) τξοφόν) χ/λ' it} πίντω

‘Ατξυγίτω , ΐνχφνκι', ΐνα βρυχ yivil' ίλχφζβί, ίο

’Αυταξ ϊτπ;ί «’ ελδ-)<π τη-η }Φζ^ς
,

ν

Η Ί5( ο!
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Tum cum amaris circa membra doloribus correptus effeti

Illum potius , quamaflra tua appetiturum fuiffe.

GORYPHOD ES.

NEqj
hic decrinito lapide quicquam audivit,quodmixtus

Acri allio
, infeßa capite vulnerantia

, aut jaculatorem

Celerem firmorum telorumfcorpium arceat.

Hunc quidem ego capillitio humano admodum fimihm dico.

Sedareque , generofifflmo contritum vino,

Minifirum nigra mortis ajpidis Jpiculum.

Modice vero fiquis mifcuerit rofaceo oleo
>

Inungens fe fervente hoc fucco ,
colli doloribus

Remedium affert. Et immixtus dulci melli,

tAqua nocivam materiamper ventrem difftpat,
Qua cum impetu ad inferiora ventris virum

Delata j tumorem affert indecentem inguinibus .

CORALIUM.

SCias vero aculeos fcorpiorum delere poffe
Etiam Perfeidts magnam vim Coralii

}

Atque mortiferam afpidem irritam reddere;

Hujus enim
i ex omnibus qua nafcuntur, nobiliffimam

Elaturam ejfe > Phoebus intonfus , dum exalia

In aliamcommutatur ffeciem, mihi dixit
> quod quidem quis

Falfum dixerit, fed tamen verum efl.

Viridis enim herbaprimum nafcitur \ neque vero in terra >

( Quam quidem Plantarumnovimusfirmam efie nutricem)fed
Sterilis ut alga , ut mufci tenues. ( inponto
Sed poflquam marcefcent pervenerit ad feneSlutem ,

Tunc quidem folia ejus corrumpuntur d mari;
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’Αυτ»' Ai ον iJzrvQAoiirSoio JxAxosij;

, κνμ,οίΙ' xi^txAov Je·

*Evfa h'
χξ Ιξατήνης py

uV I f

Βχζασ ,
οϊ 'πΐξΐίοντΰ, n&mvop&Lu όζβίχΑ%.

Αηξον Ai * ρίτίπΐΐτΜ πκίω

YliTi*h> *) Μ*! 1<nv inxgiftQStv&njin
λ/jov ο Trfiv εχων Sifxx/; ηίν.

Σχβμχ έν βοττίνηςϊϊί οι οίον ίΐαι πΐξ, ΊΟ

"Οι ~η κλοίΑοι, om τί <τφιν «κρουνοί 'zyfjazrecpvxin >

"Ητε οί ίζλΛ·ρ·,<η β ίτξχφη «ν «λ; βζχ.

Φλοιοί θ’' ooargp είοο, φλοιοί κεν λοόϊνο'ί έ?τ.

Τίξπωλη i’ ίΛ'οο fcx[sJ'iS έί φρε»« «Γο

ΒησΐΤ' fiu Ai <»* eW ο,
1* f*oi &Αγννξον tSivh α5"

’Αιε» επί ττζβίτήίχζ Ααυχν'ΐ)

’'θoj-ε ’Λsξΐ<τ%ν<:ί* tytuffyx ,
χΤΑχ yt

Σ&ίΐ ίι/ί ίϊρνοισιν oiofdftdj eivx*’

Οι ΟΠίΈϋβίν £OλSΙΚ pV fIVOIi ΟΟΤΠξϊΙΙ.

J

AS\oi 7ϊ ΤύξγίίΙον μ& ϊτ«οιον *yop«Wi 3°

Ιμ,ίξδχΚίΙυυ κίφχλίυ) φοότΐί χςαρ Περοευς

'awnsm ς Φ<&<&ί ’]γίσκ&ζ.

Γοργόνχ β Πίξήάχ S&*srm&>?** *»vets

yixtci <πν \i*To Sx^lwxt,

x/pyxAiltv j ρχελοοινοο? 3

’Ανδρωεπον οϊιτίν κεν έττ βίν^οφο νου βοολεν ΟΛνε
1

*'θι ριν 3£μχ πτλωξον χνχβ/&τνν
’

ΑιΐΠί λοώεοι τϊΟνο-ιο'τϊί ίςνκχιπν.

τlw Ai 8Τ &ξνίΐξ*& ίνχντίον ’Ατζντων»?

ΑίξΚίίβζ ffyiOUViV ) xi&fAXVTVi ΤΓΕξ iSaw, φΟ

*Ονη χχπγyijrw κέκλετο φ»ττ.
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ipfa vero in profunditatibus perfirepentis maris

Natat, donec fluElus eam exfpuant in littus.

Inde de repente eam
, jpirante ah athere ,

Dicunt
, qui viderunt > induratam apparere.

Haud multo vero pofi , glacie fuperinduEla
In petram degenerat, & manibus admovens tuis

Contrectabis lapidem qui antea liquidum erat corpus.

Figura quidem herbx permanet ipfi , quam ante habuit.

Tum etiam rami, & quicunque ipfi adnatifuerant frußuSj
Et qua: illamformavit CT nutrivit in mari radix.

Cortexque qualis erat, talis etiam eft cortex lapideus.
Solidavero deleEiatio > fi videris, animum tuum

Occupabit. Ego vero nefcio quid amoeni, quoties adjpkio 7

Semper in petius meum defcendat. Neque pojfunt
Oculi fatiari jpeßaculo > fed tamen ftupor
Quatit mentem

,
arbitrantem portentum quoddam ejfe.

Et licet ipfi credam
, tamen fidem habere dubito.

Gorgonis quidem fruflra hominibus

Horribile aJpeElu caput fuiJfe dicunt’ Afi minime Perfeus
Celer volatu, falfum rnonfirum putandus efi.

Gorgonem enim Perfidem ,
draconibus crinitam , audis

extremis fub pracipitiis interfeßam fuiffe,

Virginem malefiam ist infernalis ajpeStus , Fatum nigrum
Hominibus, in quoscunque truculentos jecit oculos ,

Qui illamut portentum monfirofum & infupportabile afpicien-
Mifero fato lapidei, mortui confliterant. (ter,
Illam vero nequaquam robufia minerva coram

Ad fpicere voluit, impavida licet fuerit ,

Neque d Perfeo, aurato enfe infigni, ut V interfeftm adfpice·
Fratre, magnanimo viro, perfuaderipotuit, (ret
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’λ^» ΑοΑω fyoetov χφάξτΜατν οώ-χίνχ κα'ρης,
*Hx.ci μά,Κ γχ·μφώνν%ον ύ ντζβϊΑΰατις

‘Αμφ&χΑων α,ξττ/,ν
wfklwlAx Α&ικαλίίρπ. 4-Γ

Ί% 4” οίζs· φ>sημ%άης 7!Έξ ολεδροι? ϊσκίν όζτωτη}
,

Κμ ?ν·}ίξ3 ΚξονίΑχο μοΑαίν \Jzri Αωμχ KiAxtvov

οάαιμον ίτδΚίΙ’ yim νικξης.

‘Aft.cc ι»τ ΰάγια,λόν Αί φονω arcamΑαίμ%ά& κξως

‘ΐλδίο'ν αΐηκί λυδρον 'XTmtfKwJHiβμιΑχααης fΟ

θίξμΐυυ Ιξ όμοίΑα κιφχΑΐυ) ίη 'τξομίχσκν,

Τοξγίίυα κατ{Jy,Kiv SJn' χΑοζβίΐς βοτκνχί<π.

4’ ογ ίν Aivpatv Μηφΰχρσκΐ faAoiaτης

"Σπίλων ίκΙ’ οΑοοίο πίνα ττ κΐΑ&θχ
,

Ύόφζρ 3 τηΐξφυξίοίο ygpίσκνπ 5” f
'ι

λιμο£Ι& οΐ fcc \βπν ’&μναι.

’ΑμφΙ 4’ σ"Φ' ν Ttirrvio

AvQpoy iittcsvptfoM Jόμνοις ςα&τηίγν'υον ώξομ.

Πήγννον ωά at ττάίχυ Atfyiv ςτξΐία) οιακ&ζ’
"ΟνΑί τ ίΐυυ ό'lσχ£ζ

,
iact) ς*ξΐη κίν. 6Ο

'Εκ J[‘ ο Αίαν βοτόνης Αίμος. dfAx <β ίμττης
’

πνίμτΓχν βοτόνης cht ωΑίαΐν ttA@*.

Τlw μs{ο ρμςονίΙΐΜ ίζ <sματ@- ί<χίν ifufylw.

’Αμφχαίνι 4’ ηξωχ
Αχζί Β’ξΧαζιν , ως cvoyat

’Εξχτη'νης μίγο ίο (t xcAxc ou\x y.iSazc 6
>

Δίβs4ί απΑνμηΙίΤ όξζΑμοττά'ζζη.
€)ηκί 4’ dAiAtyeiS κΑί& χφΟιτνν , ως κί mAom

‘A(« y-SfXAlx <3rtynpiw' φυσιν dfodasicSg.

‘Εν 3 /Siicx/ οΐ ίωχ,εν χατεΐξίαίΐυυ
'

ay(Aeiq
Φυλί4 φνΑαοτΐμ&ο* -KfViflw αϊς φϋαιν ίοντκ. 7°

*Ην ΑοΑοχΙω ερττων ίς χτκξτπτνν et μιν Ινς
,

*Η Λλ# Αΐχν Ιύ&ίΑμω ivi νηί.
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Sed doloferinam abfulit cervicem puelL· >

Clam d tergo, non advertentis injiciens

Gutturi. falcatam falcem curvam.

Hujus etiam
> quamvis mortua

> facies ferniciofa erat y

Et horribilis Plutonis nigram in domum defcendere

Multis fatale erat, occifam propter & mortuam.

Afl tunc ad littus
y ccede contaminatus heros

Accedensy donec cruorem in mari abluiffet,
Calidum adhuc ex tumultu caput ir tremens >

Gorgenium depofuit fuper virides herbas.

Cum ver) ingurgitibus maris fe refrigerajfety

Egreffus efl expericidofo labore & dolofa via:

Tunc vero purpureo fanguine humectati replebantur
Quifubfirati jacebant capiti frutices.
Circa vero eas y confefim ederes ponti filice
Pulchritudines accurrentes, cruorem firmitercompegerunt.
Et ita compegerunt, ut folidum lapidem exiflimafes.
ISeque veru opus erat exijtimare , fiquidem folidus lapis erat·

Perdidit veru ex herba viridem colorem. Sednihilominus ta-

Omnino deperdita herbee non perdidit Jpeciem y ( rnen
,

Verum colorem ex fanguine habuit rubrum.

Stupor vero heroem cepit intrepidum , pojtquam confpexit
Ex improvifo magnum miractdum-quod etiam flatim accurrens

fove prognata y prudens admirata efl Minerva
>

Immortalemque fratris gloriam fecit, ut conftitutum fit
Coralio, femper priorem naturam mutare.

Facultatemque ipfi indidit immenfam pradatrix Minarva

Homines fervandi y frigidum elementum ingredientes >

Si quis eam dolofam ingrejfus viam, fecum habuerit
y

yAut trajecerit mare divum bene compacla in navi.
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Κ<4 }& ’ΕνυΛλίοίο ,
Κλ<

Κοά ττβλίον κυζω)Φβον ΐζυτικΑνζαι 7 >

ΕοθΆιΐ βίη &vy]ivTo~iv οτπχο&αχ.

TAcuixlu) 4 άταξζίΛ T&jnfyeiow

ΣφωΊτίραΐν καμάτων ϊτπχμιωτοςέρ

φάξμχκΛ 4 oosa

‘Αζβΐίτ χγνάμπίοκην e&vvvcn τπχΓχ,ν /uiAxcuj ,
8 ο

”Em χ,&Οων chc a/iymv

'Α\'γ; ξ,
«δ’ ?βκ λΰμχί' 3?n' trcpimv ίτιχοι^χς

Σχίτλιοί μίγχ\ξοτη; τεΛεΘ^οί
,

Τίοίντων οίν-πΑυτξαν Bγ,ας κρχηρωτκτνν «vati.

Κοφ*ί Q azreifot Αημηη&ί μίιτίων. 8'7

Κλ« τϊί Aoiyev όίτπαντκ τϊης άτι
οορχξης ,

'Ανχμχς τ ίζίλχιΜ ίχχνων J/λάγνς ΜίτπνονΤΦϋ"

’ΑτΥίξΙιό η μάλαζαν, άτΐΈΐξίσιοιτι βίΑίμνοις
’

τοάυμχ φίξχσχν άμΫ^χνον, ίζχκίσκιβζ,

Βρωτνξων τ’ 39τΓ τϊΓλ •jfy!®·' τπχ-νΊων άΑ»τπχζ<l,
ΈυλΛί τε, κάμπας te’ (£ xifcgjilw ioviriStui

,

”Hts

'Αμs] ®oi ίχχνΐχπ Kaljy,^).

''Εκ τι ρυων dytAoiA , c/κ τ’ d*.£/,S(§r‘ tcv ί(ΐν(§μ
'ΡλΙοτΙ’ Kj

Πa<Jof έ» έ’τϊί ϊτωσιοv άζομ^οιο'
Kfivo Λϊλν) ττίωτίξϊν βίνΐξχομsοις πεζβίττ,φίν

SrijTSiin φίρων παρίν“Αξ^ιφόντ η?.

4” XKftjmo μιΤ οϊνα
τηνιμιν χιά

Μιμνίΰ, mvxiSxvS ϊνίκ' άαπίί&, ωσχτίρ tetTiw.
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Et furentis martis celerem haflam ,

Et homicidialem iram effugere pradonum

Et canum Nerea turbulentum evitare

Egregia Coralii vis hominibus dabit.

Glaucam veru , turbas excitantem
, intrepidam Tritogeniam

Suorum laborum adjutricem invocant.

Venena vero quotquot referiuntur incantamenta.

Diraque qua inflexibilibus furiis penitus cura funt,
Velfi odiumoccultum, domus perniciem, non confidet at

Vir, vel quascunque noxas in illos & incantationes

Perniciofi homines aliena rei invidentes effutiant >

Omnium horum remediumprafentiffimum effle inveniesu

Si flemen abflcideris , & cum flava Cerere miflcueris ,

Omnem tibi pefiem exarvis tuis

Squaloresque expellet, Jpicarum fluccum exhaurientes.

Noxiamque grandinem , infinitis telis

Agro fortem inferentem infanabilem..

Vermiumque infuper omne genus diflipat,
Eos, qui inulceribusnafcuntur, erucasque: & atheream rubi-

Qua caelitus delapfa, ad fruEtus, rubra, (ginem ,

Et undiquaque circa fpicas applicata fedet.

Muriumque agmina, lacuflarumque innumeramgentem

Profligabit. Et Jovis auffugiunt fulmina.
Filiafua gloriam non inanem venerantis.

Illud longe excellentiffimum, iter facientibus

Hominibus coralium attulit Argicida.
Tu vero cum mero bibere femper
Memento, contra perniciofos ferpentes > ut jam dixi.
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ΑΧΑΤΗΣ.

ΚΑΐ
ποΑν&ίίχ τπνΐ μίΤ xv.fr, -τα βρομίοιο,

Μορφίαί ττοονηί\w εο&λον χγχτΙαι.
TloTAx μsβ iv pix y ίβν χγχτ « ί£ΐ£ζ.

‘Εν fi ol Sr,ng όξόων ΰχΑωτπν ίχαττιν
,

Σχρ2ψχ θ'* χ!μχτζ'ίν(χ, β χίίλγ,ίν(χ $

‘Εν <4’ oyt μιλττπχξν,ίϋρ' χτχξ •χχ'Κνβν cv aimS

Ayeig
,

(t ίχξΰτξίφε@° μηΑοιο.

''Α'ΪΑ' οί@" ττκντων 'ΰτ&φΐξί&τνς, «W μιν όυροί?
’

Ειί@μ ί'χον'Ο. Λκφοινον Λεοντι?.

Τω )ί( μιν ντ&'η'ξοκπ ΑΐοντνατξΙιυ ό\ομγνχι ΙΟ

“ΐίνίχΛίν κχτχίΐντος axnAxSixn

Πνξα£ί<πν, λών,χίς η, μιΑχΐνομ%όχνς, η. ,
Τον <4’, « σνορτπΐυυ hg xvxyluj

, χΐρτάζοιν τα&ί ελκ« κίν,Αιο
}

’’ϋμιν cfkiTmoseiv’ jS μινΰύαην οίνίοχ. IJ-

Ίμΐξτίν τι γιωχιζ] Awjy, χνίςβΐ fyeTvax.

Κμ

"αοτχ ν,ίν οάτΫιιmxg ,
χφίζίχι ο'ίν,χάι

χχγξων,

Καμ νύσω κχμνοντκ
miwQlwxt isiv

"θς μιν cv) λαβών γάξίχη κχτχ <χο ι. ίο

Αΐζίΐτΰ’ χτνι τίν γι βιώσιμων χβνησνιτο’
’ΑΤΑχ voels συ τijjtnv hv) Cpfunv ,

έ'νεκεν cusnS

Τΐξί Αίνον Κλωδω, τω (/[’ ίζχ£) vsxtov Υ,μχξ,

ΕΤ 1 ΠΕΡΙ TOT ΑΧΑΤΟΤ.

Ύ<ίέ
7ΠΙ&(pAiyitiuv ΒΤΐξψίξ& xvfyx faμίζιαν

\^βΛ

Η
κρυφοί μχρπ\ων τπ/ξίτος πκξ xSlw fcijjn,

’ϋί 'TCTOfTwV τημχ βξΧύυ , μγ,τπη AV/JUV-
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ACHATES.

ET multiformem bibe cum mero vino

Varias formas induentem pulchrum Achatem

Facile enim perquam multi colores in eo apparent.
In illoenim invenies afficiens vitrea perfpicuitatis fafpidem

s

Sardamqne fanguinei coloris, & fulgentem Smaragdum.

In iiloque efl minium, fed etiam as in eo

Reperies , & verni pomi colorem.

Sed omnium utiliffimus efl , fi quidem repereris
Colorem habentemfulvum indomiti leonis.

Ideoque illum Leontoferem appellare, antiquis
Placuit femideis. diftrinEius punEili
Mjttilis f albisque > nigrcfcentibus, viridibusque.
Hunc vero, fi fcorpii dolens quis aculeum

Fuerit, admoveri jube vulneri exitiofo
Aut infpergi. Statimque dolores lenientur.

Cratumque mulieribus poterit virum reddere.

Verbisque homines demulcebis
, & omnia aufferes ~

Quacunque petes,
hilaruque domum redibis.

Et morbo laborantem fanare potefi

Qui eum in manibus fuis tenebit,

Neque denegabit operam dare ut ille vivat.

Sed tute in animo tuo nofii, quando ipfi

Tilumfregerit Clotho, tunc ultimam ei veniffe diem.

DE EODEM.

NEque Quatis alternis dieius rediens

Horrendafebris virum corripiens ad inferos mittet j

Aut quartanaexitium moleftum, nunquam ceJTare



«S\’ Λΐ’εν οτπι mKx<rv\cn /Α^οχσνίΐ.
Τον συ γ ιν,σχβζ ii’ x[AVfAov@* χύτικ χ·χχτχ.

,r OvUg fi mKv αάφχ y avjfAX
Έξΐξίω, σότπξ ώκχ βίίου ieinnxπ λίφοιο*

*£ν jS μιν Χξίχΐαη βχλων μίτυν Iφομ&οιη

xvxa^iity ,
τα $ ivioßi mcvra

r

E Τ I ΠΕΡΙ ΑΤΤΟΤ

Tvt (c τίν ii yt ϊξτπτα <φ ημ) iiwx£%,

\~/‘A7b! ίΰσω •χατίοντή τοι

yeyxam' αν J[’ hv φξΐη βχϊλΐο <r>]<n,

’E\m αΰΪΑκίν <rφίττξον HfAXA &ξάίΐξν&
ω/χηςίίξ& \izrx* πκλχμγπ Κρονοια 5”

Avieofytk «λνατεν χπείξΐιήΐιν cßn' yt^ccv,
‘Aιsΐξ& c/a iiviji m-trietv ϋχς ii ,

κε otcv?' xlitjAx, τηλάτζιγον χμφιπΐτuas

Νώτϊ» Ιον
, τιάζγ, Blw J[’ i&vx oiiifOiviOi

Gvfxov xvtvjawi Κρόν& i&vov eitmi vouij' I O

Δ); tote dfJ.€?acnoii φοξίον-η
"

Αιιλχ!(Ότ uTtiAtjfa im τξχφΐρΐυυ pxfauifyii,
Τχς » fAopmfAav r,tv χπ xJxvxtvio κ,ιχσας

Σαίμχτ& οίΑυχζ· μ%οίμ%υ </),’ |£/£ώ)λακ< [Μ~ζβ!ΐ
‘Εν 'ftfjyivoio tytwv σόον cifAX κέλοντο, 1 5"

Μ«ν ε ffy «ν, «,ύον j <ν&*!λΐΐΛ>οι sίσκν ι'τγζγοι

Η(λίχ' Kj κίν τις ϊτπφχόων, lg><nn

Αχχμ ίχην ον} %(ξσιν , (%<[ H fA.iv xtfAX πετιγγος.

Έν fi iii χυτνς ίτκτν[Α·& οΰΐΑΧτος icιν,

’JEv j Kj
ilixTt ρίΐχ ixjuuatyik χτξίΆίς ούμχ 20

Tlvil)' ΰάαχττ&ς it (t xvcfAX Αχός IV xvficuv
'£*
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Volentis, fed fer/, per, quocunque iveris
, tecum permanentis.

Hanc tu fanabis flatim optimo Achate.

'Nullus enim interpriores multo eji melior. Confeflim vero fi·

Dicam, quod flatim vim indicabit lapidis: (gnum

Si enim eum in carnes cobios injeceris, ( tur.

Etpaululum intrapermanfirit, omnes inttts carnes diflolven·

ADHUC DE EODEM.

H
Unc quidem nonafiero adverfus reptilia aliquid poffe >

Sed alium tibi indigenti medicum dabo

Ccelitus genitum. Tu vero animum adverte,

Quum enim jplendens fuum corpus ,
latus

Coelus, manibus crudelis Saturni

Laceratus·, devolveret in immenfam terram >

E vorticibus atheris in folum terne decidere cupiens,

Ut omnia tenebricofa , circumjebio villofo

Suo dorfo , redderet, molemque flellati caeli

xAnimo molefiatus Saturnus impofierum habitaret*

Tunc ambrofii deflillarunt

Sanguinis ex vulnere in terram gutta,

Quas non fatale erat ab immortali manantes

Corpore ,
perire. Permanere tero in glebofa

Terra, matre deorum
, [alvum fanguinem jujferunt parca.

Pcrmanfit igitur. vero fecerunt eum lucidi equi
Solis. Et fi quis manibus attrebiet > contenderet

Lapidemfe habere in manibus, habetvero fanguinem concre-

In eo enim color ipfiflimus [anguinis efl, ( tum.

Atque in aqua facillime [ubablus, verus [anguis
lit. Et fanguineus lapis jam inde a majoribus
Hodienumnomineappellatur. Prafintiffima vero ,

utpar efl,
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Φ«ρα«κ’ 'i%i' νημίξτός άτϊτρ’ρ οιοίν μιν οϊοιδοϊ

’ΟνζβίνίΙνυ κχλίχιην Ις χνΟρωττχς άφικί£ζ.
*Ou rpo oy in vilw Β’νητοΐιπν όίζιιν

OTCSTi' casi, πκλοαοτίξΐυυ τ’

Mifwu%o(Q-‘ xSjvsTo μ$ yAxyt(Gy n

'lyfit/· σ’φΐ'ήξΐύ , γλνκίξΰ [Αλί τι α ίχνος,

’εκ βλΐφάριον ίόοτν ττκσκν xyi, νόσον. αο^χλΧΛ
&vyjns Ιςβτΐίνα JO

Πρε<τ£ντκτ* μακάρων ςροζιλοξλίφχξχ βασιλη®*.

Καί yhlutJUin τίςην, ομίλησας χνλίκίοδίν
y

τ’ «itίοίων άκ(sμ tosip) ος κί τπησί.

Καί
μιν

ifm’kituili όαίφρονι τήϊλ ίτή-ηϊλον,
V

Erncn S*iz /vtylwou άμΰμον& άμφ" ’Α%ιλη& 3 S
ύ

Εατυμ%ύω , νίκης ΐτικξηγίν» χερσί Κ9μίζ&ιν.
Καί κεν 6J\)osr,& τκλΛσιφρον©·' άντ.ον almi

Κ ‘Afyvait] πΈξ<ήπ]ολις ϊίμ>άλιζίν.
Ά?λ· iοί μοΐά "ΐσκί ιπsζμιφχμ%όοιο νη^βζ.

Τχηκα μοι ονίΐΛξ , φο

Αοίζΐτο 4’ άλοόν αύξ. άτοϊς αν γ. τοΤο μΡ,ό oucmv

"λζίο’ <3TtS s 0 μίλοανουν ολιο&ηροΤο pfaif) λΐυυ

'lpprer» αίματόίν& ίαάςλ&ν, αΐεν ίτιάρας
νύμφες α/'ινηίάιόΐ&π κελόυε,

Κ«ί μ& εΤ« ίμόν ίόλωνχ

’Αντοκχσιίνητω μΐμαως φίλον
’

Εκτοξμ favw
,

Προφρων ωττασκ λαα// ολνίρτπον etimtauvh.

’Αυτκρ oy ΐζαττίνης Τξωων ντΐΧ' άττάντων

"Εχτο&ι πνοτξ} τ’ ψω ks%»&t σμ%>& εεπλεδ’ ίτζμξ&.

Τοΐο 4” όκητί μ ό/κ«ν@° άμοιζχόον cofiosco£% JΟ

Ίίμ&@·’, Anmpcfiov ίτπκλη<η\ σ&ζμ. τπχ,τζός

'’Ωτικπν άφν»οίο λχζάν λί^ον, όν τηΐ άξ’ αυτός
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Remedia in fe continet. Veri enim ex ccekjli influxu
Vates dicunt ad homines delatum efle.
Non enim ille neque novos permittit dolores

In oculos hominum irruere
j veter es que arcet·)

Immixtus albo laßi, & confufus
Cum fero laßts

j
Dulci vere meile Uquefaßus

Ex palpebris omnem arcet morbum, Moleflc enim fert

xArceri homines d conJpeßu amabilium vultuum

Maximenati immortalium,obliquum afpeEium habentis Bjg’S>
Et ex ojflwn commiffuris, poculis immixtus

5

Virilibusque dolorem expellit, fi quis eum biberit,

Jllumque ego Ajaci bellicofo multum commendavit

iArmis contendere inculpato cum

Erumpenti j
vißori* adjutorem manibus ut fecum ferret·

Afl tolerantis Ulyfjts gloriam contra ipfum
Bellicofa Minerva excitavit.

Sed fata ejus non ioncedeiant ui admonentem audiret 3

Ideoque divinum meum fprevit auxilium
.

Et enfem perniciofum arripuit. Tu vero tuamfortem

Melius venerare > contraque nigram fobolem lubrici

Serpentis ) Sanguineum edoßus lapidem, femper amicos

Tuos interNymphas Najades verfari jube.

Atqui ego
velocem meum fervum Dolonem

Fratri meo Heßori conciliare cogitans »

Lubens donavi lapidem cceltflem petenti;
Ille vero de repente prx omnibus Trojanis
Heßoris & Patris mei intimam in amicitiam receptus efii
Hujus cauffa mihi ille vicifflm gratificari >

Defiderans) Lapidem, Preciofum nomine, d patre

Divite obtinens, mihi donavit, quem quidem ille
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’Ελδω'ν iKiitytv Χζβτΐξον μ$ Miavcvx 'Λγ,ξυξ,
ΣημχΙ’ ίμίίο οίν&ξών 'Aarvgjtjfcv

XgvirS ϊιμηίνπ; Zfeiova Α&ξο κ#μιστ,

hivgjx κ&Βι μοίγοιη τπξων τηΚυϋ'μοιη sως^(.
‘Eii‘

xyt sί·χνυ<η ΐίω ο/|' iSoiluu m »e λίζω.

έν azr&Sovfeg άνοαμοίκτων ϊτπ βωμων,

(’Ou jS c&j*iv Jc/Wii eji Jt/jjAitu
w

.HA(ev κλ>ίζ(ΐν νμνοιην χνωγχ., 6Ο

Kau χρόνοι τπHfxv ,
τπχντων ιξοφον xjxTuiosM'.

Δ&7ΐξον cui τ’ x!()m& \saτίξ ήφχίςνιο

Τ>!«βν -revj/ iJiij (ανΛϊί S^cysvm?

‘θsμγ ,
τίαι αςβ- κίΐνοι ίσΌρωνης,

Σπ?ξ%όμ%υοι πν-η βωμόν, άοΛ.ίίς όκ-ζτ&μαλόντί; 6$

XVξρμό^τν, ofoxvD ίφΐξτίυζονττί αίϋτμίυ).

‘λντκξ ίπΈΐ& Α'ίνοιο νίόταΚν&ί φχξΐχ κsξοι
*Ε τξάς ( ο άμφηκίς ίκαςας
’

Αοξ') χνχρπκζ&ν Οφιν αάίλον, ος κΐ μχλίίw

Kvtasyc ίμΰξων ττνξος ίίμΪΒι ΛνώΟ'εσκε. ’ JO

Τ» eTs 2φμμίΑ&ςι Αχίζθΐν bwix μοίςβίς'

Τρ«ί ptfy) κίχλη meiv ττα\ιίίξκί(@μ ήιλίοιο.,

Τρ«ί </]/ ί·τίςβs μν,ης έ&ξωλα Αχοζοηίξη! ,

Tp«V 3 9ΐo'3Γ£s 7Π,,ί·ί χφχύςαιο,

Τχς Ά λίζης κίζβίμοιο οΰμΧ'τνίοίο'Α η y

,
<1 Αΰΐξον ϊλοάνον χτξ^τιάνης.

’Η Je μί’φυ βμμίοιο κχτχγβό&ν
’Εν J[' χλχς χβ-βμνχς βχλίίΐν ,
’Εν «ίε ιτφίν ίττηλυίχ οίνωρχ.

Μιζχΐ , ΐ&ίτιμον. 8 Ο

’Εν
Q >tj

οοταί κεξ xfAx μί7 χϊΑηλοκπ μνμντχ

“ijWSgov ίς πέμπαπν ίίητν& ΛνΰξωπιιαΊ.
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Ilioprofeßus fortem ad Memnonem legatus ,

Virtutes ejus, me prafente
, expertus, ex Affyria >

Preeiofo auro meliorem, huc fecum attulit,

Infinita illic Magis doebs elargiens dona.

Sed accipe rem omnem. Expertus loquor.

Primum quidem accelerantes ad aras incruentas

(Non enim fas efl viBimam immolare animalem )
Solem late fylendentern celebrare carminibus jube ■

Et terram latam, omnium nutricem mammatam.

Tum vero aflnantem in Vulcanum lapidem hunc

Conjicere & liquefacere, proprio extenfos demulcentemdraco-

Odore, hunc illi adjpicientes afeendentemfumum, (net

Feflinantes ad aram, confertim erumpentes
Ex fuis latibulis, adreptantes adfpeßant:
Sed pofiea pueri, novis veflibus lineis

Amicti tres ( acutum ferentes finguli aneipitem

Enfem l capere ferpentem variegatum ( jube ) qui maxime

Odore deleßatus, proxime ad ignem adreptat
Hunc vero membratim in novem partes divide >

Tres quidem a/Jigna Soli omnia videnti,

Tres alias terra gleboft nutrici,

Tres vero vatidica, prudenti intaßa ( Minerva;)

Has vero lebes d figulo fabricatus cruentas

Recipiat, cum munere Tritonia, oliva.

Tum vinum Bacchi ad choreas concitantis infunde ,

Candidumque fal injice cibo
,

lisdemque acrem & peregrinum coccum jubeo

Mifceri aurei coloris, nigricantem , pretiofum:
Et quacunquealia , interJe permixta ,

Appetitum excitant cibi hominibus.
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'Jo§ζβί </[_’ £τπ κρία Αοόμ,νοόϊ ΐόν&,

τόφζβί j) κικλήσκ&ν μ,ακάρων άρρητον ίκαρον

*OwofMX,‘ fi ivrlu) κίτis ίν τιλιτηοι S f

Mvjjksv deiiytπν ϊπωννμον κζ^νιάνων,

Αςβί&Ι •j Μίχα\ξαν Ssrivr&Hn πκφλάζοντος
Xdjififyjcu τξΙπο3& κακsfi,χάνον' is 4’ αςα/ί cw γ.

JuTTSTiS 'iviov οίγ,ιν 'afig im
y,οίοου;.

'Οττζΰό-Π 4' fiofiuoiinv ίτπ κξίχτιατιν , 9°
Aalvvfi τότ ίπιι(& Κ9ξίννν trfid τί αιιχαωτχς

’Αντοsιν όκ τζίπο£&. (τκ $ λάφαναχοήα καλΰττίοι )
Καί σφίν im<xnticvj\ fiλα, (t fifi ήii

,

Καί λίτικ τ', ήi' ίξατόν τι μιλίο&ης olvijiuov etixp.
Καί ίίφοα τζΚίξαν{&,ς άκρΟβνα καξττοφόραο 9 5"

Παξονικής αφίλόντκ? ΐλαίης. y.y,ie

Σφωϊτιρois πέπλοι; ίλΐαν οΊκβν ii κιάντχς.

Mqie μ,ΐ&ςρωφ x&ty
,

ΐττείκ &τν νόαφι Tffimi<rst.
Αϊλ' oolei «V ατζαιτίν oayj φίροντΕί,

£j fiyxoov. μηϋ lOO

'£( (i τΐί ζΰ/χζληΐ) Οίτης, ίς τ αν ίκίβζ
Ες ioyov. 'ivfi 4' ίπιιτα 'φιηλχς afivaioum

ΈζαϋτιςρίζοντΜ, "Afayoila ποικίλα καίαν.

T«r’ efa ον,τιλίσκς
,

οσάτ ο Λτα τε κsφί»

κλα{«<πν, imsaygq' oosd lof

'Xlytfi ίν) σsί<πν ώξΰον^).

ΝΕΤΡΙΤIΧ.

ίΤ«» iialw Kj βακχικοί vdig/ras

Αωζβί λίύα, Ερο/αίω κίγα^\^Λ
·

τον %ΐξ ίχονας
Ανδρ ωποι 3νίων τι "hfcom oiimnv

‘θ\)ξανίί<Μ, γνμνα SI mJi OTU«eJWfI“j
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Poftquam ver) in ventre tripodis carnes coquent ,

Tunc vero invoca arcana fingula Deorum

Nomina. Deleßantur enim quando quis in facrificiis

Myfticum cecinerit
cognomen coelefiium.

Et precare ut Megaram, d fervente

Tripode ,
malorum machinatricem depellant'. in eosqut

Divinum fpiritum immittant fuper facras carnes.

Quando veru fuper carnes coßas venerint,

Epulari tunc fatiarique cupientes
Illic ex tripode , ( reliquias veri terra occultabit )
Libare jube Diis album lac & meum dulce.

Et pinguedinem, & amabiles apium odoratas dapes,
Et coronari corollis ex ramis frugifera

Ole ce Minervafacra decerptis,nexis. Neque vero fatis tibifit

Veflimentis vefiris vos involvere domum redeuntes,

Sed nec refpiciatis, licet avia defleßatis:
Sed fempef inviam, qua ante vos efl, oculos conjicientes,

Pergite domum. Neque quicquam proloquimini,
Licet viator occurrat, donec perveniatis
Domum, Ibi tunc pofied facra Diis

Rjirfus facientes, aromata varia urite-

Hac
ego poflquam itaperfeci, quacunquefutura funt, & qua-

Leves aves clamant ,intelligo. Et quacunquefera (cunque
Crudeles quadrupedes inter fe rugiunt.

NEVRI T I S.

INde
novi

ego
etiam Bacchica nevritis

Dona lapidis, Bromio grata. Cujus pojfejforum
Hominum er facrificia er preces exaudiunt

Ccelefes. Nudo vero pede, dorfum lethalis
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*£ι κίν-ης Β-λίφας, οφι& Jfa. σχξκας dnolvfy f

Αηάσνι σφίή^αΑ, iSiwvi<s»r©r cumJ

ifS<j </[’ Λλοχω swm Ιαίξοΐντα.
(£ κίΜΐνοϋτη: κελΛίνί?? dcmij©· ϊγνων

T>j/ ovoy,» %ξθ»ί 7ϊ n*A<l %AoifoTo ΤΓζβίατιο. I Ο

ΧΑΒΑΖΙΟΣ.

β aio 3ΐί %ιχζοίζιΐ πΐίξη^ν,νΜ
'Εν Jvpw βαΑόμ,ίυυ, <πϋ fjfyjcs dCpov ίζ/9>ν.

*Αμφω γχξ, >ij vSfftv χνχφν%αί ττυρόίαΓχν ,

Κ οΰ μοι σκοξτπofyev βί€οΑημ%ύω ηρερ ν^αίζας.

Αηττ'ίάη
,

<rea ΐμχ Παιοίν'Π& ήξως ‘y

'Eosup^u©- 1 τκιfe ττκνΊχ φησν τηφασκαν.

‘ ΑνηκοίηγνητΙω x,s^aAu/J^@^
'

Αςγοξότοξ©·
Κ aoycivifylw οκίΑ&στν άκαόντίχην λτπχμτλ

θίαχήζ&ν Τρunojiv
, ίτνηυμά τπξ φρονίϋσκν:

’α νπϋξ ϊ[(u οίπωμοσκ καρτϊρον opKS»' >
1 0

μηπντί pvjw ancureiv dvQfumuet"
Kou viw οίτξίκίως μχΑα Tti Αίξανη; £««sw,

'UuiTifOis Sjfws iKxnruSoAs fTfifco μύ'βεις.
*£lς «p’ ίφη Π&οίμοια Δοτξίφί& φ/λ@- ifec,

’ΑτξίΐΧ fa&inwTt φερων %&£/ν
'Hς£·ν.λη©·. I J

NwiJg ΐς ακρωρ«Λν
ί?<π

|Μ»λ« άταρτηττίν ΐπξ^υνχν.

Τ Ε Λ ο X.
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Si quis pre [ferit ferpentis, ille carnes ejut aculeo

Enecaverit, dolores ejus mitigabit
Nevritts. Facitque conjugi maritum defiderabilem.
Inde etiam contra lethalem afpidem, novi , afpeElum tui

Valida effe remedia, homines fervans divine lapis »

Cui nomen colorque efi viridis porri.

CΗABA Z I U S.

IN
de etiam te divine Chahafie, tehtare

In animuminduxi, tuamque vim expertusfttm optimam.
Pariter enim & morbum refrigeras ignitum >

Et mihi d Scorpio iElo, remedium affers.
Laton<e Fili, Poeantius heros tui plenus
Dicit

5 hac ad me usque, omnia haEienus perplexe expofita
Sorori mere iratos (

Cajfandrce, juffit eam audientibus omnia

Vaticinari Trojanis, vera fcientem.

■Afl eir ego prius juravi magnum jus jurandum,

Falfum numquam me verbum diElurum hominibus:

Igitur poftquam tibi ftngula admodum vere enarravi,

Noflris 5
Heros longe jaculans , crede verbis.

Et ita loquutus efi Priami divini chartis filius >

Gratiam referens intrepidi Herculis fervo.
Nobis vero herbofum ad verticem euntibus

>

■Aferam admodum viam colloquia familiaria leniverunt.

FINIS.

241DE LAPIDIBUS,



242

FRAGMENTA QUADAM

ORPHEO

ADSCRIPTA.

ΕΚ ΤΩΝ ΟΡΦΕίΙΣ ΠΕΡΙ ΘΕΩΝ

φ ο?? fyifMi isr
, 'ρ&ς 4’ imfytefyt βέβηλο/?

Π«οιν όμως, συ «/[’ «κκε

ίζίξίω fi uKyfyia' μν,όί η τα ττί/ν

’£» (pavivm φ,/λ*)ί «<ων@-· οίμίξσ*ι ,

’Εις Si hoyav tyiTov βλεψίίί ,
τ«τω C

’Ατζατπτ?, μχνον «/[’ Ισόζο/ '/saucio ανακτώ.

'Eis 'eV oounzfipw ,
ΐνός ίκγονχ τπίννχ σίσυν?).

’Εν J[‘ owioTs αυτός •SSi hs αυτόν

Είηζβία 9*»}TWV, αυτός Si
yt

τιήντκς lO
'

Οντος <fl‘ ίζ oiyaJsTo khksv &νητΰΐ(Π S\Sta<n
,

Kou τηλΐμον κρυοίντκ, κ. ahyia όακμίίντα.
‘OuSi τις tc&‘ αν Si κεν όίατπίνΊ effrptjcwff,
*Αίκεν licfiji «Jotv orf/v Sv\mn cßn' yu/av ,

Τέκνο» ίμόν Sei%u tm
,

οτπςνίκΛ camf 1J”

i) χ»ζ°/· ςιζ&ξΐυ) κςβ-ηξοΐο fcoTo.
‘authv S[’ ύχ όξόω. 'JtA, fi νί<s@τ ϊζτ'&Κ)
Αοιπιν ϊίΜι, ςασιν $ Sin» τβυχαι κν^ωπτισν/.
Ου fi κεν τις ’/So* &νητών μίρόττων Κζ^ίνοντκ ,

£< μν, jMSvefafa hi φυλϊ uvufi.v ΊΟ



Χ«λ<Γαίων 1 ΐ cTpis· jio tluj acpcio jraf«V»
K«i αφχίξης dyipi wV ‘esCMifki,

K υκλοττξίς y ίν’ίαω, κ$ D άνωίχκχ.

Πνόϋρατκ <4* luJioyti t’ v‘s£9« Kj <niU ·χβΖμχ
Κοίαατ@° , cv-tyouvi 3 νπ/fOS aiλ«A itpifyjvrx.
‘λυτνς Jl ccv yiynv cu/Sii ire έξαλαν ΐςτι&χ?)

Χξυιτίω ei vi Q-ξο'νω, ycytj <4’ tJwi otoji oeStjxe.

Xeijici 3 ΑίζιτίξΙνυ 3τπ' 'dguccnv ‘SlKtttvoTo

’Εκ,τττκκίν'
οξίων jj τζ2ρ</ βα<Π£

Ου j φ?£«ν Swjocj κρχ-Πξο'ν y%o&> (ft 3 τπχντω; go
‘Αυτός ίπχζ^.η@-·, 3vn' yjjovi Tmvlg. ττλ&τχ,

’Αξχΐα) cu/τος t-χων ooy.x Kj yitnv >i<fe ττλόΐτΐυ),
'ili ovpyaiuv , ως viofatis Λε(#|εν,
'Εκ 9ΐο'9ΐν yvcayyim λαβών ΛΐΐΛακα
'

ΑΐΑως xfcyncv j) hiyttv. H jvtja gJ·
‘Εννοώ· e| \sGrcins κξχίν{ ®€/t tikvl’ ovi tk|4

’Ώ. τϊ'κνον, αν 3 axnm vooim πελάζΐο , yKoaaslw
Έυ yxA ffhnfxrim' mpvoicn 3 'ivfao cptjjulw.

Τ Ο Τ~ 'ΑΪΤΟ Τ~.

’Αsξ& tjj·' oitSx
,

τη>ντχ yco\vnn τνξοοννί ,

'0? βρο ντη\ς mitti βί/,ωρο'ν Joyov χλυ/Α,πΐΐο,
ΔαΙμονΐςον φζ/αηςαι, fc£v $ JiJoixiv ομιλ@*+
'HU μοϊ'ξΰίί tmijzvf) ΛΐΛϊίκικττί πτξ iScnf ,

Αφ9ιτϊ [Λ^'ζξοτπχ-τωξ, έ foytf τπίντκ Jovttf)
, f

Όί KtvttScivi φας, νίφελρσι τΐ πκν& χχλνήΜί

zsheihw σκ ον »spaig

itpyiyonwcum τξίχρακ,
Σω Β'ξο'νω ττνξοίντι τπχξίίχονν τηλνμ,ο

AfytAd j ίΓ«7 jU£jW>)Ai βρίΤϊίί W£ otovt» l O

243FRAGMENTA:



Σον μ'ΐν ίχς λχμπίί νέον ττο^φυ^έο* >

Σοςχ,ύμων φυχξχΐβν νίφίλχιβν f

*

Μ ττοτε βχχχίότχς βμμι& Αίίναμίν οττωξχς.

Τ ΟΤ” Ά Τ Τ Ο f

“ΑφθίτβΥϊ άΰάνχΊον
, folον μόνον xQavxToiQr ,

*£λδέ weT<7s S-εω; πάντων χξ«l(ξρ £ύν χνχίχ-f ,

Φξίκτός , μίγχς, άφύίΐ&,ον ςίφέι χίύηξ.

Αίΰξό νυν , χχΐάμοι κχύχξχς άκοάς τε

Κεκλνδ* rst|iv xvtxcxv ofyv τίχμήξχΊο δαίμων 5

*£» τε jWiij? νυχίός ήs' ε’| ενο'ί ίίμχτ& χυτως.

τ ο τ~ Ά τ τ ο τ',

*ΑζξΧιη κ.»ζ»ί ττελει ττξός χττανΊχ φίξίίη

Σπίρμχΐχ' χχ'ι <?ε φυΙο7(\ν ΐνχί<ημ&' tv τε βόΟξοιιτι
ΒΛλλε/ν πάνίχτχ η Αξυος χκ,ξχ λΐγαντχι,

”θι\χς 4' έ|»λέ»β·βοΜ* ε’ττεί ςυγίίι τΓίξίχλλχ

’ΐχχξία χύξη ληνχς καί «.ίίευκεΛί oiWf >

Μνωομίνη 'όζαλυγξχΑιωνυΐτοιο txtjlt

‘λχΙχϊοι μήζχντο , μίsγ άΐΑμημίνοί xlvf'

‘Ικάςιον χχί
μιν ςυφίΚχΐς κοξΰνριτι ίχίζχν,

ΣφχΚλόμίνοι ίοόξοιβ χοςοιμχνίοιο βάχχζ'

Τ Ο Τ 'ΑΪΤΟ Τ".

ΠάνΤ j; μxfati ύίόφξχίί' εΐ ίίσ xvoiyu

θυμός ϊπωνυμίχς μήνης neti» μοΐξχν χί7α·χι*

‘Ρ*Γ« τβί ίξίξίΜ· ζυ <4’ ίν) βχλλίύ Q^Qk·
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T O T~ 'a t t o t~.

’Ευσϊβέων τβ γλνχ,ίξωτΐξον ί&.

Ad Mufmm.

Καί τδ JiiWMOcrov))? τε άϋ<ηζίης yAy’ οναχξ .

Ad eundem ex Juftino AEartjre.

Π«£πν 3"v»j§tJ 'ΛSΡΛ( «oiv όν oare/f.

Ex Stobao.

’Α>λα 3*ο) <n(slw
Κίκλνττ.

Ex eodem.

ZiCf e/L’ ρνίων ατάστι τίαστ sτμΐίκς,
οσνι gstc οΐλίίχσ-ιν «vagies §ν[Λον εχοντϊί.

Καί τζιΓί piju, -3ΓΕίίφρων τϊ, κ, ϊοθ-λα Λ’ΛιΐιΠ,

Τοΐί κ«χ.α φρονίων vgpgoi^V^
Δ«ναί jS Ig/vvugy «βι TSJttjW,

Ex eodem.

Εν βοίαίλ&αν ον ώ «rwiig τηκνζ''
,

Ώνξ,ύΑωξ, Kj jxC\x, (r οά%ξ, ννξ η(t
ημοίξ.

Ex eodem.

ilKicwag τγ£λ>τιss{ καλί
japeio,

Κα,ιπγΐ'Υΐ'τΙιχι opoptfiP££( thQiw oTtijsv,
ΤαΪΛ Q tbi ττίωτΐν pjju lji/v«Ta icw ίΜίτη

ΟυξαΜον αζΐξοίνύ ινχ fMV π&Α ΤΓοίντΜ κ«λυτίΐβ<
t

Ος ρ a>) μΛΚοίξΐ&π ίό(sρ «ο-φαλεί βίβ.
!
OuJg «? λ2λ»)9ίν «<ίε εν ΤΓίίίύύν ,

Outf
«II OTOjiTWV «tig OTOTiJJJCWf ΤΤοίλΛΙ

,

’Όυτί 9ΐίί, »τ «vSpw7r@- ai®? api εΓ«#
}
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Αηξ ον αν τις ’νομάατιι κ, 2s^·
'Είώ 4, δ JsS Ifiv εΐμ} τίανίαχή,
ΈνΊαΖύ' ον ά^ναις, ον πάτξοας

, ον Σικΐλίφ ~

’Εν ττής πόλεη πάαομη, ον τιής οΐκύοας

Ώααμς, ον νμΐν vminv chc ίςι τόπος
,

'Ου
μη s3ν «4· ο <ίε οΙτιανΊαχβ,

Πανΐ ΐζ άνάίκης αΐόε πκνίαχβ τπχ.ρών.
Ex Εζ,ΐζ,ε.

-~~‘OvJ’ Ιυί‘lφικλοίο sζωττξ&
"θς η >ij dvtyt&Kixην ίπετξίχεν, JJ‘ ϊη κχρτπν,,

Σ/ηΤ, χ-ήανςβ'. yijx ιφεξων ϊτπ Αψαν oujqv.

E Sexto Philofopho.
v

Hv χξόν& ,
Ιυύίκα φώτις άτι αίλήλαν βίαν ώ"/ον

Σαξκs<ίαγ. κρύτηων Φί τον ητίονα φώτα ύαίζε.

E Clemente Alexandrino.

Xi? ύπκοκ πττζΚχς άνισύξοίτο, ίώζί re ττάνΊα

£ωματ(@τ χύί ττξίπονία τνηον
,

οπής 4’ ίυυεν ’'ΐαχ%@*
Χ«£> τε μιν ρίπΙίσκε ·ρελών Εοα/ζχς κβλποις,

’Η 4 £πϊ) »ν ύΐύησι fca
, μύύησ ivi sνμώ

Δε|β«Β 4 *ΐολον αίγας, ον ώ κνκεών όνικατο.

Τ Ο Τ~ ’ΑΤΤΟ τ~.

Κών&ΐ^γόμβ®°, τπμγνια τπίμπεαίφα,
ΊΛηλά η κοίλα τπχξ ϊαχη&ύων λιγυφωναν..

Ex yipulejo de Mundo.

Ζάύς πξώτο! ψήίτο ,
Z νςατος ούρχκίς^ιυυος.

Ζ&ς κίφαλη ,

Ζάός jt/,ίοτα, ίίός

Ζύύς y*\w τι Jtj όςβνκ λ ςΐξαιντος,

Z&S άξστ,ν sίτν, Ζ&; αμζξοτοςίταλίτ® νύμφη.
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Ζ(ΰς ττνοιη πάντων, Ζϊνς οίκοοροίτα ττυξος οξργ\,
Ζ&ς πίντχ ρ ίζ». Ζιΰςηλι&, JJs ιηλ.lωη,

Ζ&ς βασιλιάς. Ζιυς "Ζγχος άπάνΊων,

ΧΙχν&ς fi κρυψ«ί οώΐις <ρά& ις πιλάγη^!

Έξ Ιΐξϊ,ς ΚζβίιΚης άνινίϊκατο ρίξριςβΐ ρ ίζων.

τ Ο τ~ Ά τ τ ο τ~.

Πo>λί!Μ i&vctyi ν tij ίττκξτία c/H νίφίλάων

Ύΐίρ@->, Ϊ7τίρια>l) (φηγοί* (έ JivJ)iiim olft.ait

’ΟυξίαΊ τί, σκοπελοις τι, άνύρωπτις
Π ηγυλί^ις, & άρ&ίίίς’ αΧ y ονΊως

Τρυχιπν itj ον Χξΐαιν, χίί τις

ΠροζΚωσκθΐν ριγάξων Jiwa?) γsχ Sapac&eis
Yo%ei Κ&γχ-λίω' νπάγν;-} <4’ \sm ytjd μίρυκΐ.

Orphei Epigramma in Argo navem.

’Αρ fu τν σκάφ©· 1 άρ\. <4’ ‘loitrav
,

h&pioi (t νΐμίοις τύτυτιν.

FINIS.
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ARGONAUTICA

N Ο T JE.

3’ £’°^°' v ΟΛΚΛΓΛΜ?:] ΗXC

ESk Saj&ffum verba ita hadtenus interpretati funt,

jjjkilpvP ac fi poeta proprii fui nominis fa-

mam extendi ab Apolline petat. Sed

praeter hunc
, longe alius horum

verborum ede poteil fenfus. Nimirum in hac

invocatione duo potiffimum ab Apolline petit
Poeta: Primo, ut fibi univerfam fequentis hi-

ftoriae feriem vere & ex ordine enarrare liceat

adjuvante & infpirante Deo; quemadmodum
Virgilius: Mufa mihi caujfas memora &c, quam

partem abfolvit his duobus verfibus:

Σ»)'ν οΐξΐτluj νμνω ,σν
Si [Αθΐκλί& έβ&λον o tuxosm;,

ϊΐίαπΐ c/f cßn' ίαοΰς ίτυμηγίξον oivSr'v,

Deinde, ut eandem hiiloriam dulcibus modu-

lis & fonoro carmine pertra&are poifit , quam

partem itidem duobus fequentibus verfibusab-

iolvit:

"θsζ£, τπλ,νϊΤίΐξίί&π βξοτιΐς uoiSjv



‘Ηττ/'ιτω
piars ίρνμοΰς (£ τπίΚτίΛ τη/κνίί.

Το igitur κλ£®< oTmosws, optime ,
mea quidem

fententia, exponi hoc fenfu poiTet per JixhJo-

μίνψ φιίρι* Jltjyijmv, ita ut plane rcfpondeat illi

addufto Virgiliano : Aiufa mihi caujfas memora.

Quodfi tamen quis in priori fenfu accipere ve-

lit hsec verba, huic quidem non repugnabo,
modo non cum vulgatis interpretibus ha;c ver-

ba a fequentibus fej ungat, fcd in fequenti ver-

fu io Jj' pro copulativa, (quod fsepe ita apud
hunc Poetam occurrit ) habeat; ita ut fenius

fit: Tu mihi hanc gloriam largire , ut late dis-

perfis hominibus, &c. Το κλί®° r μίτων effe,

omnibus notum. Quemadmodum etiam clarus

apud Salluftium accipitur ; Jlpud fecios clari

magis quam honefii. Hefychius exponit
Ιγα&ζιηo. Sic Prometheus

apud iEfchylum: Πΰρ ifw e<piv oSmtm, quodH-
oratius: Intulit.

jiudax Japcti genus
Jqnem fraude mala ventibus intulit.

Alibi etiam dmtn exponitur ίτνπωιπ
, ut apud

eundem iEfchylum : έτί?. cßn' sήβ. verf. 498.
Non equidem ignoro inferius w κλί®·· icß-λον

νπκζαν occurrere alio fenfu, fed ibi το οτπίζ&ιν re-

fertur ad κλί&, & interpretandum per
verbum

fiqui·, hic verb refertur ad av.
J J— *

V. 6. έφείρι&ίς : J i. e. carmine. Ιφsτ-

ujMf, nonnunquam pro οίξμοΐ vel οίρμοζόντως.&ί ita

.ntelligunt interpretes Callimachum eis Δ?λον :
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’K7't\d φίλη, Jv\aoM p, diapav τάτνια «fxAais

'Τμίτίροις
,

ot σίίο TtiSov τΓΚτίασιν ΐφίτρ.^.
Übi το ϊφίτρ,-ή reddunt etiam legitime. Sed ut

dicam quod res eft, in hoc Callimachi loco non

videtur recte verti legitime το ίφίταΐ; ,
fed ceto

ipftpvi conjungitur, tuo juflu terram peragrant.
Iris nimirum & Mars

,
ut perfequantur Lato-

nam, quemadmodum in Hymno Panis qui Or-

pheo tribuitur.

lWv« rdSi 9·«« πΐλυ'χζ/βρ cwjmv ΐφίτροΰς.
Mediam in ίφΐτρ»ΐς hic audior corripit, ut &

infra in ΐξίτμοΐς& alibi faepe, quod tamen Hen-

ricus Stephanus jam obfervavit.

ττνκνρ : J τ τπ'ικτίίων mentionem facit

Ariftoteles lib. vii i, c.vi. Politio. Athenaeus

lib. iv. & xi v. ScaligerinHiftorico cap.xi.vi ii.

haec refert; Erat & tt/,zt.s duobus tantum nervis.

Pulfabant autem radiolo altera manu
, quod ple-

ffrum d percuffione appellarunt : alterapremebant
nervos certis intervallis &c, τηηαιί}

,
nimis crafse

reddunt: Ijram crajfam, ττυκνος a ττΰκχ eft, hoc

autem d\rn rS Ισπςν,μόνως , tefte

■fEfchyli Schol. ad Ιτί?. SJn ΰήζχις verf. i yi. un-

de h ττνχ,οίζχ , exponit : anibus imnptovus
tvrem το ηόξβν. Quin ipfum verbum ττνκάζοι or-

natus quandam & elegantiae fignificationem ha-

bere videtur in verfibus illis Archeftrati
, qui

citantur ap,
Athenaeum lib. 11.

'Aei 'j ςιφα.\aim κχςβΐ τπχςρίίοΰτκ τηικχζχ
nwtvJawTs, ας αν πείον ϋλ,ζιον άν^νΐ.
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Quid fit vSg πυκνός
,

& άνηξ πνκνος ,
notum

eft.

V. 7. Ανξοίξ-μ ; ] Nefcio cur hic interpre-
tes λυξΰΐξ}€ maluerint exponere ytr Ljr<z inven-

torem autpatrem quam fimpliciter per Ljrtfiam,
cum tamen ipfum vocabulum Graecum & Fa-

bula etiam hoc potius requirant, Mercurio

enim hujus inftrumenti inventio tribuitur, quod
ab inventore acceptum Apollo ,

ad fiftulas mo-

dulos, lineis, quibus ante erat inftru&um chor-

dis exemtis
, atque nerveis intentis, adaptafle

tantum legitur, vid. Scaliger loco iuperius ad-

du£k). Et aperte Horatius!. i.Od. x. Mer-

curium vocat curva lyra parentem.

V. 8. ®νμος ίτΐίτξννα λίζοί* ; J Pindaricum hoc

eft, ita enim 01,
3. ΐς γΡ\Μΐ ·7ηξίν?.\

y,euv. & paulo poft : ’Έ,μΙ ών me ότξΰ\Η

φ xy,iv. Claudianus: Mens congefta jubet, & :

totumfpirant praeordia Phoebum.

V. 12.. ’λξ·χοάχ πξωτα. χ,άχς οίμίγχ άνά-

yw. ] Per eivdywv hic illa inteliigitur neces-

fitas, quam
cauflam omnium rerum multi ila-

tuebant Philoibphi, ut Democritus & alii. Ideo-

que & Chao & T erras apponebant neceffita-

tem. Et Pythagoras τlui dvdytujv τω κβσμω πε-

eJKeit&m dicebat, ut auftor eft Jamblichus in

vita Pythagoras, quamobrem dvdyxi j , r, ndrm

κξαησχ ,
&, iec. Ariftotelem «’» aS.s 71 AeytTZij

'ϋτΚν,ν o facf
, «x/vtj-wv «σΐΛν ων. Eam tamen lub-

mittic Dei coniiliis Hefiodus ίξγ. v. 1 y.
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’Ουτίί τη vyt φιλ« βξανς ,
ΰπ ανάγκης

'Αθανάτων βχΑγπν ίξίν βωξίιαν
Hanc de neceifitate dodlrinam recoxit nuper

Spinofa , qui fentit omnia femper fuifle & effe

neceflaria. ’A
, Hefychius ,

άζηλω-πν, η mAu
, ’ή/αίγα' ως ίώ οίμίγχρτϊ ανζωζΐ,

ώ μκ οίν τις Cujus magnitudo tanta eft,

ut invidiam exuperet , quod Horatius lib. 11.

od. xx. dixerit Invidia major, Catullus in eun-

dem fere fenfum;

ylut ne quis malus inviderepojfit,
Cum tantumfciat ejfe bafiorum.

Quemadmodum etiam in contrarium idem vo-

cabulum accipitur de
eo, quod ne quidem in-

vidiam meretur. Sic apud iEfchylum in Sup-
plic. v. 650. ctiJSvmj <4’ Ixt r<w Αιος

, τπίμναν ,

τάνs’ άμίγχξτνν. ad
quas

Scholia : Tjjv υμών ανςαατν

άφ^ίνητον
, Ijk τό άπλίς, ita fortaffis άμίγχξτιν m~

vov dixit HomerusIliad β. v. φχο.
'A?id

cyt
SiKTC [s> ίζβ s, νάνον t/]/ άμίγχξτνν

./EfchyJ. Prometh. Το τ’ ανάγκη! ϊς ejs-

ν©*. Sed alio feniu.

V. 13. ’Αττ&ξΐΐποκπ υφ’ ο'λχοΓ?; ] Ambo inter-

pretes Latini, ignoti nominis ίμμετζ©·, & Re-

natus Perdrierius, hic legiiTe videntur.· άπ&ξί-
aioutnv uV άλκάίς, forte non adeo male. Magis
tamen arridet hasc ledlio

, quippe quam omnia

quas habui exemplaria excufa fervant. "OAKs«',ab

ϊλκω, propriiffima & proxima ilgnificatione eft

extenjio, ieu extradtio, ut ita dicaro, in longum.
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Unde Scholiaftes Nicandri ad illa ex Alexiphar-
macis:

cifACp 1 L όλίΛδί

Ύίτξηχζ γλωοα-ης νί&τος ντπκχξφίηοι icr&/uof.
tf

OAKsfj inquit, ίο pias? Cc »7 πκ&ί-

τκσις τ? yKiioxyg. Latinum Tradtus commo-

diffime huic Graeco refpondet.· Traftus enim,

fquod & Giphanio ad Lucretium obfervatum

eft ) fere eft longa rerum extenfio, ut: TraSlus

longi flammarum , apud eundem Lucretium,

quos Graeci alias <Λ«pp<W ,
minus tamen felici-

ter, & Aratus pqasV dicunt. Ita etiam Virgil,
1. Georgic.

Flammarum longos a tergo alhefcere trallus.

Unde Manilius fpeciem cometarum facit
quos

Trattos,oh extenfionem caudae appellat. Trahe-

re vitam, tempus , avum, non minus notae quam

elegantes locutionis formae. Neque etiam infre-

quens ipfms verbi ίλκω in yEthereis & coelefti-

bus defcribendis apud audlores uTuseft: Ara-

tus in Phoenom. de Nave. «V y,yi Ιν,στης

ίλκ£ττί| Tfcyu. Übi Scholiaftes τβ fimplici-
ter exponit per το <ρίξετζη. Cicero vertit:

At canis ad caudam ferpens prolabitur Argo ,

Converfam pra fe portans cum lumine puppim.

Idem ftatim ab initio Pbienom.

'Oi wfi όμως τπλίίς τι, κ, «ΤλυΛ,ί α%·.οι ΐονης
»~ tj ' > >Γ \ » V

Ουςβίνω stovt ηpar# οννζγζς αν.

\Jbi rurfus Scholia. $ 7
αντί τ*
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nw τω & Cicero lib. x x. de Nat.

Deor. reddit.

Cetera labuntur celeri coeleflia motu

Cum coelofimul notiesque diesqueferuntur.
V. 14. Kod Λφυί) πΈ&,ωτίΈΛ jwJjidv ίξοηα: jj το

Αφυί}
,

amori etiam tribuitur in Hymnis qui

vulgo Orpheo adfcribuntur, übi in ί§«τ®- }v-

padiy.ccn, V. 4. ίντικλχμνον
,

Λφυί;. ττοίν των

ϊχοντΛ. Scaliger reddit: Caute, gemelle puer,

qui cunelarum edituus es. L. Seneca in Hippolyto:
Diva

,
non mitigenerata ponto ,

Ouam vocat matrem geminuscupido.
v vi/ r *#rrvr f w wr rv i/rr■

Nil notius in Socratica Schola quam Λφυΐ? hic

amor , qui modo dicitur JivsKSc £hoV
,

ut apud
Lucianum in Amoribus

, pag.
editionis novx

895. modo ciuo κββτλΐ}, ut apud Achillem Tatium

lib. 11, de Clitoph. & Leucipp. Amor. & ali-

ter aliis. Nam amorem alterum dicebant

uoy, alterum πάνδημον, de quorum contraria inter

fe natura, vide
praster citatos au(Stores Platonem,

Xenophontem in Sympoi.Lucianum in Encomio

Demofthenis, Apulejum & alios. Illum

Orpheus in hymnis vocat ntoniyovovSx. ibidem e-

tiam Atpuij. per πξωήγο v& enim intelligitur epair.

Nam.amorem omnium Deorum vetuiliffimum

credebant Theologi, & illo tempore natum,

quo nondum coelum ac dii erant, de quovid,
Hefiod. Theogon. & Platonem inConvivio.

'Ον ρΛ φάνητΒί ·. ] Infignis locus apud Laftan-

tium lib. i. deFalla religione cap.v. de hoc nu-
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mine. Orpheus , inquit, qui & vetuflififimus
Poetarum

,
& aqualis ipfiorum Deorum

, (βqui-
dem traditur inter Argonautas cum Tyndaridis &
Hercule navtgajfe) Deum verum & magnum τΛω~

toyovov, primogenitum appellat , quod ante ipfum
nihilβΐ genitum j fed ab ipfo funt cuncta generata:
eundem etiam nominat

, quod cum adhuc

nihil efiet, primus ex infinito apparuerit, cujus

originem atque naturam
, quia concipere animo

non poterat, ex aere immenjo natum ejfe dixit.

Πρωτόγονέ Φχίύων Ό%*μ>)xe& ηΐξ& ΐήός.
Similem Jocum habemus in πςούτνγίνα ,

übipraster alia, quas apprime his conveniunt,

illum oifαπόγονον Tuum φάνητχ etiam vocat 6c

vrthiav Λνακ(μ. Unde miror Scioppium, opti-
me alias de Priapo meritum, hoc tamen Priapi
nomen non advertiffe, maxime cum Nonnus in

explicatione Hiftoriarum
, quarum meminit

Nazianzenus, tam luculenter hoc numen de-

feribat; ίν πΐς όςφι vs~i πνιψ·οι<π , inquit, czwet-

wpch TO

'

u'° όνο'μα{& , μ$ ζομ χ?λων τττϊΑων *

ών liv φοίνηία «VtpsW wioTov \γον\χ οτήιτω n&X w

•myyjv ,
Aefrnn J\f eu! τον tepopav w ζωογόνα ίαυαμζως.

V. \η. Β&μαςν~] i. e. Hccates. Apollon. Ar-

gon. 11 r. v. 8 5"9r

‘F.ttlx μ%ο divocoia vJoiriastv,

’ΕτΑάκι jj β&μω κκροτζοφον dfy.iX.Aiσχσκ,

Bg/μω νυχίιτήΑον, όνίςοιπν dvciosow

Avya\y ίν) νυκτί <nw όρφνΜοκ φαξίί&π.

Etibid. veri', mo.
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Bg/tjuoo χικ,λη'σκων hixtluj.

Lycophron Calfandr. v. 11 7 y.

ΠΐξΙΓίως 3 7ΓΧξsΐν&
Bgjuio 'rgiusp(p(§r' Jvcmuj <r’ ίττωττί^χ.

Dicitur autem Bg^woi, Jfr- το φοξίξον β κ,χτκταΚκ-

x2»HSV τίΐί ίαίμαν(3μ , κ, φχα·μ»ί& ίτππΐμπειν m κοί-

ί·Λ»τζν\». (έ τηΉ\ά,·Λΐς ounu. μείxSxikeiv το ei-

™ έμπασαν καλεϊιβζ. *Η <φ%£· w βρο*

jwor, τον J ττυξοί ψοφον, 'H 9ΐθί &C.

vid. Apollon. Schol. ad. lib. xii. v. Syp.
Hic tamen potius ροτβ&μω Terram intelligen-
dam elfe arbitror. Quemadmodum etiam in-

fra verf. 417. fed, fateor
, nunquam terram

hoc nomine appellatam legiffe me memini.

V. 18. ‘Oi Aujgov άπ ΰζβίνχ αστίξμα pc»

yfc tv ofjVjt»: J Non capio hic interpretes nu-

gas
nobis vendentes. Perdrierius verti tiqui exi-

tium adverfus caelum firuxerunt,femen generationis

procedens. Primo no Aujgdv ad σπεξμα refpicere
quis non videt ? & quis dixit άπ χςρνχ in hac fi-

gnificatione ? & quid illud femen generationis-

praecedens ? fane fine fenili verba. Interpres

εμμετξ& nihilo felicior Perdrierio
,

reddit: qui

infuperos aciemftruxere nefandam. Sed quid mul-

tis? nihil aliud vult dicere Poeta, quam hos

Gigantes ortos eife ex a Saturno recilorum te-

fticulorum patris Coeli fanguine, qua
de re

Hefiodus prolixe in Theogonia. Ordo verbo-

rum hic eft; ol άπ εςάξαντο, (quafigutta-
tim delapfi funt) λνρςον yovtjs το >sTf^<t9tv

·
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editio Bafileenfis Andreae Cratandri
pro

το
, legit
V. 11. ’Ε» «υβίλο/?

οξίΰ^ιν: 3 Adi Doctiifimi

Holftenii notas ad Stephanum, voce κυβέλ«Λ
,

unde & dodlior & ditior redibis.

ν.χφ. ηςβζλϊί&: ] Exemplar Ba-

fileenfe legit hic μνχχ te >&] R. Per-

drierius vertit Melns
, ligatus interpres, Ma-

lus. Nihil horum. Locus corruptus cft. Le-

ge igitur, fis,

MtjAaiv©·' τ' >J(·>£>; κλ i; <sj€icp ημον οίμυζιν.

Hefychius : Μηλών , , ovofActeffivou φοίσι

«ιον 9ΐόν »Tw? το f/,γι ΙίξΆοί almi mr aeAmij·

τον κ&ξπνν τκ ρΓλβ». Confer Suidam voce

»ΐζβίχΛηί, & Pollucem. Quamquam
forte etiam legi poffet .

τ’ Ό&ίφημον uuv^iv.

Sumto nomine a Malino caudice apud quem

Hercules Draconem Hefperidum hortos cufto-

dientem interemit. Occafionem hujus conje-
ihirae fuppeditavit nobis Apollonius xv.Argon.

v. 1400. übi haec legimus:

Aj τοτϊ y ώ(^· , ( nempe οφις )
vcp’ ν,ξφΥ.Κηί ,

Mtjλ«ον βίζλη'η τπτι ζύτης &C.

Per αρ;£ιν autem hanc nihil aliud intelligo

quam auxilium quod tulit Hercules Jovi, cum

Titanes coelum vi aggreffi effient. Cum enim

in Phlegra Dii £um Titanibus ancipiti praelio
diu decertaffent, ajunt Terram Jovi dixiffie,
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non aliter Deos Titanibus fuperiores futuros
,

nili duos femideos libi belli locios & adjutores

adjungerent. Ita Bacchus & Hercules accer-

liti funt : quorum opera & virtute Dii immor-

tales vidloria funt potiti. Sed & alias in fa-

bulis faspe Bacchus & Hercules conjunguntur.
Communicavit mecum Trajedii ad Rhenum

nummum antiquum aereum Vir Clariffimus
,

Engelberth van Engelen, 11 quisquam alius,

reconditae antiquitatis & imprimis nummariae

rei fcrutator diligentiffimus, in cujus nummi

altera facie Bacchus hoedera coronatus confpi-
citur

,
altera Hercules cum clava & leonina

pelle, cum infcriptione: ΗΡΑΚΛΕΟΤΣ ΣΩ-

ΤΗΡΟΣ ΘΑΣΙΩΝ. Eundem nummum, fed

argenteum & optime confervarum liberaliffi-

ma manu communicavit etiam mecum VIR

quidam non minus fumma ac recondita erudi-

tione quam generis fplendore ac dignitate IL-

LUSTRIS, cui pro furnmo
, quo me fem-

pcr
fovit hodieque fovet Patrocinio, publicas

quidem grates debeo, fed quod eas nondum

perfolverim , pudor & reverentia in caulfafuit

ne infacundia mea illius glorire officerem
po-

tius, quam dignis illam pra:coniis celebrarem.

Hujus nummi figuram ex optimo illo exemplo
defcriptam hic exhibemus.
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Cujus nummi explicationem, licet huc non

multum faciat, tamen fubjungere placet. Her-

culem inter majores luos referebant s»<πβι, de-

cem generationibus diftantem Thafo, condito-

re eorum. Quod patet ex Stephani Byzantini
loco, a Clariff, Holftenio emendato, voce 0»«-

<πς, fu. melius AUx'j, inquit, Τίηοΰς

ήν @cccr@r· πα·λαί·ηξ& , etntf
Svrv

’

Ayr,vo-

ξ&, ΠροΓτ@-' ην , ‘Α}*ίνοξ@*s) «dsAtpai' r,v
,

Βζλ» J]fi'Αίγνπτ&
,

k Κυγγ,ίός, k\’‘ Α&Μ, k Λαν&η,

ήςΠΐξστυς ,έ
’

ΑΚκοΖος
, χ’Αμ.φιτξόων,χ'ΗξΛκλίίς. i.e.

Decem vero generationibus Hercule erat Thafus an-

tiquior, fiquidem ab AgenoreProetus erat, Ageno-
ris vero Belusfrater,Belt verofilius tAdgyptus, Cu-

jus Lynceus ; cujus Abas j cujus Danae cujus

Perfeus ; cujus Alcxus
, cujus Amphitryon ; cujus

Hercules. Unde non mirum ,fi Thafii Her-

culem, unum ex majoribus fuis, & hunc prae-

cipuum ,
& hunc Deum ,

maxime coluerint

tanquam tutelarem Deum; quamobrcm etiam
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templum ipfi exilruxerunt magnificum , cujus
mentio apud Euftathium, Qjui tamen ex Ar-

riano refert, templum iftud Herculis apudTha-
fios conditum fuifle a Phoenicibus, qui Cadmo

duce, quos inter & Thafus fuit, ad Europam

quaerendam fuerant miffi; quod tamen, fi Ste-

phano credimus* falfum erit* cum enim Tha-

fus inter Phoenices illos fuerit, quos hoc tem-

plum exilruxilfe refert Arrianus, qui potuit
nondum nato Herculi, tot faeculis antiquior ,

templum confecrare ? Ideo clariff. Holilenius

arbitratur
*

non aliam ab caulfam Stephanum
hoc loco decem hafce generationes, quibus Her-

cules a Thafo dillabat, enumeraffe
, quam ut

Arrianum falfi accufaret. Ad Bacchi vero effi-

giem quod attinet
, cui non innotuit vinum

Thafium ? cui hederam hic fufpendere nolo.

V. iy, "'Οξκι» τ’ Ισχίων: ] Ambo interpretes
hic legiiTe videntur οξγι» , quod non improbo.
Alter Orpheus in υμνώ Κχξητων :

Mtj-τ%os όξ&ομοίΛΐΐίς σιωαττάονίς, όξγιο φχντζμ.
V, ay.

'

Αγλαό, κΛ^ήξων ; Hos & le-

quentes verfus optime explicavit Strabo lib. x.

& Apollonii Schol. ad lib. i
. verf. 91 A. 9x 7.

V. iB. NuktbV:] Fortaffis fcripferit audior

vuins πΐζ) βοίκχ,α οίνοίκτ&. adhibita mwt in

voce vvcrix
* figura alias

quoque poetae noftro

valde familiari, Nΰ<η@* vero άναξ Bacchus

etiam dicftur ab Oppiano lib. iv. Cyneg. v.

3 o 6. unde etiam apud Suidam νυηιίον igt
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Αιοννσχ. νηαίαι όρχάreis, di Λονυ<π ockcu. Sed nihil

definio. Tu, ledtor, judica.
V. 30. ’kitcwi'v η κντιξον &c.: ] Alter Or-

pheus upa «V ’ΑφροΛ'τύν.
’'En ai κυ'ττΐω ccvaosct τζΰφωστο , ev9w καλαίστ

Π »μηττο\ νΰμsα{ τ’ oiv« Wvt’ οΨίΛί/τυ'ν

'Ύμνχσί στ μοίκΜξα, Jtj οίμζξοτνν dpvov”Atiuviv,
Vid. Lucianum de Dea Syria.

V. 31. ''Οξρίχ πξαζίιΜκης: ] Suidas, τι-ζαξιΑ'-

κη , 9io'f ής ΚίφοιΑην μόνην Hefychius ;

Ώξχξιόόκη. ίούμονά -rvd φ «<n, ndw ωσττίξ τίλ& ϊτπ-

TtSwav ims τϊ λιγομινοις πξατίομίνοις. Conf.

Paufaniam in Boeoticis & Laconicis. Scalige-
rum ad Feftum, & imprimis Meurfium in li-

bro de Regibus Atticis, übi copiose de hac Dea

agit, & oftcndit Alalcomeniam Ogygi filiam,

Minervae nutricem potiifimum intelligendam
elfe.

Kau ούρ&νης ννκτος οϊύηνης ; ] Quid fit ‘ifdvt] ccjy,-

vyi, non capio , licet omnes editiones hanc le-

ctionem fideliter fervent. οογήης melius legisne-
mo dubitabit, qui Paufaniam evolverit in At-

ticis
,

übi de ocfeicc Minerva ejusque templo a-

git. Quae vero eft illa nox Minervae Ariae, de

qua
hic auCtor ? Valde mihi verofimile videtur,

refpicere auCtorem ad Sacra Eleufinia paffim
auCloribus celebrata, & de quibus Juftinus lib,

I X, cap. vi. his verbis; Per ordinem deinde fuc-

cejfionis regnum ad Erechtheum defcendit , Jub quo

frumenti fatio apud Eleufin d Triptolemo reperta
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tftydn cujus maneris honorem Noctes initiorum

facra. Neque vero me movet quod in Cereris

honorem celebrata fuerint haec myfteria., ipfa
enim Ceres feu Ifis apud Apulejum omne du-

bium eximit, dum de fe ipfa fic loquitur,· Aie

primigenii Phryges PeJJinuntiam nominant DEUM

MATREM, hinc Autpfhthones Attici Cecro-

piam MINERVAM, Eleufimi vetuftam Deam

CEREREM &c. Neque etiam quemquam

movere debet
, quod afteilw hic dftftu/ dicat

potius quam ,
non magis quam ver-

ba Cereris Eleufiniae apud Apulejum, quibus fe

Minervam Cecropiam ,
i. e. Atticam

,
dici ait.

Nihil igitur hic aliud intelligo per οξγια νυκτνς

Aftvns
, quam οξγια Atticae feu Ce-

cropi® Minervae feu Cereris Eleufiniae ; quae
nihil aliud lunt, quam Myfteria Cereris, &,

ut Juftinus ea vocat
,

Eleufina facra. De no-

itibus vero, quibus celebrata fuerint haec facra,

vide ea, quae ex Scaligero annotavit ad Juftini
lib. 11, cap. vm. ο tAwj Denique
de iifdem facris Elcufniis intelligo ego

Craf-

fum ap. Ciceronem lib. iii. de Orat, übi,

Athenis, inquit, diutius ejfem moratus
, nifi A-

thenienfibus, quod myfteria non referrent, fuccen-
fuijfem. t : -

α .
V. 3i. ®f>lwisi r odyu7?/iur. J De his vide Lu-

cian. de Dea Syria, pag. editionis novae 65 8.

itemque Julium Firmicum libro de errore pro-
fanae religionis. Quid fint χΰτλα , exponit He-
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fychius. Et magis accommodate ad hunc locum

Apollon. Schol. 1. 1, v. 1 077.

V. 33. Πΰλνπείξΰνχς οξμαςί ] per οξ/Λ’ύ'ς hic

vocem aut aliud quid fimile intelligi credo, fed,

fateor, in tali fignificatione hoc vocabulum me

legiffe non memini.

V. 3 7.
'

Οΰπξοτήλοκην ΛΊξατκΐς·: J Quid fit ovh-

ξοπτλέίν, ollendit Scholiaft. Ariftoph. ad Ne-

phel. A<ff. 1. Sc. 1. übi differentiam oftendit

inter oVego.*>A3V''& 'wfijwm Euftathius: o'v«-

J'j ο (αΐβΐ cstr όνήξΧς , itj η ϊζ ών

ci/ϋτνς βλίτν4
,

sίζ ων u/i\oi
,

κείνων. Unde, ni fal-

lor, nofler όνβίξητιίλοκπν ΰτζβίτπΐς dixit, ad judi-
cii illius certitudinem indicandam.

V. 36. Υυχαί ; ] ϊφημί&οι appel-
lantur alias homines per contemptum, ίφημΐξον
enim eft animal quoddam unum folum diem vi-

vens, tefte Hefychio·. Euripid. Oreft.

χνΤ {φαμίξων sdvtj. Aiichyl, Προμ.

‘Evntvfa vwj Kj ffwv }ίζβ(
Σνλών, ΙφημίξΟίη

Hippocrates lib. <nffi ώγγων ait hominis vitam

effe ,, ut qui non diutius vivat ali-

mento carens.

V. 37· SjjjWaav τϊ: ] Σημ&Λ proprii
funt ά <®%l τότπν

,
i®%t γως 3Jn τπλν ή-

fj?g vero , γ <φυην γινίρβμον Tmp^^acua ,

το (!B%t ·ιφυ<πν unde noh acciffiite EffetUs

ad Ariftophahis W^perr'
<*n lw«ci' explicat. Etymologfcon ineditum Bi-
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bliothecae Ultrajedlime: Σνμίίον ήςβύ'&
S>l: Σημέίον ΐςι γ Sdn' γης γινόμ^ον, iv τ w

«eg/. Sed melius in voce Ύίξοος. in-

quit, %ϋμα <pumv, γ=' γ'λίίω
, ο

μίΤλων, ϊξώ, Ιξχί, κ, τίξοίς. ο! ·β μοίντΐις J/a. σΐμοίων

Kj τΐζβίτων to μίΑον(£ ίλΐγον’ τ&ξύΐς <ηψείω9

τίξας \iyf) γ (φυιπν γινόταν σημίίον
5 Τs

'

$ τίω muffucv/ τίξας. Simi-

lia habes apud Euilathium ad Iliad. β. übi res

exemplis declaratur.

V. 39, ΑιΖξΜ: Frequentia, ut in-

fra v. 3 10,

OV f’ Κξ νίτΐξ^ζ
Πίαλω fcoTs <sώγΛ,

ut vult Apoll. Schol. ad lib. n i. V.

f s°· di τηλΰχυτος.
V. φi. Τΰάναξον ήνίκ iSlw : ] De Tasnaro vidj

Stephan. de Urbibus, itemque Suidam. ea ve-

ro quas audior hic dicit, confirmat locus Vir-

giliiGeorg. iv. v. 467.
Tmarias etiamfauces ,

alta oftia Ditis

Et caligantem nigra formidine lucum

/ngrejfus, mamfque adiit, regem que tremen-

dam

Nefdaqne humanisprecibus manfuefeere corda.

Confer Senec. in HercuL Fur.

V. φτ. 'Ημητίξρ 7n<rtu>@- κιs>lξγ: ] Ita JEfchy-
lus Perf.

Πίσυνοι ΚΐΉοίομοις τπίσρίΜσι, λα-

οτήξβί?7ϊ ptifteweiis.
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V. 43- ocbv ’Αίγυτίίίων Ιίξον λόγον ϊζίλόγάι-
m:] Refpicit ad facra & facerdotia, quae in M-

gypto fe introduxiffe & hic & inferius refert

vers, 100. Quamvis Orpheum facra & iacer-

dotia in iEgypto inftituiife nemo veterum di-

xerit
,

fed potius facra yEgyptiorum didicilTe

6c in Graeciam deportaffe. vid. Diodor. Sicul.

lib. 1. Marsham. in canone Chronolog. Scho-

liaft. Ariftoph. ad Acharn. λόγμς ,
ίνιοι pifa το ε|

ανόδων ox7« ανςν,ρ.Λ ,
ο\ sτβ ε| ανόδων δώδίν.α, οΐ

tb' ΙκκίΜ(ίεκύί άνόγων ·35λ0Β? ,ο (ς τιλοιόν ipuas

(£ σνμμίτξον’ Elegans hic ufus verbi λογάΐω. Il-

lorum enim fxcerdotum, aut illius hfi λόχχ
quafi parentem fe dicit.

V. 47. N wj </l' «rei: ] Quod apud hunc Poe-

tam
de c/Aixml, feu cjA%<nxirp,u Poetico dicitur,

idem tribuit Apollonius meati multis magnis-

que affcdHbus diftentae
,

nam Lib. 111. v.

I 1 70. Medeae fi νεφεεΛΠ τππότκ-

to. Noilri huic affine eft illud Poetae.·

Jamfuror humanos nofiro depectore fenfus

Expulit, & totumfpirantpracordia Phoebum.

V. yo. 'Λ? πιτί Apollonii Schol.

ad lib, i. v. 3T. Π ngjm, ϊξ@* Β·&ίκης, ίν ώ Λε-

■τξίβεν ΰξφ&ς. Quae bene conveniunt cum Epi-
tomatote Strabonis

5
licet hk paulo diftindtius

locum illum
,

in quo
verfatus olim Orpheus

fuerit, nominet in Epitom lib. νιι. ’’Εχι/<4’

jj πόλις
, inquit , γ όίον

, κωριίνυ τζληαίον
, τπμ-

TPSKdxv i ίνs» ίξφ&ς Λίτξιβίν. Et paulo poft:
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τό <S'i:v
,

τήΑι«
,

o uAixzuuv τπί&μ,ΰ s ΐςιν
,

οκζά,Α-

Αων βίςτΌν vgAmv
, γ S?rv τχτχ, ή

βορρ«ν $ κβΑττα «Β%ί.λ/«
, -τπϊ&λ κΛλ«2' Vid, Α-

pollonium ipfum lib. i. ν. xf.

Α&ζίβξων τ’ axgyt κάξΙυνΛΐ'] Hos tres montes

Thracis conjungit Strabo lib. ix. aixufa c/f
isi ( de Helicone loquitur) το τϊ ττ μχιτών ίΐξον,

>tj η i-TOT» Kflwtj , itj γ τ AetCydfiJicov νυμφών οίν-

τζον' f’| έ ηχμχίροιΤ cLv Ίις, Β-ςβκοος mou oar τον

ίλικώνα Tzvs μύσαρς καΒιΖξώ<τΛν(&,ς' οί
y

τίιν τπigjxv,

κ, r=' , (έ τία τήμντΑοιίΜ ουότιρς sίΐsς

άνίίϊΐξΛν. Caeterum
, poli: hunc verfum unum

defiderari & fuadet fenfus & Renatus Perdrie-

rius Interpres hujus Poetse; egoque nullus du-

bito
, quin ira ionuerit defideratus verfus:

ικi, (t ηρώων πξώττ} ιήτων.

Hocque colligo ex ipia Perdrierii verfione, ut-

pote quae in omnibus tam pueriliter adhaeret

vocabulis Graecis,ut nec iignificationis,nec con-

ilrudßonis Latinae habita ratione, verba Grae-

ca plane ut ante oculos jacent, ex trivialibus

Lexicis interpretetur. Is igitur poft quinqua-

gefimum verfum hunc habet ; Semideorum ve-

nit & Heroum primus Jafon. ex quo nos Graea

cum hunc defumfimus.

V. 5-7. Δολϋ TilQov ; ] Hebraifmi fpeciem ha-

bere videatur
,

fed tamen alii quoque ita locuti

funt: Oppianus 11. Halieutic. v. 11 7.

,
<ήτ tmiQt ioAa mmuum
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Übi SoAx pro 3ολΐζsί ,
& alibi οίξ-Λίω oAeOps , pro

iKide/cv. Ita hic doAs τξίξον, pro ίολ.ίξόν.
*· V. 61. Ιφίοστίτη ; [] Qupmadmo-
dum Iliad. β. 'icm&b favum eftfiponte & mini-

me reluftando mortem fequi, ita hic iq>iaxri£>l

aut τπχξΐΐρίαιη<£% όϋχωλία?, eft prompte & cum

gaudio preCes exaudire, quod interpres ίμμί-
τξ@τ per : Illa favens jafiisprecibus, longe me-

lius interpretatus eft, quam alter ille, qui fatis

pueriliter per orationes/equi.

V. 63. ‘Hpxfiw. J Ambo interpretes JegilTe
videntur nos γ νμ*ζίτν non fine ratio-

ne prseferimus.
V. 68. HpwTH Scholiailes A»

pollonii : Si <φα<πν τrtunhjj νοων fai3£ μχ·
oifkoi $ Aifx&l iXXVXOV SlM'A£sjQV \sm ‘Aiyjrfjx ,

πξωτιν y.x(g.ov.b»cu\ ,
ofa ii, ΔοοναΙίς Cum

noftro facit Valerius Flaccus;

Prima Deum magnis canimusfretapervia natis.

Sed inferius fibi ipfi contradicere videtur au-

dior, übi de Phoeacibus v. 1291. dicit, quod
fuerint,

«psem;? itj dAivshxfwreto πΰξοίν,ΐ
Si hoc

, certe Phoeaces priores Argonautis na-

vigarunt, illam enim dexteritatem & peritiam

navigandi ab Argonautis difcere non poterant,

quos nunquam antea viderant. Quin ftatim

de ipfis Colchis fubjicit:

‘Εν c/f οίp ΰττ&ξΐιπγιπν ϊτΐαγιμίνοι φοξίοντα
Ν>)υ<π'ν »ττ*ΐξΐ<π<Μς βζ/αξοί λο%& »«froa.
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Qui certe numerus navium tam exiguo tempo-

re, quod Argonautae,in hoc itinere confumfe-

runt, aedificari non potuit : fi igitur ante aedi-

ficatae hae naves, in quem ufum ? ' .

V. 71. κιθαξην πίλνsχίsΛλον: Pindarus 01.

iv. mnatoQtyjufy!®?■. tnentionem, facit, & <ρόξ~
Ιλιγγο, τπ,ιχιλόχχξνχ

alibi nominat.. Cithara varia*

ta, Perdrierii fomnia.

V. 77. wwot: ] vid. praeter Ste-

phanjam Apollonii Scholiaft. ad lib. 1 i.y. 706,
Tzetzem ad Lycophronem ,

Herodotum lib.

vi 1. & alios. ;

V. 78 . Χα<ρ:] Η. Stephani cit hs?c emenda-

tio, pro κ»ψ quod Aldus fubftituit
pro X«?p' &

bmnino recipienda.
V. Bφ. ’α jwVrsio:] Strabo lib. vi i. hoc

mare dictum icribit, «fst >w

tluj άγ&οm{Qj τ πΈζ/,οηιχντων oνων , uxAi& ψ

Σκυτών , ακ^^αγύντων, <πΐς

Χξανίοι; ϊκπωμαη υρίξαν 4’ ϊνζ&νον κί-

κλ^οδ»|·,. r /«»wr , cr τ? πηςβίλία, τήλιν κησκν·*

ΤΛΊ·,

Μυ^ϋ'ί; ] Ita hac voce utitur Ariftoph. in

&icuo(poo.

Συ η τήντίί cny-vi rriireiJov

λλίμίίον , 'ΰτζβλιττων

Ιχβυόΐντ όιςρθιί)νην:ν.

Erymologicon Graecum elegantiffimum Biblio-

thecae UJtrajedlinae ineditum ; anpwvtt
«Lo, τ wcLtkttv wztv, ρξώφεττη tfg- του, γινί-
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r tU\ 5' ™ ννζΐ νν Χ,°ϊ) KCCTU τξοτπίν T>? Λμί^ξό-
Αχ «i dfXiTxScAov μ,όχος ,

oiovet ο ivJbmr(Gy <τγsτα-

νος τίπ&
,

τιτ*ςβ το μίρονζίνα*, η τις cov, oiovei

«Χ9Τ«νοί , r, cm rS μυω ,
το ΥΜμμνω ,

i τα,

φωτο'ί ίίίξητιΐή.
V. <)ΐ. Msvov απ' άν&ξάττων ; Interpres ίμ~

μΐτξ& vertit ;> de tot· mortalibus unus, quod non

verum eft. Nam & Hercules & Thefeus eo

defcenderunt. μύν@τ ΰπ οίνθ-ρω'ττων hoc loco eft.

felus , fine eomite. quod quidem leve dixerit is„

cui non grave eft contra veritatem loqui.

V. 97, N>jT oW ϊυΑλμω : ] Scholiattes Apol-
lon. ad lib. 1.v. fxS. Ύαςτ ϊξίτ xatyttyoo;, τα

ατλΑωματα, καβάλα $ το -zsharJ |υλον (Αλμα λΐγτιμ·

iij ιηλΆ'ωμ». Ας στλΑον; τ tyfii το

ΊζΚάτ<& ξχμίν.
V. ιοο, ’ΑιγντΡ,ίο λιξν

y n : ] Vide
, an ηοη

melius 'A/jvVJa λίζΰης te.

V. ιοί. Έ| 0/573» ; ] Interpretes Ariftoph.
*Οιςρ&, ίξίsντμος> ϊ'ΛΚοακπς Wp άατς ίμμανης. o<sjoov

JtaAsaiv Tiitrav Sf/vjjffiv. οιςρ(Θτ ~ΐξΐs:α·μΑ, ό λιμμί~.

μανία ά<Ρξο^ιΑων, Avosac, κ, «-

tH>jv«
,

uφ’ a 06Ι β»ί κίντιζαμΐνΜ σκΐξτω<πν, ο

7<.υωψ κο4λ«τζο).

V. ι-οψ. ’Α/λ’Ηκ ϊ<&’ υττχλνζΜ.: ] Euripid. Tone :

»(n> > \ λ /

AvoΜίτον ro di ist tyy τολμητίαν.

Τα τπ-τϊξωαίν iib' virifSit! η tuτ’ αν.

1 V. io 5". Μαΐξων bmaifm: ] ’Εννε<π« eftcum

vel Deus aliquis· imperat menti
,

vel mens ani-

mo. Prior modus hic regnat, &: frequens eft
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apud audtores. De pofteriore vide Hoclzlinura

ad Apollon, lib, 1. v. 7,

Όυ fi άτιμοι:] Nara Ulyftes apud Homer,

Odyif. N.

Zeuf σφίοΐΑ Ticmn Ιχζτάcn(Gy ,
ος η ii dftsxc

>
,

λ /
,

. ~ \ / ii c

Αν&ρωπας ίφοξχ Κ) uj ojif pr>f

Hefiodus ίξγ.
Ίατνί" of£f IziTW a; τΐ £«vav xmhsv ίξζ&.

V. 1 Iο, ’Ττκξ.τπχ.γχ·σ*(ίs o(A άκτύς : ]) Unanimi-

ter omnes,qui Argonautamm hiftoriam defcri-

bunt, hoc in loco conveniffe eos fatentur. Ώα-

ynad autem /uMyvtjtritM. ώνομ,οί&η y
Ssto

τα mmyfiaji tJxjj adpyd ,>j
Sara ra 7Γ£ζ /f-τας

τας τάπας. Confer Strabonem lib. ix.

V. 111. τ’ άνχν-ξα: Non 'ίτζβοτιγοξΐ*
κώς

,
fed ν.ν&ως

hoc loco interpretandus eft ώ'ναν-

ξ&. vid. Hoelzlin. ad Apollonii lib. x.v.9. &

de voce p'r,yu)v ad lib. 11. v. 348.
V. no, ‘Ayvici^iuj ; ] Falfo Hoelzlinus ad

Apollon. lib. i.v. 105·. Το οάγνιά&ν,ς derivat ab

'AjWf, verius tamen ab olyvKgy, quamquam ne

hoc quidem, quum, fi Apollodoro credimus
,

”a γνι(Ορ, vel
'

Αγνίης pater fuit Tiphi, non ά-

yvivg,
vel

,
unde etiam & apud hunc & a-

pud Apollonium, feribendum potius dyvul.Jlw &

άγνιάΑν,ς , ipiritu afpero , quod vel ex Flacco

difcere potuiffent, qui femper Hagniades- , nun-

quam Agniades. Godex Palatinus Apollodo-
ri, qui pro 'Ayvla legit ''Ay&a, corruptus eft.

Vv lii. Qitrmntcov': 3 a ©iW«« fit Patro-
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“nymicon Θίιττπίυ'ί,
mendum apparet , nempe

@ism<n(m
perperam

pro @i<T7niuv, &, ne dubites, audi Apollonium
iib. i. v. i o 6. dc eodem Tiphy:

ΤΓφυ; «/[’ 'oiyvidSng Σιφάΐα ίΐ,μ,ον
θΐσ-τπΐων.

Τίλμιατοΐο : ] ΤελρΛΓοί, τήλις Κ,ΧφΛΛί, cis 'j φί-

λων &ςρχζχν, λ,υ-Αίχς, inquit Stephanus. Sed

quid Carite cum Boeotia? igitur & hic mendum

fubeft, neque dubito, quin legendum fit -m>-

UY]OScito , Ttupioycf enim
, 0ξ& Βοιωτίχί & Χξν ,

vid. etiam Strabonem lib. ix. neque apud no-

jftrum tantum hac fcriptura peccatur, fed etiam,

apud Suidam Τΐλμ,ίπx & τ legitur cor-

rupte pro Τευρ)<π'« & Tsupjos-oV.
i Γ I' t '

V. uz. Φ«εΛΓΐρρ«δρίν : ] quid fit, non ca·.

pio, fed 6c hic anguem in herba latere arbitror,

quid fi icripfiflet Orpheus : χγχχξ& λαοί? ur-

φχΐον ον lta enim Apollonius loco,

paulo ante adduito:

ΤΓφυί J[’ χγνίχΦης Σιφχιχ κχϊλιτπ Jt-uov

θίστπίχν.

Stephanus.· Σ/φ«ι, tmvaov τ 5 ©ίςτπχκν,ς &c. Ita

igitur duos hos verfus lego &c interpungo.·
Θίιττηίων J[‘ oyt ΐφ’ ( ηνμν,χτοΤα

ν

Αγ%ϋξ& λαοί?) ιηφχΐον ρ«9γον xuei^iv.

Nec dubito quin ita /eripient Auctor.

V. ι ζ6. "Ον κμπνκι ] Quis ηοα

miretur hoc loco ftupiditatem interpretum, im-

primis Perdrierii, qui hasc verba reddit: quem
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reticulo nupta, ridicule fane, nec tpmen felicior

alter interpres, nifi ignorantiam Tuam carmine

celare conetur, fed fruftra. hic vertit:

Et te Mopfe adii Eitarefie, fplendida cultu

Chaoniampeperit quemfubter Aregonis alnum.

pugae! tjof rS ita dicunt

omnes, videndum igitur an non hic in ’'Αρτπ- Ju vi-

tium lateat,quod tamen non arbitror. Saepe enim

a reliquis noiler recedit in Nominibus Propriis*
Etiam Flaccus aliquoties u4mpycid.es pro Mopfo.

V, Ix7. ’ΑξνγβνΙα ] Hoc in foco gratiae a me

referenda; fiunt τάΓ πκνν Gpasyio i quum enim n

άξνγονίς Potronymicon effe
pro certo ego

ha-

berem, & tamen Primitivum, ut vocant, nul-

lum invenire poifem , refcripfit mihi Vir Cla-

riffimus; Hic nihil aliud cogitandum, quam,

quam alii Chlorida dicunt, Orpheo vocari’A-

piycvlcf», ut folcnt in multis fabulis veteres fibi

non conflare. Sic patriam ejus alii Oechaliam
,

alii Titaronem urbem effe dicunt. Sic Chlo-

ridis patrem alii Amphionem alii Orchome-

num dicunt fuiffe, In matre igitur Mopfi ab

aliorum fententia hic difcedit Orpheus. In fe-

quenti ver fu vides eandem fententiarum difcre-

pantiam. Non mihi igitur videtur effe

Patronymicon ,
non magis ac Chloris.

V.. ‘Atyiytfi αγλαόν ψ'ν : ] Apollodorus
lib. iii. Endeidcn, Chironis filiam, matneni

Pelei & Telamonis facit. .fEginam vero Afu-

pi, iEaci ex Jove matrem.
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V. 119. Ένΐ φ3ή) Ι&ζώλω : ] Huc enim con-

fugerat ob easdem fratris Phoci. Apollon. lib.

i. v. 94.

V. 134·· Aasofloi}· /uepiTvio : ]■ Apollonius An-

tianiram, Meneti filiam matrem horum dicit

lib. i. Laothoe alias Herculis & Chryleidis,
Thefci filia. Apollodor. lib. 11.

V. 1 3 (ί. aspwv®-: ] Ecce fupi-
nam interpretum rurfus ignorantiam. Perdrie-

rius: & Buphagus venit Coronifilius, alter .· Bu-

phage nate Corono. Herculis alias Epi-
theton

,
ad robur ejus & ftrenuitatem indican-

dam. idem Epitheton hic ob eandem cauffam

Corono tribuitur
,

ob quam etiam Apollotiio
laudatur. Lib. 1. v. yy.feqq. quem cum Scho-

liafta vide.

V. 137. άυ φυ\οίκα : J Confentiunt

circa hanc genealogiam omnes, quos novi, au-

ftores, excepto folo Apollodoro , qui hunc I-

phicliim Theftii filium dicit. Obiter hic ob-

fervandum, de Iphiclo hoc interpretandum
efle illud fragmentum Hcfiodi, quod exfiat a-

pud Euftathium.

hi xeifmv tyitv, χίί vMTivSKa,.

’Kft\ SJn οίστρων tyapaiimi mSiasi.

Index eft Apollonii Scholiaft. qui , ΐ<ρι·Λλ@*,

inquit, uoi lui φυλοίκχ kj τνς ρινυ»' tSw

γι<ποs@* cRn ττνζ/νων dfyipm τξίχ«ν φηιπ. In qno

fragmento vocem fruftra ex lexicis in-

terpretari conaberis. Non autem de folo Iphiclo
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hoc dicitur
,

fed eandem celeritatem Erichthonii

equabus tribuit Homerus Iliad. υ. Talis etiam

apud Apollonium in i. Argon. Polyphemus. Λ-

pud Virgil. in vi i. iEn, Camilla fiogityr. A-

pud Nonnum, lib. iB. Dionyfia c. Damneus
,

quidam. Apud Ovidium Metamorph. x. tales

funt Hippomenes & Atalanta. .Apud Smyrn.
1. 8. equi Achillis.

V, 138. Bstu?· τ euhl»Sv\i\~\ Omnes
} exce-

pto hoc, Buten Teieontis.filium faciunt.

V. 143 .
'O; γΰξτ ] DiiTentit hic a re-

Kquis audtor nofter , qui urbem hanc conditam

volunt vel ’&πν γόξΊων& ,
£ epAefx «^ελφS, ut

.Stephanus ,
vel άττ' γνξτωνης ττς <§λίγύ% j ut A-

pollon. Schol. ad lib. 1. v. yy.

V. 14,4. ”ΐφιτ&: ] ita omnes. Corrigen-
dus tamen Apollodorus lib. X. pag. editionis

Tanaquili. Fabri, ff. übi legitur ΐζ/πς Ν««βο-

Λ», pro ϊφη@*.
V. 146. Αα.ο3ΰ·/.@* τ’ άλαος·.'] Manifeftum

mendum
3 quod tamen ftupiditas interpretum

non aflecuta eft
, quin nec ipfeH. Stephanus,

utut lynceus fit
,

hoc obfervavit. Τ«λ«βί

Laodoci & Areji frater. Valer, Flaccus.

Hinc Talum, frutrisque Luodocus urget
Remo terga fui.

Apollonius plane cum noftro :

οώ ΎκΚα,ας iij ’Αξsί& , ift βίανης

ΐφΒιμ,ός η Kiw3ox,(§r ,
χς τίκΐ πνίξω,.

Aii tfol dfuuyui, fcllicet βίοντας' dQxvhoidou enioij.
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quod fequitur ,
non eft Patronyraicon ,

fed

Gentile.

V. 148. 4’ »λεϋ r. ] Omnes unani-

miter hun,c vocant, repone igitur
auda&er 'ASed & apud Apollodo-
rum lib. 11. interpretes 'Αμφιίάμ,αντκ vertunt

Iphidamantera, quod miror Tanaquili. Fabrum

praeteriifle.
V. Έξγίν©·’ βς^ίχρ : ] Non pugnat no-

fter cum reliquis , qui Eriginum Neptuni
filium dicunt, eft enim 'ίσήγ,ν@* Neptuni fec.

Schoi. Apollonii, qui tamen ξ πζίιξ,ω-

V©- κ, τϋς λυκ» filium dicit.

V. l 5Γ4. ’ΑΪχί& πΈs\Ιυύης: ]| repone 3

vid. Steph.„& legελιπήξχ. Ita enim

vocatur ad Herodoto lib. vi 1. übi vicinas Pal-

lenae urbes recenfet.

V. lyy. ’Οξ&ονόμχς n hsAuvdk: ] Apollon.
Schol. Π »Τί\Ιχνη eft’ οξ& Θράκης ττίΚις , oftsv lw

Τίρωηυς χάνοιςςβ. oixfurvi&iov τις ττκΆ\Ιιν·ής.

V. 1f9. Σόίγιν(ϋτ οϊλ^αίν,ι : ] itps-

κλ®·· «ίΐίλφίΐοκ τής π&ΑΥ,ξΧ!. Schoi. Α-

poll. unde etiam Iphiclus Meleagri ρίτζω? dici-

tur ab Apollonio.
V. i6i. 'A&eJutr.J Aut errat Apollodorus ,

aut libri corrigendi funt ineo loco, übi Argo-
nautas recenter ’Αςν,ζ/φ* Κομητα dicit, fallo,

‘Απλοια legendum, nam

d[A<piuy χ^ΰτίζ^σte ψς. tefte Apollonio 1. i . v,

17 6. quo in loco neque Scholiafta verus eft
,
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nam eodem libro verf. 3 jam Audtor dixe-

rat:

4’ oi&eJm ον ία

ΓβνΛΤΪ. &c.

V. 1 6r. Uetfiinlw Vide Dodliffimi Hol-

ftenii Notas ad Stephanum voce ‘A&&ov. übi

tamen non aftentior ei circa locum paulo ante

ex Apollodoro addudtum, quin ipfura Stepha-
num de Afterio conditore hujus urbis dubitan-

ter loqui, fatis clarum eft.

V. i(5B. Τον ρ'λτε φ«σί: ] Hiftoriam feu Fa-

bulam potius videap. Apollonium lib. i.v. 79.

feqq.
V. i 7 3. ωmm Trzqdv : ] Hiftoria nota eft. vid.

tamen Apollodo. lib. 111.

V, 177’ ’'Βλυsτ, 4’ owrae/wv ϊλχ Scribe

IfS Tjrqr· Λ*ι®ρ.φ* jj ifo) fdfaoiL& κ,

V. 185".
‘

o\> hiv oiQamgimTv^

uov' [Mv οώτίς.

ΓίίνΛΊτ aioAiJytnv
A ηπίιίης. Apollon.

V. iqi. ΣυΤχορτ#';] Stephaniis legi vult

lnterpretes legere συ'Ιχ&ιρ®-'. Ego
Stephaniledtionem prseferrem.

V. 193· Ακηίτηιο foijai: ] Lege»<ni!wro., ita A-

pollonius & alii, qui etiam φλβ*? , non φλ/ο£ί
fcribit. οάαχτπς inferius occurrit v. 48 6. & ibi

locum habet. Sed circa hanc icripturam
alibi quoque peccatur v. g. in verfibus Anti-

machilib. iv. Epigr. Gr. /3«poV 3 oLhoxts πξω-
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ΐΐί”Acty>)?■©- πν&(Λΰΐο τπχ-ξοά pcov ukumtTo, pro ’A«-

sre/o.

V,2oo.N*d'3tfu@-':] Vide Apollon.l. 1 .v. 1 3 3.

V. 203. Μΐλΐοί'π<ί& : 1 Refcribe Μαλίκτι<ί&.
λ

/n

. .r
—» . 1

λ

V. 21 I. Πίσκ
,

πόλις >(£Jf

*ρlw*i tUs ολύμπια*; , η νπσκ^) , inquit Ste-

phanus. Apparet igitur hoc in loco pro m<n-

legendum effe mmUieu.

V. 213. K ΛΪ.[λιν Ι&] JWel ofuiKis: ] Ita Ari-

ftophanes in Θ^οφβρ.

sτ)§οφονί Trdj

Α,ατίΐς %ξυβ·ωτπΑ& ipv&. Vide Biletum ad

illum locum. Oppianus lib. i. Kwey.

‘λυηνία ζΐυυος γλυκίξόν ’λντωνΐνί. übi non

exferibo ea,quae
ad hunc locum obfervavit illu-

ftre Academiae Noricae, dum viveret, decus,

Conradus Rittershufius, ied ledlorem potius
ad ejus Commentarios in Oppianum remitto.

V. 2 16. Διατον c/j,’ od βορίου De his vide,

fis, Apollonii Schol. adlib. i. v.m.

V. xxff. 'Affyew &C.::] Locum corruptum

effe, certum eft, nec quo melius reftitui pof-
ilt, quam

H. Stephanus eum reftituit, video,

ita ergo cura Stephano legendum.
~

ny

{f e \°
f\

λ
/

Tou χπω \scsef Jjjootpoiff fyidov

b\p)fyWf epJjtfcive πκρήιίοΐζ dSpος I'χλ&,

V. 232,
°ι

llρ%οοι Ita.lege, non l|)jw

cum Stephano.
V. 2-34- : ] Ita legunt editiones & in-

terpretes,- qui poftrcrai reddunt ,·, Viaticum illic

280 Νοτλ In Argonautica.



exjpettavitfnper arenam marina navis. Sed quis·
non advertit puerilem fententiolam ? mallem

ego «iioV. Notum enim eft veterum navigia ex-

tra ufum & in nyeme non in aqua detenta fuif-

fe, ut cum noftris hodie fit
, fed extradlaSc in

ficco collocata tantiiper, donec ufus pofceret
ut undis redderentur

, quod cum ex aliis , tum

vero ex noftro paffim videre eft.

V. 237. ΑϋξΛτίοΰιΓί φάλαγξι : ] Hefychius ;

φάλαίγίς ,
ττίξ&ις

,
>yrs § mKaA ΛΚ.ν,λω*

όναμ, >yjj m των Αακτυλων αξΒ-ρχ, νίων Osrige-icr-

[λοίτκ.

κα'λώχπ ; ] Funes nauticos recenfet Apollonii
Scholiafta ad lib. i.v. j 66. quem ,

fi lubet,

vide.

V. 2,4.3. 0 · ] Lege
rx.

V. 244· ’ΑνΛλίοιί <φπκlέ(χπν:] Vide Plinium

Ixb. χι ιi
. cap. xxv.

V. 25* i .
’’θπκ Xttg/ov ; ] Atie/ov Stephaniis re-

pofiiit pro optime. Nec eft, quod huic

lus conjeifturce diffidat. Licet enim Homerus

non ita loquatur ,
loquitur tamen ita Apollo-

1.1
1 I'l 1 '1 , I

,

i

mus lib. IV. V. 903. ασκν on ςνμ.Λτων οτπχ Λ«-

£AOV.

V. ayq,. 'Ο/αο^ο^ίονης : ] Scholiaft. Ariftoph.
ad opvi'o. ο'μο ppefiw. oUoffotytTv , aug/wy,

ts x/aoi >(£jj σνμ,φωνως ίξίατην. Adhortatur igi-
tur auclor hoc loco Argonautas ,

ut fimul

omnes navem e littore in fludtus impellant,
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quippe qui mox fimul omnes e-

runt.

V, ay 8. ’Αίίν Ιμγ,ς α,ατν,ς: ] Navem ipfiim
nunc alloquitur Poeta.

V. 164. To/xa&us: ] Hoc
Ίβμα&ιμί

nefcio an

usquam inveniatur ,
& fi inveniatur

,
a ιίμνω

forte deducendum erit, ied quid ad locum

hunc ? ego vix dubito quin legi debeat ττμύρ/α ,

Vatidica
,

a Ίομϋξος vates
, ο ίο μη ον μαν-ηχως

όξΰν, fec. Euftatb. ad OdyiT. π» verfum
ergo

ile lego ;

Δ>l otV 35π ζμμίασκ •nuvpj.a, 'ίκ,λ-Jt Cptjydg,
V. a6y. ‘Tot-jt&wi ;■ ] Ita bene corrigit Ste-

pkanusproυ?7ϊτξβ7π, quod, licet maniteftb ni-

hil eflet, tamen feduxit interpretes. Scholia

ad Ariitoph. 'fosrwfi- a es* vewj 3

ίτκ es* τζο'τπς, \smo 3 «hi\wv μήτςβ’. «Μλϋτιμ.
V. 2.74. "Citium : ]| Apollonius .· ΤΓ-

φυν ίϋςήξνς οιψ<% vndff ίξν<o*μ. ad qute verba Scho-

liaft. ’ΟίγμΜ, m TTViJixAia ,
όιον οιή<ηα ΐπ&3η 6ιη~

αως %ξθία τψ KvStfvi jtj ,
oV jj τχς

οίΜκοις.

V. aBi. θυμός te : ] Ita Homerus

OdyiT, β· vs© 1 di 01 [ΛίνοινιΖ.

V. ιδιί. Πολίΐς τι i<&ho}.: ] Quos Theo-

critus ά'ωτυν ηρωων vocaret. έοθ-λοΤ vero hic ufur-

patur quemadmodum apud Hefiodum ’fyy. v.

114. übi Plutarchus exponit ίο iS-λος. ο τί w-

fcjf t? Stwd(Mt ντ&ίχ,ων.

Υ.χß9· Κζρτιςνν ϊ£&ίηξον Nota Superla-
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tivum poni pro Comparativo & exprefse com-

parare. Cur igitur Sanftius negat ullum Su-

perlativum comparare?

V. 294. ’Α?λ' » ττίϊδον «νΛκτηί:] Contraria his

habet Ariftoteles lib, 111. de Rep. c. 13. de

Hercule, übi dixit Herculem minime voluifle

parere Jafoni *
ut longo intervallo omnes ce-

teros Argonautas fuperans,ac ob hanc cauffam

Argonautas eum reiiquiffe, verba ejus lunt :

pvJsAoj/aip q 1 (c toV 'Apyovoivrai τ ‘ΗζβΟίλίΜ κ»νχ.~

λιττέίν imadd/jj ccnioiv. a γο ϊs4\&ν oivriv oiynv
τlw ‘Αργώ pj τ οίϊΑων, ώς ΰπΈρζοίϊΑοντ» mAu τ THhco-

<νίξοιν.
V, 297. Ίν,σΐνα

appetiit Jafon ,
dubio procul. Adeo enim in-

domitam in eo fuiiTe animi magnitudinem feri-

bit Ariftofeles lib. m. de Rep. c. iv. ut efu-
rirefefe diceret, quando non imperaret,

J

lMmityq
Tttivyv, tm pj τνξΛποΐ.

V. 198. lfiTWjw: ] Apollonius
quatuor & quinquaginta recenfet. Flaccus

unum & quinquaginta. Apollodorus quadra-
ginta & quinque.

Ύς&φΐξίυίη : ] τ^φί^' hic terram fignificat;
verius plane fimilis illi:

'T7&s τ βχηλΕυ'ί
v

aγις p’ άνίύηκίν,.

Oppianus lib. i. κ wjty. Δωκΐν Ίχ&ν ττκσκν aqof,-

φ(ξίν) ,πκσχν j' «, & fiepiffime alibi. Νοπ-

nunquam etiam adjeftive yxTav; πκςβί
■re τξίφνν, ότι τπίν(& τζ|φ« τκ ζω#.
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V. 305'. ’’θφρ tjto ty.7nSoc hic iumi-

tur quemadmodum apud Homerum Iliad N. &:

alibi paffim ητ iymSov. 0 i' οίσsα.λίως 9?« iyneJov,
i, e. firmiter, conftanter, adverbialirer. quod non

monuiflem
*

nifi interpretes & in talibus levi-

bus peccarent, infra veri.
34.). τν 'lyxebov, &

paiTim utrumque in tali hgnificatkme occur-

rit.

V. 310. Έτπνη^νm £ωζsι: ] Interpres ψμΐ-

vertit: Dis convenientia dona. Perdrierius

more fuo pueriliter ; fluitantia. Tu nihil aliud

intellige quam multa, frequentia. Ννχυτν v enim

fec, Hefychium, mAv. proprie de
aqua

dicitur.

Ut apud Mufamm verf. 247.-

Λ»£ίβ vrvf pdj Jdeißi νηχυηχν vSup.
V. 31 1. ΚξΜίνξχ hoc. loco·

idem eft quod χςβίντωρ, xpdvrwp autem βατίΧίνς.

Tauri enim funtquafi reges armenti, quemadm.

Virgil. iii. Georg.v. iif. Quem legere ducem

& pecori dixere maritum.

V. 3 11·
Άν«κλ/ν«ί xi(saxLu eis d$&:J No-

tiffimum eft inferis diis facra fadla eife eifoifa

terra, & in vidlimatione capitibus vidlimarum

in terram repreffis , quale facrificium ad vivum

depidtum habes apud Senecam in Oedipo Adi,

ili. Superis vero exftrudlis aris & capitibus
vidlimarum in altum elevaris

,
& ideo dicit

Poeta nofter : άνακλίνον; xiQahluu eis

V. 317. Δχζ^ί τ’ ίηα/ΜτπΊζαΑοι : J Nugantur

interpretes, quin pius quam nugantur, verte:



arma induere & enfes manubriatos. Sofv enim ttssKov.

Hefy-ch. & αςρ mendose legitur pro do&.

V. 3 18. Btipe-jj Tt ; j] wchdpym , eft,
manibus figentibus βνρο-νι >(fij σ-πλοίγχνοις, inpellem
& vifcera. Et ne quis forte alia hic cogitet,

quia de Orpheo paulo antea dicebatur, quod
taurum (‘drapavs, notandum eft

,
aliud effe ξωο-

nvjaelv, quod Latinis eft profecare & prafecare
quod pertinebat ad facriftcium, facerdotisque
erat, aliud efle infigere arma pelli-& vifceribus,

quod petinebat ad foederis ritus.

V. 319. Kujc£iOV@-< ; ] Hcfychius : κυκεω
,

xwtcava ϊξ onus ρΑλίτ©·· rj\ v£ar(sp i(cp αλφί-

των άναρ,ΐρίΐγμ,ίνον τάρα. Hic vero longe aliter

praeparatur.

V. 543. ’Αυτόν τι Kfovlilw : ] Non ipfum Sa-

turnum
,

fed ejus filium Neptunum intelligit,
quod vel pueri vident, nihilominus tamen in-

terpretes errant.

V. 345". Tocppat: ] Hujus otVte av,uouήαζ nu-

merant. το ίως
,

τοήνίκα, tb' οφρ<», τ»

ce τοτύτω. Tertia huic loco maximeidonea eft.

V. 363. 'OiohJvom?: jj Verbum οι&οάνω pro-

prie dicitur nty. d JdiAdosijs
,

01» αρξνημ /αίτΐω-

&ίζΐοSrq. ut volunt Grammatici, unde eleganti

metaphora dixit Apollonius : pifii fapjxAiov xijp
iiiaivetv cv ficosi, lib, 1.

V. 377. Anmuo&roifi KivTxdfm: ] Vid. Scho-

liaft. Apoilon. ad lib. x. v.
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V. 379. Καί »7iivy,i»(n j Circa difcipli-
nam hujus Centauri cum noftro confentit Apol-
lon. Schol. 1, c. Alii tamen, quorum in nume-

ro Pindarus & Xenophon, Chironis difcipli-
nam autumant impiiAeicev τ κιωων tuwtiynnuv

JfjCj t? Truj^eiciA,
V. 3 84* N>ιτπον : ]j Perdrierius hoc

loco crifin oftendit, & pro οόγ referi-

bit vtj7n@- profedlo Perdrierius.

V. 399. 'λμφκραξίΰιπ: ] Hoc vas a Gram-

maticis explicatur dyy&ov άρφιοτίξω^ν
φΐξό/Αivov, 0' JicuTw. Unde Horatius:

Deprome quadrimum Sabina

O Taliarche merum ditta.

Feftus dicit Latinos hoc vas appellare quadran-
tali quod ofto & quadraginta fextarios capit.

V. 40 S. 'hnxpaeJfev : Perdrierius vult ut le-

gas Tu cave facias.

V. 414. ''Evaxi» <τφων : ] Perdrierius legit dn-

m, fed nefcit metiri verfum.

V. 416’. Miv@r oiva: ] Tu tuto receptam le-

gionem ferva. Galli, vappa
eft.

V. 4-ίο. ’Εςπέξιw;] Excufandus hoc loco

Perdrierius, qui vertit : φ· quomodo coelum ve-

Jpere venit ,
nam in omnibus exemplaribus ex-

cufis, quae Stephani editionem antecedunt, le-

gebatur ίσπΐξΟΑ. Non tamen excufanda Per-

drierii ftupiditas , quae
mendum non animad-

vertit. alter melius vertit : Polusque apparuit
horrens. Uifcv; hic idem fere effe arbitror quod
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πΐξΛ'ή alias, & λίγιτζη W£/,tas η αναπλη. ιτεξοχ

ο,μτυι τ 5 tS χινηπως. ί>κέΐsτν ·β >(s) «ί

αυτήν τελεν?», inquit Sophocles ad Apollon. 1.

•i. v. i i81.

V. 4-x i. Tfc τ e-jpufi^vsi; ] Verfus manifeftd

vitiofus eft
, quem tamen nemo melius fanabit

Stephano , qui ita legendum cenfet: T!jg r ev~

pufEpv» fivvnv jyjtf mj&yAvoc. χλρ,ης, nihil ve-

rius.

V. 43 I. ''EfEuw >4’ Varie ten-

tavi hunc locum antequam Stephani editio-

nem vidi, modo ϊσπντο fuccurrebat, modo crW-

Sito, modo ίοζ-υτν. Tertius ab hoc verfus an-

fam dedit.

KflM 'p oil fiiV Ttifiίζοί \lt UVAiOV i^fuicr^TS.

Et Philoftratus in Imaginibus ; ve«vi£uVtKf Si τι

yjrq μίίζον ο ζωγ£sίφ(&Τ. SivSpoi dvueTmeoce v ρ'ι-

ζων, χκξοΰτοίί; oiyet nxUm, rui *OfQei, πΐ&ίςν\-

cnv άυτω &c. Sed poftea deprehendi Stephani
otuJsot

, optimum elfe. hoc enim, verfu proxi-
me fequente, clarius exprimit audior ,υψηλάς te

$ cfyuati r,Avfc yijfvc. unde & Horatius auritas vo-

cat has quercus lib. i. Od xi x.

Undevocalem temere infecuta

Orphea Jylva,
ylrte materna rapidos morantem

Fluminum lapfus, celcresque ventos,
Blandum & auritasfidibus canoris

Ducere quercus,
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V. 4.5Ό. ΦιΤλυ&Αη; ήςβ'π : J i. e. Chiron, iyt-
v€tb $ Kpov» φ/λυρ οίς , χήξων Λφυ>)? %irtout-

ξ&, inquit Apollodorus lib. 1. Et Apollon.
Scholiaft. ad lib. x. v. 5·5*4.. ( übi ipfe Apollo-
nius χ«ρον« QtftwieJJlw vocat) dicit; on 0 -rtu) γ,-

ποιήσου;, (pycnv 071 κξο'ν&
S-«y βίςΐτηπον iy.iyvi φ;λνρ» τζ

-

ώκίουνω Λοίΐϊρ (c ίπετο-

jJviwp®o iyiwjjyt 6 χήρων.

V. 4-5“5"· TvVwv Non opus, ut w-

τί?ον cum Perdrierio in τνττην mutes.

V. 4, y 8. Πiosouy. J Omnino hic refcriben-

dum -riffUjov
, άκρωτν'ζ/ον fcaraAiai ,

in-

quit Apollonii Scholiaft. quinipie Apollonius
ab hoc loco iter Argonautarum inchoat.

T icW[luu ευκ»jAoi ibrep ΑολιχΙιυ tyiov ay.jwj.
V. 4.60. 6’ ομαλή : J Et hic refcri-

bendum όμόλη, duce Apollonio, & ψόλη ,ορ@·*

, χτω καλχμαον. Interpretes male;

chialosquefiam. Sed non folus hoc loco dece-

ptus Perdrierius, deceptus etiam Hermolaus

Barbarus ,
& ab hac Ortelius, qui ambo An-

chialum faciunt locum circa fimum Pelasgicum.

'EyaJAw:] Non intelligo hic doiliifimum

Holftenium, qui ex ordine itineris, quem Apol-
lonius fervat, nobis reilituere vult οίναύξον.

Quin, fi Apollonium fequi velimus
, ’Αμνςου re-

fcribendum efiet, nifi modulus fyllabte medise

repugnaret. Et certe nihil aliud nofter intelli-

git quam Amyrum , quem
hoc modo circum-

lcribit,f'«S§(iv B~‘ ύλμνμί tvitvAow.nam quemadmo-
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dum »vauf&, fi 'jT&wyo&w? accipiatur, torren-

tem fignificat ,
ita etiam ίνοωλ<& nihil aliud

quam torrens eft. Vix tamen dubito quin fit

legendum §aspov τ’ ΰμνξοιο ονοοόλον.

V. 463. ’Eiσιχαμόν : ] Inconditum fenium

hoc verbum ibi gignit, ego non dubito quin
audior fcripferit <Η<πή>αι&ν ,

& hoc potiffimum
conjicio ex Apollonio , qui de eodem loco ia

eadem re idem vocabulum adhibet. Sed &in

innumeris locis hi duo auctores ita inter fe con-

cordant
,

ut iisdem plane verbis
nonnunquani

eandem lentendam efferant, quod manifeftum

erit illi
, qui ambos cum ftudio legerit & inter

fe contulerit.

V. τ’ Repone ex Apol-
lonio 7nx.fh.lwy] d\ θξ& Β-ξιίκης >ij mAis

,

ofcv lw ντξοηιυς. Vide etiam Stephanum voce

imfb.lwt].

"βροπΤιπν: ] Prurigo eft,qutc
impulit Perdrierium, ut hic pofuerit *ι&.

V. 4.67. Msto γ*ξ «τφί» : j] Vid. Schol. Apol-
lon. lib. 1, ad verf.

91 7. & rationem noftrse in-

terpretationis habebis. Legendum autem pio
ίκχςνς

,
'ίκοίςτις. Et de eadem re Orpheus in Jupei-

fSOiTt RUf^TUV,
"Om ΣΛ|Ιλο§ ΐίξΐα) yfiova vou&movTii

KwSwjx; &νητων βΐίπρυχίτϊ TnsmnshcMTiτων’

V. 469. hvUoMcug J[’ οφρΰιπν : ] Vide omnino

Holftenium ad Stephanum voce lnr!a. Dor-
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miijnt fane interpretes , qui compofitos oculos in

ibmniis vident.

V. 477. Φιλτξοίί] Varie htec vox ufurpatur
ab audtoribus. Communiffime quidem pro

Pharmaco , amoris conciliandi cauffa alicui dato·,

ut ap, Ovid. 11. Amor.

Philtra nocent animis
,

vim que furoris ha-

bent.

tc paffim alibi. Deinde vero ilgnificat
φυαι tdw vr&s τα. τέκνα, ut apud Nazianz.

Φιλτξω f> tnwiSym φυοι? τακίας η γάνας τι.

Menander apud Stobseum·
r

il , oToy φίλ-

τξο» «vSp ΰπνιο φpevoV. Tertio de amore conjugali
dicitur,ut ap. Apollonidem Anthol. i. μη

axrei-

cwfc S&aipof. φίλτζβΐ γίμχ , quem fere in fenfum

hic etiam apud noftrum ufurpatur, nifi quidem
blanditias potius & mellita verba, quibus juve-

nes miferas puellas ad concubitum invitare fo-

lent, intelligas, quod fuadere videtur verius

fequens, dum de reliquis audior dicit: <l\!

iutKm.

V. 479· ©*λ|»φρον« sv,ww;] Melius legerem
hic ϋίλξ/φρονι 9·’

vpw. Sed nihil definio.

V. 484.Unvtw:~\ Scholiaftes Apollonii ad lib.

I. V.p 33. 'H Aa/afans; τό ττξό-ηξον TUtdoix

fdjiw.
c

'hv hy\s τπτνοον ονομάζχαΊν' Ιλύς Je φχσιν, οττ

'fao/dfa/tgr oVTUvjoc, %στηΐξον t%Kiv
, rjfj Ίχπο

ύχτχ 4 τηΑις uvopctXiffjyi' &ξάκΐς γί> %<τομξον
οπτνίαι

Aifsstn' unde CJ. Holftenius mfillw hoc loco Ar-

gon didlam efle vult. Ego nihil definio.
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V. 485". 'Αζαξνιοϋας : ] Bene hic Cl. Holfte-

nius »ζ»ρνιοίίας mutat in dSafvioiJ(sf.
V. 490. Συ'νΤ »?λοί fMvvou ; J CommentarM

vicem fungi potefl; Apollonius lib. 1. v. 936".
feqq.

V. 49d. Χ&μ,ί&ίαιπν οίήηχ^ς Cur hic inter-

pretes vertunt, Jkb feptentrionalibtis ventis? qui
certe contrarii fuiflent nautis noftris. Forte

legerunt «pjcTCjr ? Sed non folliciti fimus de fal-

fale&ione, cum veram habeamus.

V. SΌO. ‘'Οί- Δολόπων:] Contra Homeri, A-

pollonii &c omnium veterum auftoritatem no-

fter Δόλοπκϊ hic nominat, quos reliqui Αολίοναζ.

V. fοζ. ΈυΑωξχ οΰνίτπαηι ; ] Duplici
vitio laborat hic verius, quem ex Apollonio
facile fanare poteris, refcribendo pro dWwp»,
dOVwtu, & pro olvcror)}, lta enim ille:

Κυζ(Κs?} βν κχ'ξη Jix ΤίΚΐΙ!

‘Aivtim.

V. 5Ό4. ''Ελικας 02V : ] Vertimus Canturos.

Hefychius : "Ελικας
, ίλι·λ3κίζβίης, ίΆικα/ατπί τη

κίςs& ίχονης, 6c hi dicebantur Latinis Camuri.

Philargyrias ad Virgil. 1 1 i. Georg. v. yy.

Et camuris hirtafuh cornibus aures·;

Camuri boum funt, qui converfa introrfum cornua

habent; Levi, quorum cornua terram fpeblant.
His contrarn Licmi , quifurfum verfum cornua

habent.

V. 5Ί3. ’Αρκταίίΐρ;] Vide Apollonium lib. i.‘

v. 94α.
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V. $1 I
.

Stu) eft’ edi νεον ωλΐη TizcjJa Κνζικsν:~\

Cyzicum non ab Hercule,, fed ab Jaibne in-

terfe&um fuiffe, narrat Apollonius, qui etiam

in ipfa hiftorite enarratione multum differt ab

Orpheo.

V, 5%ι· s' Cjsi3n ] Somniat Per-

drierius, qui pro eiqjvfy«?, quod redhira eft, le-

gi vult d<p%vov.
V. Kad Αοίκpuat

eft yi&s mortuis debitum. Achilles apud Ho-

merum 'OJvos. Δ. Ώοίτζοκλον κλαίω
,o fi

tfi fayov των. Horat. Od. vi. lib. 11.

Obi tu calentem

Oebitafparges lacryma favillam
Fatis amici.

V. y.69. "Εντιμα Egregie his ver-

fibus audior nofter depingit inferiarum ritus,

quod non capiunt interpretes. Apollonius ,

vbi parentalia Argonautarum circa Dolopis bu-

ftum ddcribit lib. i. v. y8 η .

haec habet:

καί pv y.vJaiivcvns \jsm κνίσας ίνπμχ μήλων
ΚΆχν.

fld quas
Scholia: ίντνμχ τά σφάγια , κ,νζ/ως τά τϋ~ς

νίκροϊί , Sjg, τν ον τη γη αυτών 'άττντί-

μνίβζτάς κίφχλάς' &τω ys Jvxin τνΐς yfcvioic' tv~s 'j
sjςβίνίοις άνω χναςρίφ,οντΐς τνν τξάγηλον σφχζαστν,

V. yyo, Ώχμμίλχν ον βοδροί?;] Nigras τνίς

γβτνίοις pecudes ma&atas
, & iacra in fcrobibus

fadla, probatur ex hoc loco. Vide fumrai

Theologi & Philologi B. Johannis Sauberti,
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Viri
,

dum viveret
,

de ftudiis noftris optime
meriti, Tra&atum de Sacrificiis, übi prolixe
Hkc exfequitur.

V, yyz. Forte vasw. enim

fuit inter panes qui in facrificiis olim Diis pro-
ferebantur

,
fere ex meile & uvis paffis conficie-

batur aliisque aromatis. Qui tamen pauperio -

res erant, ex oleo tantum faciebant,
,

inquit Suidas οόρστνικως, ντΚακΖς, η sτξμ@- αίξΊ@*
μίΙ'ίλΜ*. Euilathius. αΙξταςΰ^π^Λκως,
ο ttvwos

, Hj π?τπ, iij ναςνς 'sr£snιγο&κως

eiS(& άατα πΐτηλν,ιΛίχ, κ,ναςϋς, τχϊ'Μζίς
,

ίνων ίν-
t / c/ \ \ · J

~

dov κΜξνκ&Μ;} τό vocosca
,

τβ σνμτπλω.

V. 5-87. Pro al ijKi
,

cum Ste-

phano repone

V. 5-94. Δ&ξρί·: ] Utique hic legendum eif

Jopi? pro vel Suavii.

V. f 98. ΚλεινΙυ) ;] KAeiTtu/ feribe, non κλ«-

vlw, KA«th enim Uxor erat Cyzici, a qua
fons

nomen duxit, lui κ,χλίχσi

K Aeiilw
,

ίνςν,νοιο 'znEocAel? χνομα ννμφης.

V. ygg. ’Ov«fo »ίλον 2s£gs Wsiv; ] Refpicit ad

ea, quse fuperius v. feqq. de vifione no-

fturna gubernatoris narravit, ad quae recurre.

V. 600. Kvijftov
SSn ζαί^τον ; ] Senfus paulu-

lum obfcurus eft propter Ellipfin verbi. Sed

fortaffis deeft verius ?

V. 6oz. 'Avaecnji;] Ita legit Stephanus. Bafl—-

leenle exemplar habet άνάατη.

V. Προτάνοις:'] Heiychius. Tlfoiivoi ,
ei
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ΐκΛτίξω3ΐν §WS «ί τίω πξωζβν ί

•πξνμναν £/Λ'23'£9<Γ9ΐν J&· Προτινο/Λ, ίβΓ? otv ίςίν σν-

νίχχ<π α/οινίοις ϊζ ίκχτίξχ μ,ίξχς, Kj
τνΐς cv τ® vQccvli-

κω ίζ-ΰ. Conf. Schol. Apollon. ad Jib. x. v.

5 <>4-·

V. Ayy. ‘Τίΐϊ^φ/»λο/(πν :]] Το \lζνΐξφlαλ& w

effe
,

annotat Suidas -

n<m οΓον

cibe o4?i\’ tk? t όρκων 'ngcpt

φιάλχς· &c Γιο h. 1. a noftro accipitur, quemad-
modum etiam a Theocrito χΐ&τΐξφίχλον
& alibi hepe, quos

itadefcribit Oppianus αλι'ώ·

a. σχτονίΰΐς τ’ dfavoixcav κ, όμοφμηυοίχν dhltoms' ον

stSißif 5 accipitur Ιττ’ ί/κωμ/α.
V. 6y 8.

'

OfE ττοίνομφούα £/u4?:"] Vide Heiy-
chium voce vrov ομφοΰθ]ΐ & τηχνομφαίγ pro ΰλίγίζων
C. Rittershufius videtur legiiie Com-

mentar. ad Oppian. lib. ii.v.ao, quem,
fi Ju-

bet, vide.

V. 6yy. «νΘρω/Τ«ν :"] Non ter-

reftrittm hominum ,
fed vicinorum. Ita Apollo-

nius de eodem Amyco: otAs«? 3 ©βΛκΖίόνω» iJaut-e.

V. 6ffy. ‘Tjt’ ΐϊξίοίίί : ] }am Stephanus mo-

nuit modo \sar’ ήξΐήγ,ΐηodo \}ζο&ξί<ήγ fcribi apud
noftrum.

V. 6jo. Αοιας ίξαλάωτι -μνας: ] Aliam Phinei

fupplicii cauflam affert Apollonius, quam apud

ipium vide. Nofter vero cum Sophocle facit

aliquo modo,
δ

Ο? auncv cpim ,
oh cnr

C4t κλίοττκΊξοςς t|»? ίτνφλωιην
,

6v, nsi&fk TOf Λκ/’των μγ^υας.
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V. 67 f. ‘Αυτκξ Iot) : ] Έπεϊ hic pro tmim.
po-

ni, redce obfervat Stephaniis, quem vide.

V. 687. Stephaniis mavult le-

gere ·*&' 7 βρίsν αοχητης οίλμη. ied non advertit

verfum, quem fic metiri non poifumus, ergo, fi

quid mutare velis, itafcribe;

Kufteih πκφλοίζονίι , jf βξΐμ ΰΐατητνς άλμη.
V. 3· Vide Meurfium ad Ly-

eophr. p. 2.38. αφο. αφι. Apollonius colum-

ham dicit. Pindarus Ivfac.

V. 711. ‘PijSws:] Omnino hic legendum
arbitror pV€**"iw ,

vel ρηζχίχ· quo utroque no-

mine hoc fluentum infignit Apollonius , quod
tamen alii aliter nominant.

V. 72.3. ‘Αυτκξ o Tmg ye: ] Hunc & fequen-
tera verfum turpiffime corruptos eife , quivis
videre poteft, quomodo autem reftituendi fint,

non facile vel lagaciflunus etiam. Henr. Ste-

phanus ob articulum 0 integrum fequentem ver-

lum aliter legit, ita:

Τνμζας .χίυά/Λίν·& τηλιΐυυ ΐπΈνν,σχτν oi%ylw.
Sed, fi iralegimus, nullus erit fenius., quis enim

ille fit τυρζας χίνάμίνφ- , neque Lynceus vide-

re poterit; quod fi Lycum dixeris , nego. Is

enim non cum Argonautis navigavit; quod,
puto, advertens Stephanus., verfum inter hunc

& fequentem deeflfe arbitratur. Ego lecus fen-

tio, & primarium vitium in dufuf o latere ar-

bitror ·, quamquam neque rediutn fit.
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Si in tam defperato loco conjedlurae locus reli-

ctus llt
5 arbitrarer potius legendum efle.

J
. * il J °

Avr ocpgc τθίζ γ.

Τυμζχς
,

mKilw ίπΐνήσχμ%υ χχνίυυ.
V. yzi), *Ον S-η κχ?λίχιοξον : ] Rurfus turpiter

fe dant hoc loco interpretes. κ.χΚ··ίχ/οξ& , flu-
vias efi. Paphlagoniae, de quo vide Apollonii
Schol. lib. 11, verf. 906.

V. 73 3. ΚΛζ^μζίΛκίαι : ] Bromontorium hoc

Straboni lib. vx 1. & Apollonio dicitur κχζ#μ*

ζις. Eft vero, ακρωτ«£>ίoν >ί κ t

ίβ ei ς ΤΓΈλχγη Svo r ίυξ&νον !»W, τ» έκβφΐ-

ί*sεν σώιγγόμΐνον νπρΒ-μω. inquit Strabo. 1. c.
ΤΓ

o‘„:U-V, ... ;
: i

V. 734· Αλ »?: J Scribe «λ»?, ua emm ao a-

iiis appellatur ·, & pro mallem p'«7Wf. vid.

Apollon. lil>. 11. v. 71.

V. 7 3 8· βοΙχντί<ί&: ] Aoiew-

'ti£@r legendum ,
non βοιαΜτlS& ,ex Scholiis

ad Apollon. lib. 11, v. 373. Aaico;, inquit, yjj
*

Ακμών oiSiXQo]. τίν& 3 τπζτζος , » φίρετζιρ, ως φηαι

(pigex, ν£ης. Πλησίον Si <sη<π % Aatxvr@r mSix ei si

'Γξςίς τάλΗς
,

'ivfa. kx&ukxv οά ’λμοίζονΐ; ,
Ανκαςίχ,

Θίμισκνζβί Χ«λυ.βι«.

V. 739· Κλ< χαλ«βεί, ΊΐζχξΙουχ τ’ εΑ»ι>; JΟ-
mninb ita legendum eft, non ςνζχξκνχ, ut iu-

periores editiones habent. Nam τιζχξψοί ,ε9·ν@-

wvßixi- Cum in hoc verfu circa vocem imyj*-

ξΐς aliquamdiu ambigerem , neque tamen Stc-

phanl correctio, quae
hanc vocem mutat ΐη.βί-

admodum placeret y commodum rurfus
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auxilium tulit ClariiT. Graevius, qui ita ad me:

Nihil muta. <&ηγ&ξί<; etiam hoc loco funC vici-

ni, quiquafi ad manum funt; defcribit enim

Mofyntecos qui femper conjunguntur cum Ti-

barenis & Chalybibus, vid. Melam lib. i. cap.

ultimo. Stephanum in Τιξχρψ/α. Strabonem &

alios, i τπχ«ρ. eft apud Pollucem i ι.φ.ρ, loy.

V. 74-0. yiiySlw Lv (λοαννοκπ : Hi ab aliis di~

cunturjw οΑs·υνο<κ9<, qui

ΧξίΛ VWcTOCX/jt

Mooxiwev;, kj J[‘ canti ϊπωννμοί tvfa tetmv.

V. 74τ. p %ί η/Λαΰίξοι: ] Omni nos labore

circa hunc vexTum liberavit Do&iflimus Hol-

ftenius
,

cum enim & nos aliquoties pro potZ-

f st Μακρών?? fubftituere voluiffemus, commode

incidimus in ejus notas in Stephanum
1

,
übi

optime eum hunc locum reftituifle deprehendi-
mus. Tuto igitur cum celeberrimo viro hunc

verfum impofterum ita lege:
‘H γϊ η ΊοίΖξΰί ter eu/ hla&tetvJvvoiai ο/ΜΤξοι.

Mag/eu/Jvmn legendum eife, pro μα&ου/δapoicnv,
manifeftum eft vel ex iolo vaticinio Phinei a-

pud Apollonium.^
V. 745. ΙλΙ-A^s : ] Taurorum

Chcrfoneium intelligit , quas longa cervice a

Septentrione in Auftrum procurrit, ίλίκ» autem

hic Septentrio eft, non Helice, oppidum,quod
hic fomniant interpretes.

V. 747· μνμα. ; ] Vide ad hunc
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Sc fequentes verfus Plinium lib. vi. c. ix. &

Apollon. lib. 4,

V. 77 1
· ”Ovfuv , ytSvMuv τι &c. : ] Verfus

plane defperatus , quem vix fine manufcripto-
rum ope reftitui pofle arbitror. Holftenii cor-

redfio medelam quidem afferre poflet, fi credi

poflet Argonautas navim fuam humeris per lon-

giffimum terrarum fpacium portafle, & infanis

erroribus deledbatos fuiflej tum etiam a vulga-
ri fcriptura nimis recedit. Ita autem ille:

Σνξων τι Χαζβνία{ων , Σολνμωνη.

Eadem opera ad Indiae oras eos tranfportare

quis pofler, & paucilfimis mutatis legere
!

'θυ£«ν Xtcwctluv τι Xa&vtyiuuv, Σολυ'μωντί,
Omnium enim horum populorum meminitPli-

nius lib. vi. Sed neutrum ferri pofle, icio,

quamobrem ego άπίχω ,
.& do&ioribus hunc lo-

cum relinquo.

V. 774. Σιγΰμνων : ] Scribe myvnm , quem-
admodum Apollonius lib, iv. v. no.

V. 779· ’Ear' /»e>ow ciulh χ«λ»ατΛη] Schol.

Apollon. Joco jam iaepius citato : Ίκ&ίον, oi

f*i(& §.'s·? Alysai. βίΑτίΟν s voeiv ixgjtov tJvj κΛλ«-

μίνΐυν χ,ίξ^Λν , r,i τμ , αίκμηξ# Aiyivjzij .

λε-

jiTW) 3 iicgfei Kj tm σαληίωμοίτκ ,
όις οί τγκοτλΑοι

irtometVTzq .
Arbitror tamen ego, commodius

hic legi ίπίκ&ον. una voce.

V. Tc
~

if S9n' KW£*i : ] Pio έττί
,

mallem

legere Ivi. .
V. 789« νίαπίγς μΐγ* »ιγ*φ«s; ] Vulga-
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res editiones legunt neque fio male.

V. 8 11. 'A oi : ] Stephanus vult; siq>ei»

vtj κΐφαλίυ) ίγί 'jvos&vcio^di.

V. 819. ya\ctin; ] Tzetzes ad Lyco-

phronem Κν'ττηβι ,
τήλίς ν.ολ·χίί (Gp j

dvnlui

( MyJ'etav ) Kvtdimlw Confer Apollon. Schol,
ad iib, 11. v. 401. Stephanum Byzantin. de ur-

bibus &c, ■

V. Bxi. Έτηίζβίνον i Pcrdricrius
pro

m, ίτηίςβττν fubftituit
,

fcd nihil
opus eft hac

corredlione.

V. Sfq. ”Afy@r ίΰμμ,ΐλίης: ] Si metri ratio-

nem fciviflet Perdrierius, non certe ίνμμΐλίι jj
mutaflet in ivytKfa.

V. 875". ΛΓυ : ] Ita vertimus, quia feftinan-

tibus nihil melius occurrebat. Vid. Helychiuim,
voce ΛΓη.

V. 9 o 8. vWp γχλινοΐς σκυλοίκαπν : J ; Stepha-
nus hic, yxAtvoTg, aptum aliquod fub-

ftantivomtyA<x>c£(WivEpitheton defiderat,& id non

fine cauffa, nara prcepofitio υπέρ & fuperflua eft

hoclocp, & cura tertio cafu conftruitur; quid
fi igitur fubftitueremus va^oAio“y? Epitheton
profedib his canibus fatis aptum.

V. 913. κλιγ/.?ν@- : ] Htec herba a Dioico-

ride vocatur κλύχνον lib. iv. c. xni. Plinio

Clymenos. lib. xxv. c. vn. quamquam eam-

dem alibi cum PericHmeno confundat; Sed &

«Jifl»wDiofcoridi dicitur lib. iv. cap.
non



V. 914. ‘Α&ςτξίων ; ] Vid. Hefy chium in hac

Voce, übi tamen lege φυτών τ.

V. 915". "OffuoV j Scribe offtivov. Ita

Diofcorides lib. ii i. c. Plinius Hormi-

num. κυκλα/λίς ,
Diofeoridi £c Hefychio dicitur

V.91 6. Στϊΐχ»?:] Diofcorides fcribit ρχας
lib. 111. c. 51.

fed ollendit Saracenus ex Plinii

lib. 11 x. c. f. perinde efle
,

five five

fcribas, quem vide.

V. 9 1 η. Mctvfyetycew: J Hefychio & aliis

cil fJL/tvfy&yiggts.
V. 91 8. κ De hac herba vide Pli-

nium lib. xxvi i, c. 8. & ad cum Dalecham-

pium ,
videtur feribendum effe χήρος.

V. 919. XapodpjAov; ] Vide rurfus Plinium

lib. xxi 1. c. i x.

V, 920. De hac herba nihil me

apud alios legiife memini
,

«Λκ/civ/sv intelligi vix

crediderim. Sed vide an non legendum fit

de qua Diofcorides lib. 111 .c. x 64.

V, 948. Z«9so'v n fa&Tn/lw : ] Non tara mi-

ror hic infcitiam interpretum, quam incuriam

Henrici Stephani , qui omnes nobis xugAsv 9t-

(fejtTrvlw faciunt, cum tamen conftet

fuiife locum circa Spartam. Scholiaftes Pindari

ad lilhm. Od. 1. verba illa:

J[’ iv ‘Αχα*οΐς υ -

TiWdov οικ/»ν ίs@*·
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τχτίςι
, inquit, Σπκρ-π άτης m. jf

Σπάρτης , & paulo pbft iWov, ο-π τ 5 λακωνικής cv

Οίςβίτη/Μς τό ίίξον Ifi Διοσκχξωψ. &c Harpocration
τίπ& esiv cy Ααχ,ίίΰΰμανι 6 is μνημονίν»
i[g\ ‘Αλκμάν iv πξωτγ. Nihil igitur njagis ab-

furdum effe poteft , quam excogitare fyi&mcu;
in Colchis, fc&vm hic idem fere quod antece-

dens ση·Λ9ς
,

& interprete Hefychio : Θίς^τη'au,

άνλωνΐς, ςκ&μα), .=>■

V. q 74· ® υ<άίζ(& ΐζ οιΛίττι/α.* 3 ®όάsης pro-

prie eft fitffitttm redolens, a Juor, quod exponi-
tur 'jvpixuoc., odoramentum, odores, qui Diis a-

dolentur; unde etiam 'tfetv proprie effe odoramen-

ta accendere, egregie docet Celeberrimus Grae-

vius Le£l. Heiiod. cap. i x. ο-

ν. 95*8. "λιμχτι c/[' cw %d,\KCMjvr: ] De hoc

vid. Diofcor, lib. v. cap, 114.. &de Struthio,

lib. 11. c. 193.

V. qyg. π α^ίςην : ] Diofcoridi fcri-

bitur κ »/nsf.

V. ιοφφ. Σιντων τ’ οί^ξωχων; ] Σ/vcfov omni-

no icribendum cum Strabone lib. xi. & Pli-

nio.

V. 1048. no(*vfy:] VideHolileniumad Ste-

phanum voce φοίαις.

V. 105:0,
’

AxetD^eiff-etTUs: te m^ye^s : ] Lege-
batur alias fed H. Stephanus mutavit,

forte non adeo neceflaria corredlioite, vid. Plin.

lib. vi. c, xvi.

301Andr. Christiani Eschenbachii



4 V. iodi.
’

Α&μάτ^κ; : J
'

Κ&μοίιττΓκς hoc Joco

reponendum efle
,

nullum eft dubium. Sed &

pleraque in hoc audlore, quae ad Geographiam
ipedlant, adeo funt obfcura, adeo forte etiam

corrupta, ut impoilibile fit ea loca vel explica-
re feliciter, vel corrigere fine Manuicriptorum
codicum ope. Quamobrem Tuam

,
Ledtor,

circa talia nonnulla veniam petere & plane dne-

χ«ν fatius efle duco, quam me non optime fun-

datis conjedturis cavillatorum .petulantiae ex-

ponere. Hoc tantum hic monendum ratus fum
,

me cum Holftenio οίξσωπκς in hoc verfu non

agnofcere nomen gentis, quod facit H. Stepha-

nus, fed arbitrari Epitheton efle Arimalparum
monoculorum & torve tuentium

.

V. 1099. ΞυψιΤς χροκοίλοιην ; J Fortaffis non

improbanda H. Stephani conjedlurar, xfo-
κάληιπν legentis,

V. 11 xi. ’£v /aJfc $ &c.:] Si hoc non errare

eft
, neicio quid fit error. Dicit audior Rhi-

paos montes
, Calpen , qui eft mons ad Gadita-

num fretum, Phlegram & Alpes Cimmeriorum

terram circumcludere, & folis lumine privare.
Sed vides veterum. Quamo-

brem valde vereor
,

ne in multis talis nofter
9

quod non parum auget difficultatem reftituendi

pleraque circa Geographiam in hoc audlore ,

quamego cur non defperatam dico ?

V. ι ΐ79· Ν?ββ»· Uvylix: J Hiberniam

Poetam· intelligere s patet ex Byzantino Sre-
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phano & Arillotele libello de Mundo. Confer

Andr, Schottum lib. 11. Obferv. c. xx.

V. 11 81. 'EvS' ifvas whTcucn : ] Non dubito

haec ad svifoav referenda eife; quamvis interpre-
tes ad Ancaeum potius relpiciant, fed tum in-

terpretandum enet: -dfl ille udapaululum con-

traxit. hoc enim effet o’3iveu nefcilicet

ventus totis viribus in vela omnino expanfa ir-

ruere, & navem everrere valear. Quo elegan-
tiffime reipexit divinus Horatius lib. 11. od. x.

Sapienter idem Contrahesvento nimium fecundo tur-

gida vela. enim τξομίαοκ, venti

aliquando nimium fecundi dici poliunt. Sed,

ut dixi, ego ad ,
ni Ηΰλ,πωη refe-

ro.

V. I 24,0, ‘Av« ςόμχ ηξνηαβϊό f ΎαξΤΤιττοΐο feri-

bendum. Paufanias lib. vi. T q' hvm

αοτκμον cv χιόξχ rfi ΐζν,ξων Ktfvn, ςόμασιν is JwA«ir-

cuv S'\unv lij ομώνυμον cand πίλιν iv μίσω
S πν&μΣ t όκζολάίν cfylu/. Vid. Salrnafium ad

Solinum.

V. 1154·. Kan%ev:] Non video quid opus
iit ut hoc loco pro cum Fr. Porto le-

gamus KctfT ί%ρν , quamquam & hoc ferri
pos-

iit.

V. 1x64.. Atorois : ] Ita editiones. Per-

drierius tamen vult <h<xro~s, & ita vertit etiam,

qua neceffitatc. Tuum, Lcdlor, elto judi-
cium,.
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V. ii 6f. Uivmvur«:] Poft hunc verfum u-

num deeffe,, fuadere vult interpres
Ita cnirn vertit hos tres verfus:

Haudprocul hinc vectifiopulo fuccedimus altum

In mareporrecto, geminis hinc inde recurrens

Unda, repercujfo refinantper littorafixo.

Sequitur quartus verfus, qualem editiones Grae-

cae ignorant.
Fluttibus & grata veniunta cautibus aura.

Sed fortaffis hic
quartus

verfus interpreti natus

eft ex voce

V. 1199. Κόλπων, iffxvcov te Pro iff αίνων

etiam hoc loco Holilenius γρκδοΰων reponi vult*

fed
quam longe haec ledho a vulgari recedat,

quis eft qui non videt ? Ego, ut dixi
, άτήχω.

V. 1339. 'B/tv-tfimvw 'ίκαροι Q Stephanusma-
vult 'ίκα&

f
cui fubfcribo.

V. 1343· 'AjWTrfακίχ : ] legendum
cffe vel ex fola collatione noftri cum Apollonio
deprehendimus.

V. 1348. Χ*λκ«ον τξιγίγαν!# ; |] Talum intel-

ligit, de quo vide Apollonium lib. iv. dc ea

quae Muretus ad Catulli epigramma ad Came-

rium commentatus eft
, iremque Virum lllu-

ftrem, Ifaacum Voffium ad Melam.

V". i 3 y?· Kfxvxtw β ίπάνης othosu ‘AvkQlw
hanc infulam didiam fuifle, non κρ ωνα,Ιυυ

}
te-

ftantur Apollonius lii>, xv. Photius & alii. Mi-

ror tamen celeberrimum Holftenium in notis ad

Stephanumj voce'A νάφη ,
in partes luas trahe-
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re Orpheum noftrum , qui manifeftb ab omni-

bus aliis difcrepat.Et profeftb tantum diferepatj
quantum Thea a Sparta & vicinis Spartae in-

fulis
,

vel ipfo agnofeente celeberrimo viro,

diftat.

V. i 3 60. MxKiiiltSotA ΛΖξαζ: ] a M&-

λια, /uaiAixTii, non μαλίωπς defeendit, corrige

igitur, & icribe

FINIS.
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ARGONAUTICA
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Erf. 6. 'HttoV»:] Ut hic ttpilpcy;

correpta media, fic ΐξΐΊμοΐς , v.6j.
mi 'H KjJj

Οκτ εΐλατίνοις ΐξί\μοΐς άλιμυξ'α
βίν^ : fic & aliamulta

ap.
hunc Poe-

wssiw&jlk
tam

_

V, 5-0. 'Ω,ς om;], -Inter hunc verfum & fe,-

quentem unus defiderari videtur.

V. i9 1
- Συίχ ίoξτ&: ] Vide num

q. d. Acceffit onus navi una cum Minyis; vel

farcina.· qua voce utitur hac etiam in re Ovi-

dius
,

ut Accedam profuga: farcina parva rati,

Trift. i. EI. 3. Sic &in Epifi. Brifeidis ad A-

chillem, Non ego
fum claffi farcina magna tuae.

Qui autem hoc opus carmine reddidit ( quem

videmus foediifima pleraque menda aut non ani-

madvertifle, aut ad ea connivere voluiife) ver-

tit Vicinus
, legens fortaife σνίχ ιωξ& ,

& jun-

gens cum im c/j όϊλ<£>ς' ita enim red-



dit, Vicinus Minyis venit quoque divus Oi-

leus.

V. Ίΐβ. ’Apsu»g)jf: ] Si nihil nos divinare

vetat in ira defperatis locis (quid enim quaefo
vetet?) dixerim hic legendum, *Afsu»af
vi ττκξηϋας «6pof ΐ«λ®-, pro ’Αξ'βμνίϊ,ς «puiiu/ awpvtjt-

<a€poV ΐχλ&. Sed ita legendo ,
vellera in

proxime praecedente verfu τον mutari in τα. Ve-

rum parum fidei huic meae divinationi, feu con-

je&urae ipfemet adhibeo.

¥.131. Non dubito quin Alipe-
dius fit multis hic locus, ficut & mihi fuit, cre*

denti potius legendum .· fed eodem modo

& infra feriptum habemus
,

v. 404,.
‘

bSA ore

Jy όόξπηιο fterS £f αλίί ί'ϋτΑΐ'η Jv/aos,
V, Καί ο/ '*πο: ] Vulg. editiones yei-

habent; fed Aeigjov reponere non dubitavi,

ne non religioni id fed,ruperilitiDni tribueretur

Fateor tamen non meminifle me le&um mihi

alibi efleoaw
pro eo quod Homerus dicit

omi Ati&Gtorcu/ ,
11. y. V. I SΌ.

’ΑΤα άγορητιή ΐι&λο), ivfliyeacnv totustti ,
οτί

καθ’ ΰλΐυυ Aivfyia οπα λ&ζ/όίίΤ~

σαν /«σί.

V. χ7 1 · ©“''W : lln vulg. edit. \ytfH 3 φξίν«4
ir.ffm. cujusmodi error habetur & infra v. 447.
-- $ cppivev; οίχιΚ&ί, pofito utrobique φρ£-
»«? pro φρ ίν.

V. 317. Pro αίςβί κωτπίΐντχ
, quod

legitur in vulg. edit, repofui κοςρ κωτπίίντκ, quae
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mea emendatio nunc firmiore teftimonio nititur

quam tum quum eam huic loco adhibui
repe-

ri enim poftea haec ipfa verba .in eodem audlore

in iiidem editionibus-

V. 4-αο. 'iif ίπwpln Flor. & Aid. aliisque
vulg. omnibus editionibus,quas nancifci potui,
legitur ίοχτίξου; , pro et πέρας. Ac ne quis mi-

retur quomodo Aldus, qui fecundus hunc li-

brum edidit, non animadverterit tale primae
editionis erratum, aut non animadverfura fit in

ulla editionum
, quae Aldina etiam pofteriores

fuerunt, alia multo majoris £c prope
incredibi-

lis five incuriae five focordiae typographica e-

xempla proferam, verf. hujus operis,

prima editio Jimtv habebat pro iiScav
,

ita fcri-

bens, Ν·>)Λ Komfo'vev Simsv πνλνμητιΑ τίχνγ. Quid
hic Aldina editio? nimirum ϊίκοκν fideliter fer-

vavit, fervarunt poil Aldinara & aliae editio-

nes. Sic verfum xtfq. prima editio ita fcri-

ptum protulit, "Ai 0/ ντπτζότη μιίχ,ς

sτΐαη , quum ita legendum eifet, (fine ulla qui-
dem vel unius literae mutatione, & cum magna

tamen foci prima fronte alioqui obfcuriifimi il-

luftratione, & corruptiffimi reftitutione)
c,

a< ol

\szjb τξΰτπ y.&vTv μια,ς Quid igi-
tur hic Aldina editio ? nimirum fuailla fideli-

tate hic quoque
ufa cft, veram illius deprava-

tionis imaginem ad vivum repraefentans. Ab

ea vero exterae diifentire nequaquam voluerunt.

Sic & V.44-C. quum in prima editione eifet TΐΦ.νς
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«4’ «etsreptjirtv £#> »m>, pro τΓφυ? c/f «etOTftffft vew?

«ot. Hic quoque Aldina & cotero depravatam
ledtionera fideliter retinuerunt. Sic &v.71 z.

ci' 'p dviy.orw\ habet editio prima (pro 0Γ fa vi-

μοντο, ut cuivis perfpicuum effe poteft) at ne

hic quidem Aldina editio infideliter illam ex-

preffit. Verfusitem 5· 7z. in illa prima editio-

ne fic legitur ,
'T«he-nV ijJe yxAxyJt , μίλιατοξΰτω.ψ

clmvou μως : Aldina quoque in fua illa fidelitate

fibi conflans
,

eodem modo amvcu, μως , quum

tamen ώπ vuepiav legendum effe fine ullius lite—-

rse mutatione (ficut nec inprocedentibus exem-

plis) velcoeco, quodajunr, appareat. Qui

autem multa hujusmodi vel infinita potius tara

fidelis ncgligentio teftimonia reperire volet,no-

ftram hanc Orphei editionem cum illa prima di-

ligenter & eadem
opera cum Aldina conferat;

quid enim ab ea editione expedfandum eft, quas

ne ξΐυυϊ quidem ξΐυυ) politum, v. 1 1 7. emenda-

vit? ficut & ipfa Andreo Cratandri editio ine-

mendatum id retinuit. Sed quid de illa Aldi-

nae editionis fidelitate dicam
, quo tanta fuit

ut etiam verfum totum fomnolentia primi Ty-
pographi iteratum ipfa quoque iteraverit ?

Ita enim legitur in prima editione, verfu 708·
φ/λετυ J\’ cw ττκξίόνζϊς όμηλικίης ϊνΐκχ σφΐ-,ς. Κ«ί

f'a πανγ,μζ&οΐιπν cv ΐιλατπνοαϊιν ορ«ρ·πν, ρβί τικ-

ον itAcivnvcumi 'cuUfTiv. 'Α/λ’ ότι y ώκΐΧ-

νοΐο &c. Quid editio Aldina.? hunc & ipfa ver-

ium (ne quid fibi deeffet) iteravit: adeo fide-
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liter in imitando illo fibi propofito exemplari fe

geifit. Sed utinam tamen (fi ex duobus malis

minus eligendum eft ) Aldina editio aliaeque
omnes talem fidelitatem fervare übique in re-

praefentandis nobis praecedentium editionum

mendis, quam fub novis & fuis vetera & alie-

na occultare maluiifent. Quod ame dicftum

eft, exemplo patefaciam. Apud hunc eundem

Poetam legitur in edit, prima v. 78. K<£f, iirei

cuμονιάς οσίους ιτΖωτίφν Ικΰίνω, übi primi verbi Sc

depravatio & emendatio eodem fere intuitu per-

ipici poteftj quis enim non videt, mutata te-

nui in afpiratam , χώξί fcribendum effe ?At e-

dit. Aid. hoc vetus erratum
, cujus caftigatio

ob oculos pofita eft, fuo novo errato (in quod
ftudio caftigationis incidit ) nobis ocultat,

& tanquam veftigia, quae nos ad verae leftio-

nis notitiam alioqui deducerent
, procul ab

oculis removet. Legit enim illa κ*ί p’ irrei

&c. quafi fuiflet κ«Γ p’ in illa prima editione

pofitum pro xdu p'«. Hujus autem pofterio-
ris mali illo priore gravioris exempla ex o-

mnibus propemodum autoribus Graecis pa-
riter Latinisque hodie poife peti norunt qui
editiones typographicas veteres cum recen-

tioribus & cum antiquis quoque
codici-

bus contulerunt. Sed quorfum ego de illis Or-

phei editionibus tam multa? Certe cx fupeio-
re unius libri editione propemodum dicere au-

fim difei poife omnes: (de Poetis Graecis potis-



fimum nunc loquor ) idcbque quo diligentius
meam cum illis fludiofi Lectores contulerint,ut
eo ie aequiores ipli efle judico.

V. 4-x i. rijt τ ΐυςυς : ] Nullo modo verfum

hunc poffe ferri video:fed
quum errorem aut in

πύρινοι, aut in 9»λα anjj latere credibile fit, ego

potius fufpedtum habeo, ut quod in ali-

cujus fynonymi locum irrepferit. Quid fi igitur
fcriptum fuifle ab Orpheo rijs- τ’ ευpu&pvg jivtavi iy

«Afwjf, deinde quod erat expo-
fitum ακμής ,hujus Jocum occupafle dicamus.

V. 4-3 i. ] Depravatam efle hanc vo-

cem negari non potefl : fed quid proea reponi
debeat, multum certe diuque dubitare fagacis-
fimus etiam quispiam poffit. Ego initio

reponendum putabam : cum quo flaret quidem
verius, fed ejus fignificatio huic loco non. fatis

congruere vifa eft. Quid fi legamus ? fc-

quitur η. υΨηλάς ττ μ,ΐτκ <Jjsuetf ηλυsβ j/iypuf.

Qui carminereddidit, vertit ( divinans & ipfe,
ut opinor ) Obftupuere apices montisque &

vallis opaca Pelionis. Ita enim Andrese Cra-

tandri editio habet.

V. yyi. r : ] Grave mendum quod
huic verfui inerat

,
levioris oblivionem addu-

xit j quum enim pro Λτπνχςμως ,
(ut edit.Flor.

& Aid. habent,l repofiiiflem άττί νβκτμων , obli-

tus fum & ρελίΛτορρυτων pro ρελίΜ-ορυταιν repo-

nere. Quamquam fecundum quosdam h xc

ledio defendi potefl, ficut & fimiles.

311Ν Ο Τ JE.



V. 7· τ£ivo[*tv&: ] Pro ol 'y\nt reponen-
dum cenfeo 7rfo?xe

,
fic enim & verfu

*λ(ρsτγγ& $ 7rfo?>ce legitur in quibusdam
editionibus "hOftoyy©* Je ol r,x,t χΐξων.

V. 5'94· Non dubium eft quin le-

gi debeat non ί&ξγς, nec

V. 603. ’Auto'p:] In Flor. & Aid. φόξμιγγα

3 fi? χίρσίν oieifov , quum manifeftiffime bonum

alioqui verfum corrumpat praepofitio abun-

dans & quod ad fenfum & quod ad menfuram

verius attinet.

V. 66 y. Έ «φ : ] Modo vr (ΙξοΑγ , mo-

do υττ&ξί<π>ι conjundtim icriptum habent fupe-
riores editiones: iic 6c inPlurali.

V. 66η. XotuJovto: ] Ut minus mihi fufpe-
£ta fit xox vityoifyanv facit quod fcribitur ab He-

fychiOj νΙφΛξγον, vityciJi λΐλίνκοκτμίνο v (ita enim

apud eum legendum puto , non vi<poi<hv ) licet

alioqui non fatis placeat tale Epithetum tribui

ΰλΜζ: Mutandus fakem fuerit accentus, feri-

bendo νκφοίξ^ΐην ,
a νκφΛξγης pro νίφαξγ& ,

fi

retinenda videatur illa vox.

V,' 6ys. ’Αυτκρ irei:J In Flor. & Aid. tret(&

legitur, quod ferre non poteft verfus; & quo ta-

men fententia ipfa opus habet, qua; alioqui pen-
dens & imperfe&a relinqueretur. Sed quid fi

dicamus pro tremo accipi ? Hoc quidem
plerisque mirum vifum iri fcio; mihi certe mi-

rum videri, fed non eife tamen novum profi-
teor.Sic enim & fupra,v. i 8 irei πλόιμων
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nwiQiixtfiTti ,

ιίν ρ Ιλοχόί/βτν ΆιοΜω &CC· Nam hic

lot/ pro 'imim. accipiamus necefle eft, quum 3ή

is τ’ quod tertio abhinc verfu habetur
,

illi Ifrrl

non reddatur ( quod aliquis prima fronte exi-

ftirnet )fed dicatur οίπ »Ά*ι; οορχμς, ut loquuntur
Graeci Grammatici. Porro & apud Thucydi-
dem,aut veterem alium fcriptorem Graecum, ta-

lem ufum hujus particulae im) inveniffe mihi vi-

deor in loco jquem iufpedlum eo nomine habe-

bam.

Kdwoi-n:] LegendumcredideriniCT»
g>' άαχτίόίλμη.

V, 7 α 4· Tu'u&<r χώό:] Primum, quum prae-
cedens verius habeat o, nono?, legendum puto

non : deinde quod ad duo

poftrema vocabula hujus verfus attinet , pro
ίπίνψον/ quidem non dubito quin (πενησκιο repo-

nendum iit, quod conveniat cum o :

led pro quid reponi debeat, hoc vero mi-

hi dubium eil. cl%vlw quidem certe mihi inmen-

tem jam tum quiim ille locus excuderetur, ve-

nerat ,
ied vereor ne novus ille mos effe

compe-
riatur $ smvijczof ΰχνίυυ : quare ίτή-'χω. Verum

hoc quoque addo, mihi videri deeffe unum ver-

ium, autplures inter hunc & proxime iequen*
tem.

V. 739.
καί χαλ :j] Pro vide an re-

poni poifit βίχ,εΐξΐς, (quorum mentio fit a Dio-

nyfio in defcriptione fitus orbis) ut fit K»οίη βί~

313Ν Ο Τ Μ.



V. 811. 'ΑρΦi ol :] Legendum crediderim

- κφαλίαι' ϊ-χβ Jvaswoiarx.

V. 9°B· Λvosctv:'] Pro κΐζζΐξ δζ^χλινοΐς aptum

aliquod fubftantivo <χκυλάκίοην epithetum defi-

dero.

V. io-6-ϊ. Άξ<των:~\ Pro funt qui

βφίρ»£πτΛί reponendum putant: (licet afiy.acaroi

potius vocentur) fed
ego

multa hic & alia no-

mina populorum depravata efle exillimo iicut

& paulo poft.
V. 1099. Tep«(r’;] Aut potius ξν?s{ χροχβί-

λρπν.
V. N>;«c/f ά'ρ':] Pro fuipica-

£ur Fr. Portus legendum κ»ξ7 'ί<χιν.
V. 1339· κολχβί:] Malim iy.vfyccww ϊκ.α&.
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Η ENRICI STEPHANI

I N

ORPHEI

HYMNOS

N Ο T M.

IN όΟ’χ. ad MuTasum. Veri. βροντής: ] Pro

οωΚων Fr. Portus reponit οοό£ω*

Ιηύ'ρ. Νυκ,τνς, Verf. ’'Ελ^ίs·: ] Pro vmeuuytfs

non dubito quin legendum fit w^cwyiTg, ut pau-
lo ante dixit Sic & in Melinoes hy-

mno,
!,

A fhCTl f D «WnW*
, VU

In Jp. Πξωτΰγόνα. Verf.
α

Οςτ Pro

vaqccv idem Portus reponendum putat <so-

ςβίτν 7Wj\olv .

In νμν. 'Ηλι«. Verf. Έυηξί<πν : ] In vulg. e-

dit. male fcriptum eft £v<r[*sfatj ς »<n£S<n.

In ύ'ρ. 'ΣίΚΐυΰν,ς. Verf. Aapmeitti : ] In vulg.
edit, perperam etiam χαξοΑΪΙι pro Scoti ,§c

in verfu proxime fequente ά,ςςρχη pro »?ςβίξχ*ι.
In νμν. Φυιπως. Verf. Pro hoc

idem Portus legendum fufpicatur ύςβίνίχ,

Ibid. Yerf. J Pro ιαΚντνμ credide-



rim legendum τπιλνπΈΐξΐ ,
etiamfi poilea habea-

tur. Nam unum idemque Epithetum interdum

jn eodem hymno repeti videmus.

Ibid. Verf. 'Euaivfcicc:] Non dubium eft quin

pro db’«»Je(es tzKokv alia verba reponenda fint.

In νμν. ΠαΜος. Veri. ΠΑΝΑ:] Franc. Portus

Julpicatur deeffe ante ad explen-
dum verfum.

Ιη ύ'ρ, Verf. ΠλΙχ^τκ: ] Staret

lioc modo verius, ητβξΐίχων κοίρτις,
ντξΰττΛ μάνη ; ied aliud tamen ad veram ledtio-

nem defidero.

In υρ. ’Είί Π Λ ΟΧΤΩ. NA:] In vulgat, edit,

perperam ΕΙΣ ΤΤΦΩΝΑ.

Ibid. Verf. Ννμ-φ&σκς: ] Pro Sar varroiSdlw

Portus legit %ττοωταςν'ν.

In vp. Kipjjtwjix AaV. Verf. Πτχρον οττλον] Aut

valde fallor, aut mendofum eft hoc vocabulum

%ξθνοκάξιλί : quod tamen pro eo reponam
aliud

mihi in mentem nunc non venit quam κλονοκχξ-
Αε, quali dicas, corda quatiens ,

metu videli-

cet.

Ibid. Verf. Si pro repo-

natur aliud verbum, ftabit verius, Nili forte,

quis majorem depravationem huic loco fubefle

fufpicetur & legendum pro ym-

Tuppi.

In vp. '£|p. Verf. Κωξυκιωίρ: ] Inter hunc

verfum & proxime procedentem interje-
fta habentur hoc verba in quibusdam edit.
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perinde ac fi verfum efficerent
, τ« <ΐξ<{ cv γaf

cKJf fhuuvw ωαιτίξ (έ cv τω ίλικωνι ’

quum tamen ma-

nifeftum fit effe fcholiura, quod quum
vocabulo

κωξυκίΜτ» adfcriptum eflet, ex margine in con-

textum irreplerit.
In Δίονυ'ο·». Verf. Κλΰ,!)ι μοίκ,Λξ : Pro

c'fkivtLnv cvwi legitur etiam cßifi τηώατν ccsula>w,
ex qua le&ione forraffe non male retinebimus

'IPn τηSj<m.

ϊη νμν. oidlwSs, Verf. Legendum
crediderim <φυγόλΐκτξζ.

In iiy.v. κχξ·ήτων Verf. ult. ’ίΐξατξοφοι Sic in

vulg.. edit, fed non dubito-quin legendum fic

ίτπττνοίητΐ
,

ut modb imTtvdimv in quibufdam e-

dit. haberi dixi pro eo quod alise habent ετπνόΟ-

tnv. Sed &in hymno Velite utitur eodem ver-

bo μζ&ζ,Λ'πκΰς ,
claudens illum hoc verfu. 'oa-

€ov immiti ασχ uytlaw.
In C//,v. AiaiuVa βχοχχξίως. Verf. ’Ευχζων : ]

Etfi [muviks primam debet potius habere corre-,

ptam, (ficut in proxime fequente hymno ihaju-

vojJfa(§r ftwiyan) infra tamen iterum fic ponitur:
übi pro legitur β»κχ&> , primo verfu hy-
mni Trieterici, Κικλησκω <n /a-xuaf pct*
νικί βχκχίβ.

In up.’Ei; oiipfCiKiL·. Verf. Θΐναζ eV: ] Non

dubium mihi eii quin Βΐνας occupet locum no-

minis alicujus fluvii in Genitivo Cafu pofiti,6c
cum junfli.

In yuv. Μοίξων, Verf. 'Afavxrm : ] Poil ολιγ-ί-
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ττα ponenda potius hypoftigme: quia haec ver-

ba» «) JioV ύυμΛ τίλΘίον, ad verbum K<xfy>j>x refe-

runtur fumptum S ustva.

In υμ,ν. Κο/λχ. VerΓ. Ποντα τ' «ν«λ/»: ~] Vide

numita legi poiTit, -- φνατως τό ’ΑκλινΙς

Μ&αΊΛςνν det ΎΚξανηχ. νό/uotm.
In vyv. ‘Ev/JjviJuv. Verf. Αν/χτηξ&ς :] An imvei-

ICUf.

In υμν. Ove/ps?. Verf. μάκχξ'. ] Sunt qui
putent jwlodjWiiTw legendum, fed libenter retineo

ytwvyai^.

HENRICI STEPHANI

I N

ORPHEI

DE 'LAPIDIBUS

N O T JE.

IN Prooemii Verf. i η
?Ov Je κ?ν:] Tzetzeshunc

verfum & quatuor proxime fequentes citat,

legens : docens etiam a Poeta hic li-

bros vocari antrum Mercurii.

Ibid. V.
19. Nw'p»:] Legendum puto N««

pw.
Ibid. 'Owfm:]j Pro $ φfim

Tzet-
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zes habet μ$ <rsl<nv
, quod magis placet ; at φρε-j

<nV ex fuperiore verfu pro σφίαιν irrepfifle puto.

Ibid. V. 4.8. '?οιζωνης χάμοά ΐ(χιομ~·'] Hunc

verium valde depravatum elbe animadvertebam,

fed qui emendari poflet non videbam : donec

tandem in Tzetzes locum incidi, qui germa-
nam hujus loci Icdlionem nobis profert. Eli

autem hujufmodi
, ‘Pci~£cv n cs,coj\ χαμό] ΐρχο-

fA%»'oio fydKsvTvc. Quam certe leftionem divina-

tione aifequi 3
non minus fortalfe Oedipi fuifletj.

V. 6%. ’'ΐμί(& : ] Hic verfus non liat, nec

tamen quomodo reftitui poffit,perfpicerequeo,
nifi forte in unam vocem conflaretur j-

luocrvvlwj fed ita fcripfifle Poetam, credere du-

rum eft.

V. 64. Non dubito quin μόχsνν
legendum fit.

V. Bf. ’Βμμψχώς : ] Malim μίναν y,<reii κ«·

μαη.

V. 89. ’Βς JJcnv:] In vulg. edit.

hanc autem reftitutionem cuvcc πινΖνπς
,
Fr. Por-

to debemuSjViro novae quidem Graeciae alumno,

fed dodlrina vel antiquis Athenis digna prae-
diro.

InHypothef. V. 18. Ίτ*μίν&: ] Pro οξίξά*
μίν& SI <Wua9j idem reponendum putat όξίξά-
μίνον S\ SoHivcrcu;.

Ibid. Verf. ult. m: ] Imperfedla re-

linquitur haec vfiifcn; vel potius praefatio.
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Αχάτης. Vers. x
.

Kcu Jivfivcpvviio:) Legen-
dum putat Portus, xnuv, vel fili

yt pro ηs\.

Μαγνητις, Verf., 1,; ] Non itat hic verfus; ita-

ret aurem ita legendo, μαγνηΐίν φίλγ,<ην ffis-

dptjc. neque tamen affirmare aufim ita feri-

ptum a Poeta fuiffe.

Verf.zq.. Θίσκίλχ.·] PottficmeAx non debuit

poni interpundtio. Quum autem imperfeftus
iit hic verius, nihil ad illum explendum com-

modius reperio quam fi poft τί addamus
,

ut

fit -π ττλίον. fed non placer idque
in Futurum. Φ&γζψΜ mutandum effe credide-

rim. Hic enim eil (ni fallor) totius hujus lo-

ci fenfus
,

Et quum alia multa lapidis hujus mi-

racula rccenfere tibi pojfim , quid ultra codeftespro-
grediar ? quorum licet altijjimas fiedes incolentium,

hic lapis mentem fle5Ht & allicit, ita utprimo quo-

que tempore defiderio tuo Jatisfaciant, nonficus ac

fi parentes tui ejfent. Sed illa verba -n rfi ττλίον

vertere: qubd quum
ad verbum fonent, Quid

«amplius vel ulterius coeleflibus dicam, hoc tamen

fignificent j
Si commemora vero quanta fit ejus α-

ρκά ipfos etiam deos autoritas, (vel quantum ejus

er*a deos robur) addendum ne quicquam fuerit ?

Verf, 30. ] Pronominis uoi gemi-
natio in hoc verfuortaeil ex alia quapiam de-

pravatione mihi occulta
, cujus nec proxime

fequens verfus expers effe videtur.

Όιττξΐνΐί V. 'Αντνκαιπγνήχίαι. : ] FortaiTe
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inter hunc verfum & proxime praecedentem a-

liquid deeft. nam cum όιχώνυμ! pro o‘jurnupt vide-

tur legendum άνπ>κα<πγνί'ηι.
Verf. Λ«: ] Melius fortaiTe legeretur

β τιζ κί nvjsm
,

includendo etiam parentheii
haec verba.

Γ ΑΓΑ ΤΗΣ. Verf. 3. Χξοή : ] Pro ί\πιτ

FortalTe ε'Ζΰλετ, pro otAstw) >
i. e. *s».

κΟΤΡΑΛΙΟΝ. Veri, 6. Repo*
nendum puto μίναν.

riegi τ;7 AXATOT. /3. V. I.:] Repono « Λ

ττυ&φλίγ. &c. Si, inquit, hic vel ille morbus

reddat quempiam orco vicinum
, tu achatis ope

ei medeberis.

Iligyt AXATOT. j/. ,V.i.:] FortalTe Te-

gendum eft’ou jwfyl τόνΑί &c.

V. 39. ’ASv’ » ol: ] Legendum videtur τπχξομ-
ς>α·μίνοκπ Eft autem notatu digniffimum
hoc diftum

, quali in hominum poteftate non

Fit, bene monenti
parere. Optime certe hoc

convenit cum illis, quoapud Herodotum legi-
mus in Calliope, |«νε, 0, -n <1« cm tS

tyiS, dy.vi -χμ,νον οίπντξί.,ψ<*( ΰ,νΒ-ρωπω, AAe jS τπςχ λί·

yx<n ejihet TTeifco&toi ΑΑ(ίς. rccHm. Αε πεξο4ων σνχνοϊ
ϊτιιςαμ,ίνοι I

, cλΆίΑίμίνοι.
ii odvvt j esi r »v9-fWOT«nv αυτή, πβ?&« effovear™

μη Αίνος Χζβ·ήι~ιν.

V, φο. ΤκνεκΛ; ] Ad explendum hunc ver-

Tum deeii fortalTe Pronomen viAt
, & μχ legen-
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dum potius quam μοι ,
ut fit Τέ'νικχ tyteTtimov

wJt μα ον&οίξ. Vel, tdS’ ψΰ οί&ζ/ξΐν.
ΝΕΤΡΙΤΙΣ. V. 8.

*

Evfav )(fiq κα,ηνωπκ : J For-

tafld hasc de alio lapide dicuntur, & imperfe-
dtafunt. Sic paulo ante, ΕΝΘΕΝ ίγων, &

ftatim poli ΕΝΘΕΝ aio &c.

JOSEPHI SCALIGERI

ANNOTATIONES

I N

ORPHEI
HYMNOS.

HIC
liber non proprie fiunt ύμνοι, fed -nAs-iro,

nam in Hymnis natalia
, gefia , & ejufimodi

narrantur: hic vero tantum invocationes Deorum,

quibus utebantur in myfteriis ii, qui fiacris cujus-

piam Dei initiarentur :. Sunt etiam ad depellenda
mala adjetti. Om omnia tamen fiunt cognomini-
bus myflicis. Sed Graci in hoc prorfus funt. La-

tine quidem Initia infcribi potefi ,ut refpondeat
Graco verbo ηλίτώ : fed quia totum cognominibus
Deorum confiat

,
melius infcribitur Indigitamen-

ta. Veteres enim Latini
, quos Graci vocant

ww, ipfi nominant Aflamenta, qua [edicet fie-
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paratim in aliquem Deum canuntur, in quibus ge-

fla & virtutes ejus Dei celebrarunt, ut alibi fu-

fius diximus. At Indigitamcnta vocarunt
,

in

quibus Deorum cognomina varia ejjent. Eorum

Graci duo genera fecerunt: nam xAsjtoV vuvac vo~

carunt auxiliarium & faventium Deorum ; Άη-

τξοπηΙ.χς autem nocentium, qua vocat Vrgilius laeva

numina. Horum primum ex vetere lingua Lati-

na Calatorium carmen ; alterum
,

Averrunca-

le vocare pojfumus. Quare, ut dixi, quia omnia

Latine reddere volumus, tametfititulus Graea in-

feriptioni Ιί/ανων non rejpondet ,
tamen Indigita-

menta infcripfimus .
Dtclum autem indigitare pro

indicitare, hoc efi vocare, Nam citatam ple-
bem dicebant, qua in judicium vocata effit: Sin.

apud Varronem De lingua Latina
, quod pecus

incitatum antiquum oppidum exigebant ; le-

gendum potius , indicitatum : quod efi non Var-

ronis, fed cujusdam veteris Poeta οίκξοτιλάί-ηον. Et

citare notum quid fit in forenfibus & judicialibus
caujfis, (V citatum inilrumentum nuncupatum.

Ergo indicitare, quod erat incitare, efi indigi-
tare idem, ut fubicitare V fubagitare in Cafina
Plauti: ut inicere in Varronepro inigere. Tan-

ta efi cognatio inter G, & G. Sic ingensex incen?,,

quod ficilicet cenfieri non potefi, necaftimari. Sic apud
Varronem

,
citante Nonio, quia ad amuffim diu

gens non erat: lege Diugens, quod efi Diucen-

fus apud Fefium, & vetus Glojfarium Sanbli Ger-.

mani.
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TenirjE fiunt Dea, quas Feflus ait d Tenuira

ita vocatas. Ita Furias nominavimus. Sed ve-

teresputo dixifie Tdniras, ut Cei nas, fi bes-

tias, fi pleraque ejufimodi. Itaque Tdniras e-

Tunt qua homines puniunt.

i 6 Telamo fieu Tellumo* idem tfi. Quos
Graci ecfipfi d τλτ,νχι vocarunt , eos La-

tini Tdamones. Sed ut ττλααων Gracum tb

τλΰν
,

ita fi Tellamo apud Varronem
,

citante

Augufiino, quamvis ex Tellure deductum, quafi

χβονιος fio;, tamen efi idem ipfium, (fi eandem ori-

ginem habet·. Nam (fi Tellus ipja five Tellumo

ίό τλ£ν
,
vel ut vetufiifiimi Graci πλβίω. unde

telo Latinorum, quodpofieris ditium Tollo: E,

in o,ut Elera, olera;hemonem,hemonem;ere. &

geminata confionante ; nam veteres non geminabant
confonantes. Quin fi ipfium Gracorum antiquum
ηλάω

, peregrinum efi·, efi enim, ut infinita alia
,

ex Syriaca lingua j nam in ea Tai efi τλχν
,

ut ίςορ·

Syriaco era ,
Arabes fi Hebrai Erd. quo nomine

omnespene ita vocant.

2. Ambarvalis Neptunus quod ambiat arva.

3 Empandapro Cerere. Varro apud Augufii-
num, & Fefius.

4. Dis ex Graco <fgu? pro 'ζ&ς. unde patrius ca-

fus Jiag, ZJnde Diiovis apud Varronem, pofiea D

periit, ut Dianus, Janus, unde Diana manfit
ne Vqv. Nos in J ove

,
ut etiam in multis

Aliis
y communem opinionem fecutifumus a juvan-

do.
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5· Februus, efl a Graco φοιξάζα v, φοίξίξ@·>.
Ita igitur Phoebum vertimus.

6 Nerienes
,

Mavortis cognomen. Sabinum

vocabulum
,

ίό \dCqaf.. Aliquando videtur

Jignificare Deam comitem Martis. Jtaqpe puta-

mus nihil ejfe quam νηξοκία vel r/geivlujy Nerine

Galatea,

7
Parunda. Varro apud Augufiinum, Graci

ίιλίύνιαν vocant τΖαί zxdj<nv. quodfacile acce-

dat juvandis puerperis, vel quod facile viam det

partuihoc ad verbum ejfet Latine Venilia, qua

efi a veniendo
,

ut ait Varro : fed alia efi Dea.

Nos non refpicimus patefiat es eorum numinum
, fed

nomina tantum. Invocabant & Nummeriam

Deam
,

ut ait Varro De liberis educandis, quod
numero pro νχ-γίως dicunt ; itaque τluo

Nummeriam vertimus.

8 Vira; funt nympha ,
ut alibi ex Feflo dixi~

mus
, quafi γΚω&,Ιίς. Querquetulae fyvdSie.

9 Mammuria efl μνημοσύνη. Mammurius Ve-

turius
, fcu Mammuria Veturia. Vide Varro-

nem.

Carmentus efl vetus Menuria,ut vult Varro.

io Noveafiles Caraoenas. Dii Novenfiles,
vel Novenfides , funt novem dii una fedentes: d

quo nomen habent apud Sabinos. Quinam fint
illi

,
vide diverfas opiniones , quas ex veteribus

feriptoribus adducit eruditijfimus auclor Arno-

bius. Novenfiles Camoma nihil aliud funt quam

pjcKf.
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Muftea Venus. Vide Varronem.

11 Lucumones apud Feftum videntur ejfe Ge-

nii infeftantes loca, ad qua veniunt, quod proprium
eft Larium. Sed alibi diximus Lucumones nihil

aliud ejfe quam λυκοίονας.

ii Grundulii φ Grundules, Larium cogno-

mentum omnibus impofitum. Vide Cajfii Hemina

locum apud Diomedem.

13 Cortumio eft vifius intimus. Cortumio

Juris dicimus οφθαλμός.
14, Juritis >j (ΐίμις. Gellius■: quamquam apud

Gellium legi poterat Quiritis j Jd eft λο,γχίϋνς ft.d

Lycophroni.

i 7 FaftaDea, Fas ftpue. Nam Falli

dies, quibus ThemidifieriJolet.
i 7 Mulciberi. Ita μειλίχιας vertimus.

Nam Mulciber d mulcendo. Sed id cognomen pr<e-

cipue Vulcano attributum, quia igni ferrum mul-

ceturfic quod igni domitum eji Homerus vocat

μειλιosoftfaw ,
& alibi dicit rwft μχλχ«s·ίμ%ο.

I 8 Moneta eft ςτζsνοκχ,, a monendo ditia.

Icj Manii Genii dy*. δαίμονες’

20 Invi xaxgl nam Invus ο' έφ(»λτνκ Servio.

i x Brumus efi βξο'μι& ,
& Brumalia ejus

fefla , & Bruma ou. χειμΐζ/νοά τζοτηi) , quia cir-

citer id temporis incidebant Bacchanalia.

i i Graeca Nemefis. Graeam 'vocamus, quia
non habet nomen Latinum, ut ait Plinius ; tamen

nihil aliudefi Nemefi 5, quam Verticordia. Sed&

Venus Vorcicordia celebratur Romanis.
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1 3
Moefius φ Majus idem

, ideft, ο ρήζων,
6 ττκλΜος. Vtde Conjectanea noftra in Varro-

nem.

ζφ Paluda efi ίλ«ίήπΈ·πΚ&. Varro ex En-

nio:

Corpore Tartarino prognata Paluda virago.
Sed in Probo legitur palude: ut mtelligatur & Mi-

nerva nata ex palude.

Pauca ha Nota in Orphe·* Hymnos) ad-

dita funt editioni Plantiniana Poematum

JOSEPHI ScALIGERX qUUS

hic omitterenoluimus.

Yp.
ΣΕΛΗΝΗΣ Verf. Ααρποsί*ι : ] Έί λο,

χήξ*ι. Delendum. Nam mutilus plane ver-

ius. Aut enim ex fuperiori mxvmtpi κ»ρι? repe-

titum, aut es locura ab Hifpano quodam addi-

tum ,
innuere volente

,
ftultum eife fupplere

velle locum, qui tot jam ante feculis mutilus

fuerit.

'Τρ. ΑΣΤΡΩΝ. Verf.
r

Ey Άβ?, le-

ge «W-f.

'Tp. ΗΛΙΟΤ, V. "Evetyopu: 3 'Ροιζωτίξ. ai.

■ρ'οί^ταιρ.
‘Τρ. ΚΕΡΑΤΝΙΟΤ ΔΙΟΣ:] Verf. Όυςρηβν

ντ&κΰίλυμμχ. Henricus Stephanus verfum hunc

ita reftituendum putat :

Awuw’ Ζίζβ^ωον.
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'Τρ. ΑΡΤΕΜΙΔΟ Σ:]] Verf. Πότνια, leg. pro

iSm, ίχχοκ.

‘Tp. BAKXOT «o&ouevisf: J Verf. 'Hvlm. pro

ovixttot, leg. coiirqtn.

‘Tp. ΔΙΚΑΙΟΣΎΝΗΣ;] Verf. ΠλάρΙξι. leg.

Ex Ifaaci Cafauboni libro de Satyrica
Poeii Grscorum,

Orpheus, cujus hodie extant Hym ni.Poe-

ta φτ ipfe proculdubio perantiquus, etfi non eft,

quodfacile probari queat, Theologus ille vetuftijfi-
mus,

de quo tam multa Graci: is igitur in Hymno
Nympharum.

Κρυψι^ορ» » Βχχχοιο τξοφο}, χρόνιοι,
Ita fcrihendum , non ut editum eft κρ

nam refpicit Nympharum antra,in quibus plurimum
habitare credebantur. Pracedunt ibidem ifia :

jp>jf \svro k6Cfcim οίκ’ ίχρατη, φ- poftea quoque dv-

τζοχαf«i nominat, amat enim Poeta ille rem ean-

dem verbis diverfis fepius repetere.
In Orphei Hymnis etiam Mercurius Chthonius

appellatur Βχχχ&.

‘Eppj Βοίκχΐ χοξΰΐο Αιω vvatio sυε6λον. &c.

Legendum ‘Eppi B«χ,%ε%όξοιο. Peculiaris cfi hujus

Orphei vox Β#*·χίχοξ&, quafi dicas Βάκχΐχοξώτκ.
&c. Sed nomen Βακχίχοξ(§τ ,

ut alia item quam-

plurima, alibi
quamapud Orpheum non legas. Imi-
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ratus efi eleganter in novanda ea dtclione vetufiijf-
mam Bacchi appellationem Βακ,%ίζοΜ%& , quam

heroici metri lex non admittebat ; ita Liberum pa-

trem in ipfis Orgiis & myfteriis vocabant.

Idem in hymno PaUmonis,

Σιιντζοφε Bdw/ji χοξοΐα Ακονυιτϋ πΌλνρηψχς.
Heic quoque idem mendum ; nam fcribendum Βλ«·.

'χρ.'χοξοια AtoirJoa &c.

Subjicit Orpheus;

'Evacfe φιλάρξοτινε νίχζων dius Σιλίιυο'ΐς,

Natas Cc Βάκχω-ς r κιτΙοφόξοκπ.
VideturSilenos juvenes facere .· fed locus interpre-
tationis indiget, & correctionis : nemo enim reble

potcfi illa intelligere , veafav οΤ<π ΣιλΙυυοΐς. lego vtoi-

ζασ·' αΐαι Σ. φde Satyris capio, qui ad differentiam

epiftata St leni dicuntur νζάζονης Σιλίχνο}, juvenes
Sileni &c. quibufdam enim veterum Sileni non ho-

minumfaciem , fed Satyrorum formam, pedes &

sornua habere dicebantur &c.

F I Μ I S.
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